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PHILOLOGO PHILEBRAEO 

ATQVE ERVDITO CVILIBET RARIORIS 

AC SECRETIORIS BIBLIOGRAPHIAE 

CVLTORI. 

_..,_ 
.,,,.. 

Hebraicae typographiae incunabula illufi:rare aggre­
dior, Ieaor humaniffime, vix hucufque ab iis eifdem 
fcriptoribus delibata, quormn ftudia vitaque omnis 
in hebraicorum librorum cognitione verfata eft . 
Buxtorfiu1n intelligo , Plantavitium , Hottingerum , 
Bartolocciun1 ~ Scabtaeum , Chriftophorum Wolfìum, 
qui hebraicas vel rabbinicas bibliothecas ediderunt, 

\ 

quorumque auaoritati Chevillerius , le Longius , 
Mattairius ,, Orlandius , Marchandus , aliique fi qui 
funt, videntur potiffimu1n fietilfe. Cujus rei ea fane 
ell p~aecipua ratio quod praeclariffimi illi auao­
res, uno excepto Bartoloccio , extra Italiam no­
firam fcripferint , unde luculentiora quaeque peti 
poterant ac debebant huj.ufce generis monumenta. 
Hinc vix confiituera1n de hebraicis xv feculi edi· 
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tionibus abfolutiffime agere , quod eas primum and 
quirere undique magnoque mihi frudio ex italis ju- · 
daeorum synagogis comparare conatus fum , ut 
,-(>:! -:> mihi exemplo illarum ornnium , fì fieri pof­
fet, ratio & fìdes innotefceret. Spem non fefellit 

· eventus , brevique faaum efi ut non modo an­
tiquiores omnes ac praefrantiores confequerer , fed 
ea etiam copia confequerer ut pauciffimae rnihi 
deeffent . Rari(ìima hac fuppelleaile graviffimoque 
praefidio fretus manum oper..i admovere non dubi­
tavi, eo quidem ordine, ut primum quae aufpica­
tiilima eifet hebraicae typographiae origo quique 
primus ejufde1n foetus, invefiigaretur ; dein vero 

finguli qui xv feculo ex ea prodierunt , codices · 

pari diligentia ac brevitate recenferentur , certas ab 

incertis ~ ac veras a falfis fuppoGtitiifque editionibus 
accuratiffime difl:inguentes . Pari , inquam , brevita­
te ; ne prius faitidire haec operis volumine , quam 
legere inciperes. Perperam porro viderentur haec 

ftudiofe a Hobis quaeri , nifi de fingulari etiam ha­
rum editionum praefi:antia, raritate & ufu tam­
quam coronidis loco diifererem fele8:if que confìr­
marem exemplis. En infl:itutum hujufce n1eae qua­
lifcunque lucubrationis quam tibi, nifi cptÀaurfa me de­
cipit, nec inutilem fore confido nec prorfus ingratam. 
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HEBRAICAE TYPOGRAPHIAE 

ORIGINE AC PRIMITIIS .' 

q;;x- ~~:miiimi»i 

C A P U T I. 

De hebraicae typograplztb.e origine variae judaeorum 
ac chrijlianorum flntentiae expenduntur . Vera 

origo primufllue illius Joerus Jlatuùur. 

~~um multa eaque praeclariffima fou hominum inven­
~r ìC~l ta, rum nullum eft communi exifi:imatione typo-
1Ji ~i;....~(Jf graphia praeclarius, nullum illullrius, qua no!ha 
~~~@!. o_mnia quotquot font, pofi:erorum aerati tranfmit­
tuntur , nofque ipfi qui commorandi diverforium, non habi­
tandi a natura habemus, ad immortalitatem nitimur. Haec una, 
ut reétiffime aiferebat Bodinus, cum omnibus omnium vererum 
invemis cerrare facile poteil:, digna profeB:o , de cujus inven­
tione tot nobiliffimae urbes certatirn contendam, deque ejus 
origine, progreffibus, autl:oribus prirnifque conatibus fplendi­
de ac copiofe difputent quarnplures praefi:anriffimi viri. Qui 
fi tam accurate de hebraicis ry pis ac primigeniis hebraico-

.. . 
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rum librorum èditionibus fc ripfìffent, ut de latinis fecerant, 
vix ullum arbi rrarer difquifitioni huic meae hifiorico-criticae 
locu,m relinqui . Sed dolendum fommopere e!l: leviffime pro­
vinciam hanc ab illis pertractar i ' certa pro incertis obtru­
di , eaque quae traduntur , tot e!Te tenebris involuta , tot 
aberrationibus commixta, ut doEl:ioribus etiam philologis ac 
b ibliographis nulla ratione confl:ent hebraicae typographiae 
primordia , ac raro prorfus antiquiffima ejufdem monumenta. · 
Judaeos ne ipfos excipiam, a quibus eorum res magni Au­
gufl:ini effato exquirendae primum font? At vero quis cum 
Abrahamo Arié hebraicos typos Jobo ac fere mundi ipfius 
creationi coaevos putet (a)? Quod non video quam lucu­
lenter colligi autumet vir judaicarum caeteroquin antiquira­
tum fcientiffimus, ex iis Jobi verbis, quibus fermones ipfe 
fuos in libro exfculpi peroptat fiylo ferreo ac plumbeo , vel 
plumbi lamina , contendatque pofl:erioribus hifce vocabulis , 
quae ex accentu fenfoque ipfo cum prioribus conjungenda 
effe vult, typographicarn artem manifefl:e innui. Ali ud narn­
que efr ferreo frylo fuper plumbeis tabulis litteras exculpi , 
quod receptiffimum apud veteres fcribendi genus intelligere 
videtur Jobus, aliud longe charaEl:eres chalybeos incidi, rum 
infculpi aere ac fondi , ex iifque fufis , connexis atque atra­
mento obduEl:is libros imprimi , in quo tomm illum fitum 
efl: typographiae artificium , quod omnium primi in Europa 
adhibuerunt Faufl:us & Guttenbergius. Hoc in irnpreffione 
potiffimum conGfiit, vetufiiffimum illud in fola iTP'Pii feu 
fculptura, ut Jobus ipfe defignat. Quis irerum cum rabbi 
Jofepho Coèn referat typographiae originem ad annum 
142 8 , eaque aerate coeptos cum . Boxhornio hebraicos ry­
pos credat , qua communi fententia inventa ad huc non erat 
ars typographica? Quis demum cum Davide Ganzio clarif-

(a) iioo t!lYO.:J1 :i•.:i ru StV z::PnSNSi 1·Mv~S uS :-i •iS~ ,.,,.,in o i.Di:i li.:JN S~ 
• oSw li~ 1 "1~S Schilte aghibborim fol. 183. V. l ob. XIX :i3 ' :i4. 

\ 
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fimo altero judaeorum hifiorico , omiffis atque ignoratis 
penitus tot celeberrimis editionibus quae exeunte feculo xv 
factae font , tanquam primariam hebraicorum bibliorum,. edi­
tionem, venetam quamdam fiatuat anni l; 1 l quae nun­
quam extitit (a)? Quibus accuratiora quidem font, non 
tam~n veriora quae docuit rabbi Ghedalias in scalfceled 
akkabbalà feu catena traditionis , circa annum videlicet 
oB:uagefìmum xv fecul i coepiffe soncinates judaeos omnium 
primos hebraicos libros imprimere . His :lì addis , quas fpar­
fim in fuo sciftè iefcenìm vix pofi Barroloccium delibare 
vifos efl: horum librorum editiones Scabtaeus, omnia habes 
quae in hoc genere judaeorum fcriptores tradiderint . 

Uti nam nofiri ut font pleniores multo, effent eriam per­
petuo accuratiores ! Nefcio fane qua fide Buxtorfius, vir he­
braica_ eruditione clariffimus, anno 1 61 3 quo rabbinicam 
bibliothecam edidir,, con{eribere potuerit Jofephum Scalige­
rum hebraicam grammaticam rabbi Mofis Kimchii habui!fe 
in Sicilia impreifam ante annos centum quinquaginta duos, 
anno fcilicet 1461 (b). Etenim ipGffimum exemplar quod 
poflìdebat Scaliger memoratque Buxtorfius , inter mfs. scali­
geriana reperitur in bibliotheca lugduno-batava, diciturque 
in edito ejufdem catalogo, Mofzs Kimchì grammatica, editio 
tertia, Ortonae in Sicilia tempore Caroli imperatoris. Ergo ne 
anno 146 1 quo nondum in Italiam ipfam inveéta adhuc 
foerat typographiae ars , in Aprutium ubi urbs illa quaeren­
da efl: , vel in Siciliani ufque ea penetraverat , tamque defi­
xam illic fedem pofoerat , ut tres eo anno reperirentur per-

, feaae illius libri editiones ? Mirum efl: quot hallucinatio­
nes , confufìs praecipue Carolis , Scriverius , Chevillerius , 
Heinfius , de Dieu , Buxtorfius , W ol.Gus aliique auB:ores 

~ ~ 

(a) . N)!"i i"\)t.>,l:J ,.,,:i r"iN'~'J'U N~.,·::io1.:i 'N'J'i "'.v tV'ij':'i •i!)D' prvN.,:i CUl'i 

Tz.emac!z David fol. 43 ad an. 271 • 

(b) Buxtorf. biblioth. rabb. pag. 302 ed. Bafil. 1613. 
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in celeberrima hac memorap.da quae apud me e!l:, editione 
commiferint . Eas nos capi te v 1 1 1 detegemus , ubi aperte 
demQnfrrabimus tantum abeffe ut Ortonae eo anno abfoluta 
lìt , ut porius ad xv 1 feculi · initium · fit neceffario referenda. 
Quod idem porro de editione Obadiae Sphorni or ammim feu 
luci s populorum, dicendum efl:, quam affert Beughemius tan­
quam Bononiae abfolutam anno 147 1. Ea enim fuppofititia 
eil: perinde ac ortonenfrs , ex falfa incongruaque annorum 
fupputatione enata, ut commemorato fuperius capite inviae 
ofiendetur. Itaque quum in pofreriorem aetarem neceffario 
referendus fir hebraicorum typorum ufus, adeo ne ferius eum 
fl:atuemus, ut Aldum Manutium primum effe arbitremur qui 
eofdem adhibuerit? Unus eil: quod fciam, in hoc inGgni 
defendendo anacronifmo Bernardus Mallincrotius (a) , quem 
mirar ' auaorem in ortum ac progreifum artis typographicae 
iludiofe inquirentem, tot hebraicorum librorum ediriones la­
t uiffe quae antea prodierant . -In qua re turpius adhuc pec­
caife videtur J acobus Bafnagius non obfcurus recentioris ju­
daeorum hifroriae auaor' qui primum hebraicorum libro­
rum impfefforem Danielem Bombergium fuiffe docuit , rum 
anriquius bibliorum corpus hebraice eum excudiilè , _eodem­
que prorfus aevo Venetiis ac Soncini hebraicos adhiberi ry­
pos coepiife magna fide tradidit (h) • Longe aliter {enrium 
auaores reliqui , qui utrumque extremum devitantes ac Ghe­
daliae auaoritatem fècmi ' soncinates fofpiciunt ut primos 
hehraeorum typographos, ac Soncinum mediolanenGs du­
catus oppidulum, tanquam primariam hebraicorum typorum 
fedem, ubi anno 148 4 mivchar appeninim, primum eorum 
fententia artis fpecimen fuit excufom . Haec eil: inter caete­
ros Bartoloccii , haec Loefcherii , Chevìllerii , Manairii opi­
nio. Annus hic , inquit Mattairius , meruit maxime celebra­
o« ~ 

(a) De ortlt ac progreffu artis typogr. cap. X IV. V . Woif. monumenta typ. 
tom. II pag. 734. 

(b) Hijl. des j 11ifs voi. XIV pag. 879 & 885 . 

. ~ 

/ 

Fondo librario antico dei Gesuiti italiani 
www.fondolibrarioantico.it



1 

/ 

@{J« 5 »~~ 

ri , quod rune Soncini judaeorum typographorum italorum 
opera hebraei charaB:eres lucem primum adfpexerint (a). 
Verum, reperto deinde pentateucho Bononiae impreffo anno 
1482, aliter in hac re fentiendum effe ftatuerunt cl. Maffe• 
jus atque eminentiflìmus Quirinius , hebraicae typographiae 
primatui quem mordicus mediolanenfi ducatui vindicabat Sa­
xius , commemoratum pentateuchum invictiffime objicienres • 

At, dum haec difputabant fummi viri, non noverant 
celebratiffimam editionem -rwv arbàh rurim feu 1 v ordinum 
J acobi ben Afcer , quae jam ab anno 1 4 7 8 Plehifacii faéta 
fuerat , etft non folum eam memoraret W olfius in pofl:remis 
bibliothecae foae voluminibus , fufeque defcriberet ex duo­
bus ordinibus quos fero tantum fuerat conCecutus, fed & 
ea praeterea tanquam inviB:o argumento uterctur , ut veram 
hebraicae typographiae originem non a Soncino , fed a Ple­
bifacio patavinae ditionis vico repetendam effe adverfus com­
munem Mattairii aliorumque opinionem evinceret. Neque 
enim , inquit W olfius , memini me unquam antiquius exem­
plum libri hebraici a judaeis e_diti vel vidiffe , vel ab aliis 
certa fide legiffe commemoratum (b) . Qua Wolfìi auB:ori­
tate fat fecure uti fe poffe credidit nobiliffimus Fofcarinius, 
ut ofienderet adverfus Saxium non mediolanenfi ducatui, fed 
venetae dirioni decus primae hebraicae typographiae origi­
nis effe tribuendum , recte anirnadvertens plebifacienfe illud 
opus turn bononienfìs pentateuchi, tum foncinenfium omnium 
librorum editionem praeceffiffe. At vero qui dicere poterat 
Wolfìus amiquius fe exemplum libri hebraici non vidi!fe 
commemoramm , qui rum apud Bartoloccium , tum apud le 
Longium evidentiffime legerat pifaurenfem ralbagiani in Jo­
bum commentarii editionem anni 14 77 ? Legiffe autem ex 
eo certo colligitur , quod editionem hanc ex commemoratis 

(a) Annales ty pogr. tom. r pag. 1·52 & tom. II pag. 139 feq. 
(b) Bibliotli. hebr. tom. III pag. 446. · 

Fondo librario antico dei Gesuiti italiani 
www.fondolibrarioantico.it



au8:oribus ipfemet afferat i~ priori operi's fui volumine. Ob~ · 
lirus ell: ergo vir clariffimus , dum ea fcriberet , pifaurenfis 
hujus. ~ditionis, cujus nunquam me!Ilinit in hebraicae typo­
graphiae ori-ginibus illufl:randis , aut habuit tanquarn foble­
f!:ae fìdei aeram illam , quam tefl:atur frufl:ra fe deinde in Op­
penheimeri exemplari quaeftviffe . Ex quo fa8:um eil , ut 
nunquam a priori fe ntentia dimoveretur . Quae quum ita ef­
fent, non haefì dubius utri credendum effet , Bartoloccio ne, 
an W olfio , qui erat recentior , qui accuratior , qui nullum 
fe librum anno 14 7 8 antiquiorem viderat , qui demum ip­
fiffimam Bartoloccii editionem oculis ipfe fois confpexerat abf­
que ulla anni vel loci defìgnatione perfe8:am. Eo autem 
vel maxime credendum , quod ejus opinionem fecuti recen­
tiores omnes ac doctiores bibliographi in vindicanda Plebi­
facio hebraicae rypographiae origine convenirent . Quid, 
quod Bartoloccius ipfe cujus unius au8:oritate pifaurenfis 
illa editio innitebatur, fufpeélam, immo fuppofititiam eam ha­
bere videretur? Etenim non folum eam omittit ac negligit, 
ubi hebraicae typographiae primordia illufrrat , fed aperte 
eadem Soncino ac foncinatibus , non Pifauro ac pifaurenG. 
rabbi Abrahamo Chaiim illius libri editori tribuit, anno 
r 4 8 o , non 147 7 inventos primum defendit hebraicos ty­
pos, primumque eorundem tentamen non ralbagianum illum 
commentarium confiituit, fed mivchar appeninim anno tan­
dem editum 1484. Dum haec ipfe mectim difputo quae, 
ut cuique pater, in dubium revocant ralbagianam ilJam edi­
tioném , commoda ac peroptata diu mihi objicitur illius ac­
quirendae occailo , immo vero & acquirendi eodem fere 
ternpore pfalterii hebraici kimchiano commentario illufl:rati , 
ipGffimo etiam anno 14 77 , fed nonnullis pofi menftbus edi­
ti . Non uno itaque, fed duobus libris pofreriorem certiffi­
mo mihi argumento conll:itit plebifacienfem illam afceriani 
operis edi tionem , cui communi poft W olfium judicio primi 
hucufque delati font hebraicae typographiae honores • 

ì 
' 
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CAPUT I I. 

P rimus qui jùperefl , li ber hebraice imprejfus 
recenjàur atque illujlratur. 

Rabbi Levi gerfonidis CommentariuJ in J obum in oBava, ut 
a;unt, forma anno judaico minoris fupputationis CCXXXVII , 
Chrijli MCCCCLXXv 1 r . Quum non extet , aut hucufque 
faltem deteétus non iìt liber hebraice impreffos hoc gerfoni­
dis commentario antiquior , aequiffimo eum nos jure tan­
quam primum hebraicae typographiae foetum fiaruendum eilè 
arbitramur. Edirio incipit fi:arim a commentario ipfo, cujus 
priora duo vocabuJ a .ì'.J"~'"l '"IO~ feu Dixù Ralbag , orni t­
tumur , ut minio feu coloribus aqua dilutis, ut ejus ae­
tatis mos erat, deinceps pingerentur. CharaB:eres rabbinici 
font , valde tarnen rudes ejufdemque f peciei cum iis , quibus 
exarafus e!l: ejufdem auctoris cornmentarius in legem , quem 
non deGgnato anno nec loco edidit Abrahamus Conatus. 
Centum viginti quatuor foliis luculentaque epygraphe opus 
abfolvi tur , qua ingeniofì hujus au{picatique arrifìcii auEtor 
& tempus & ratio detegitur. ;; Finitum efr autem opus fan­
)) Rum per manum Abrahami ( videat ipfe femen, produ­
H catque dies fuos amen) filii rabbi Chaiim pifaurenGs fcri­
H bae velocis typographici . Perfeétioque ejus contigi t feria 
,, fexra qua e eft dies quarta men:fis si van anno ccxxxv 1 r 

" fexti millenarii (a). BenediEtus qui dat defeifo virtutem, 
,, & ei qui vires non habet, robur addit. Unicuique initio 

~==~~~==-=~~==-==-=~~~~~~~=-=~~~~,~~=-="'==o»> 

(a) i'\>P 'JDlO 1'Jfll'DP vv)t '"n ìJ.J fl'"i' OvìJfJ 7' ).v r:7pv nJfl)» ):i.m 
• 

1i::.•;;v ~)nS 'Òi 11•0 i:;w) 1
1 

1
1 c1• "'" m»Si::.v1 101D1 
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,, vidi nnem . Ad gloriam ruam , o Domine ! }i Decem haec 
verfos excipiunt , quibus ·grates ornnipotenti Numini de ope­
ris a.l;:>folutione referuntur . >i Confitearnur potenti Domino, 
,, rupi falutum, forti, magnifico ac terribili ad falvationes. 
>1 Amoenitas ejus dedit fervo fuo Abrahamo auxilium , re­
» movens offendiculum ad abfolvendum ; jamque oculus meus 
" totum opus perlu(hans in eo volvendo plaudir. Egreifum 
" efl: e via caliginis ad lucem. Stannum noftrum plenum efr 
>1 prae mari valida fubfrantia ac philofophia . Deus porro 
» qui dignum fecit me ut illud perficerem. , circumquaque 
,, ad meditandum in eo cogat me , inclinetque ad neceifa­
» riam hujufce libri ac commentarii perfcrutationem . Contigit 
,, perfeétio ejus anno fupputationis quadragefimo & nono . ,, 
Pofterior hic annus quadragefìmus nonus de prima operis 
perfeétione per auétorem ipfum accipiendus efr, qui revera 
floruit compofuitque commentarium hunc commemorato an­
no, qui in annum Chri:fl:i incidit 1289. 

Noftram hanc editionem in pragenft Oppenheimeri bi­
bliorheca vidiife \W olfium fopra diximus , fed abfque ulla 
anni vel loci defignatione. At mirum non efr virum in he­
braica caeteroquin bibliographia verfatiffimum , annum non 
animadvertiife, qui in ipfa eadem quam fobdit, epygraphe 
difertiffime legitur . Eum enim in libri fronte quaefiverat , 
qua priorum illorum temporum editiones carebant. Mirabi­
tur fortaife quif pia m quod in eadem epygraphe , rnem pro 
famech & zain pro vav praepoftere accipiens, loco i'iNì'tlO 
legerit i'i~l'tl0, quae vox quid tibi velit, fe non affequi re­
fiarur, nec quam reae ex ea Bartoloccius Pefaro exfculpfe­
rit . Etenim ipfìffima haec reéta fane appofìtaque Bartoloccii 
interpretatio far Wolfium craffiffimae hallucinatjonis argue­
bat, veraeque vocabuli illius lefhonis, in quo nullurn pror­
fus extabat typographiae mendum. Verum fi ex epygraphe 
confrat annus editionis, locus certe non confrat. Unde hal­
lucinatus eft cornmemoratus Bartoloccius ac Jacobus le Lon-

/ 
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gius , qui ex ea librum revera Pifauri prodiiffe confcribuf1t . 
Hi enim auét:ores non 1iNt'00 ex Pzfauro, ur extat in tex­
ru, legi!fe videnrur, fed 1'1Nì'E::l.::l Pifauri, mem cum bef.41 . cor.­
fundenres . ErG porro diferte id non adfirmerur, verofimile 
tamen efi:, ut alibi jam animadvertimus (a), pifaurenfem ry­
pographum Pifauri librum excudi!fe. Equidem Abrahamum ben 
Chaiim Iocum & patriam interdum muta!fe negari nequit , 
quum quinquennio pofi: Bononiae pentateuchum ediderit, an­
no vero 1488 integrum illud hebraicorum bibliorum corpus 
Soncini vulgaverit, cui tanta acceffit celebritas. At id per­
fecit, non quod Bononiae aut Soncini degeret, fed quod e 
pifaurenfì urbe Bononiam ac Soncinum fuerit a Jofepho Car­
vvorha atque ab Ifraele Nathan accirus . Quod parer 1ucu­
lemiffime ex bononienGs ipfius penrateuchi epygraphe, in 
qua dicirur Jofephus Carvvotha peritos undique artifices, 
expeditos typographos doB:ofque correB:ores quos mercede 
conduceret, exqmfii!fe , poriilìmurn vero accerfivi!fe peri rj11ì­
mum virum cui in hebraica typographia par non erat in 
univerfo orbe, virum celeberrimi nominis Abrahamum ben 
Chaiim ex tinB:oribus regionis pifaurenfis . Unde ergo ac­
cedìit Carvvotha nifi ex Pifauro , uhi publici ille fullonis 
munere fungebatur? Itaque vix dubi tari po!fe arbitror, quin 
Abrahamus nofier quinquennio ante Pifauri fuerit, ibique 
primum hoc feraciffimi ingenii laborumque fuorum fpecimen 
ediderit. Edidit porro feria v 1 quae in 1 v diem ìnciderat 
menlìs sivan ; unde iterurn hallucinatur Bartoloccius qui 
pofreriorem numerum in epygraphe expre!fum negligens , Ii­
brurn die v 1 menfis sivan excufum refert . His nihil addi­
mus de feleB:o hoc x.stµ~Àf.w , nifi forte quod fatta ms. co­
dicis qui apud me efi , anni 1326 , ac recenriorum euam 

b 

. (a) Dijfèrt. praelim. ad infcript. meas exotericas, quas tanto tamque incre-
dibili ryporu m arque emblematum a ppararu nuper in augufli principis Pede 
nwntii nup ri is edidit cl. Bodonius, § . 8 pag. 17. 
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editionum collatione , multae eaeque inGgnes variantes le­
a~ones deprehendantur, quodque folio LXXVI prior pagina 
et1am · :11. utroque quod habeo, exemplari non reperiatur im­
preffa. Ea autem ex una typographorum ofcitantia praeter­
veéì:a videtur ; nec enim quicquam illic deficit ralbagiani 
commentarii • 

C A P U T II I. 

De ceteris hehraicorum lihrorum editionibus 
ah hebraicae typographiae orzgwe 

ufque ad annum MCCCCLXXX. 

~ ~<$>~ »i 

I. P salterium hebraicum cum commentario Kimclzii in-quarto 
eodem anno minoris judaeorum fupputationis ccxxxv 1 1 , Chrifli 
MccccLxxv 1 1 • Alter hic e!l: hebraicae typographiae foe­
tus , paucis tantum meniìbus gerfonidis commentario recen­
tior. Hic enim edirus efi, ut fupra animadvertimus, die 1v 
menfis si van , fub fìnem videlicet menfis maii anni 2 3 7 , 
pfalmi autem editi font die xx elul , fcilicet fub initium 
men!ìs septembris. De antiquiffima porro hac extremaeque 
raritatis editione alrum efi apud bibliographos filentium, 
primufque eam memorat clariffimus Kennicott in novo ab­
folutiffimae fuae hèbraici textus editionis programmate quod 
e di di t die xv 1 decembris anno i 7 7 2 , uhi illi merito inter 
biblicas editiones principatus honorem detulit. Ita -autem com­
parata efi, ut unicuique verficulo hebraici pfalmorum contextus 
kimchianus commentarius fubjiciatur • Ille quidem abfque 
punétis ( 1 v priori bus pfalmis exceptis quibus ineleganter 
haec appofita font ) & charattere quadratus, fed formae po-

l 

/ 
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tius germanicae , ut germanicam charaaerum fotrnam oh 
oculos habuiife typographus videatur. Typi vero commenra­
rii rabbinici font aut ad rabbinicos faltem ptopiu.3 acce-· 
dentes , faB:aque collatione iidem videnrur cum iis , quibvs 
impreifum efl: thargum ac commentarius Rafcì in pentateucho, 
bononienfì . Ad editionem ipfam quod attinet , ea eft pofl:e­
rioribus omnibus quae in infinitum propemodum excreve­
runt , abfolutior, ea omnia continens integra quae Chriilo 
chrifi:ianaeque religioni adverfantur , in reliquis omnibus, 
una excepta neapolitana, fummo iludio refecata. Non ira 
porro neapolitanam excipio, ut multo plenior in plurimis 
locis haberi haec nofira non debeat . Exemplum habes lucu­
lentiffimum in commentario in pfalmum cxx 5 , ubi non 
modo integra habetur in hac interpretatio Mefcech de Ce- , 
dar quae in altera illa omittitur, fed & propofita inter­
pretatione de filiis Japhet, poil verba illa gorionidis ipfz 
Junt · Etruriae incolae vel itali , fobditur chriftianae hos effe 
religionis cultores , & memorari Mefcech propter regnum 
Edom , eo quo cl Roma fit E truriae vel Italia e munimen . 
Quae in neapolitana deGderantur, in qua proinde non duo 
deinceps regna , fed regna univerfim innui a Davide dicun­
tur, fub quibus captivi detinentur ifraelitae . Verum de his 
in pofl:remo nos capi re breviffime differemus , uhi de harum 
editiofmm ufu . Ibi totam potius nofrrae hujus quam poflì­
demus, editionis epygraphem fubjicimus, ex qua abfolutiffi­
ma haberi potefr ejufdem notio . Ea aurem partim poeG :, 
partim foluta oratione exhibetur. Duodecim quidem verfibus 
haec comprehenduntur. ~' Tempore perfe8:ionis artis typo­
'' graphicae , quo nempe in typographia mea literae ordine 
,, efformatae font , artis hujus fubGdio reperta font tercenta 
t> ex~.mplaria pulcherrima pfalmorum cum expofìtione Kim­
» chu , quae oculis illa intuentium excellentia vifa font , 
~; f plendueruntque tanquam faphiri . Quamobrem cum accin­
" éto for titudine gloriati fomus in cantu & in voce pfalte-
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)' rii , & in cantico omnium, poetarum , quia dignos nos fe- · 
)' cir meditari in iis, nos & omnes fìlios populi noil:ri in fe­
" culmm seculi & in omnes genera r.iones . Difcere & doce­
" re, cu!l:odire & facere, & confirmare omne quod frri­
" ptum efl: in illis, dignos faciat nos conditor omnium crea­
" turarum. ,, Haec oratione foluta fequuntur . ,, Et ftt amoe­
" nitas Domini Dei excelfi, & opus manuum nofirarum 
,, dirigat fuper nos . Deus mifereatur nofiri & benedicat 
,, nobis . Splendere faciat vultum fuum nobifcum in opere 
,, manuum nofirarum, qui a fortunavit nos in omni extenfìo­
" ne manuum noll:rarum a principio no{ho ufque ad finem 
,, noflrum. Die xx menfis elul anno 2 3 7 completum fuit 
,, opus no!l:rum (a) • Deus qui rupes efr ac fortitudo no­
" flra, acceleret redemptorem nofir~ cito in diebus no­
" frris . Sic enixe rogant anis hujus factores · magifier Jofeph 
,, & fìlius ejus Chaiim Mordachai & Ezechias Montro . ,, 

II. R. 1 acob ben Afcer Arbdh turim feu IV ordines in folio 
Pleb~facii anno CCXXXVIII, Chri.fti MCCCCLXXVIII • En operis 
quod completum frfl:it recentiorum judaeorum rituum fìflema, 
celeberrimam editionem, quam hebraicarum omoium principem 
W olfìus ac pofl: W olfìum F ofcarinius aliique , ut fuper1us 
monmmus , arbitrati font. Fufìus eam ex duobus poflremis 
ordinibus , quos recenter ex bibliotheca ungeriana fuerat 
confecutus , defcripfìt Wolfìus iu III fuae bibliothecae vo­
lumine, uhi integram etiam retulit epygraphem quae legitur 
fub finem 1 v ordinis feu chofcen mispàth . Ibi enim dicitur (b) 
,, abfolutum opus hoc divini cultus feria 1 1 die xxv 1 1 1 

,, menGs tamu·z , quarti videlicet menfìs anni 5 2 3 8 . re­
'' ceptae fupputationis Plebifacii in domo rabbi Mefcullàm 

~ ~l(l:'!'»' -~ 

(a) • 1''n'1l'D \liJJJ:> ò'., mi::i ~l'O J:70J 011 0 1·n:lJJ 

(b) N1n riol"I rvin1:> mntv, o•'11tfl/ ')'ttt 1:l'':l ld'Tit:i:i l"lii:iv /'l~N:,o r,;:1r.1, 
01:>1t11;1 ., ·~.,o ti •)) 1j'1tl', N'.l"!l.J 'll,J? '1ElOOS ns·.,, tl'!l'I( l"\ttfl:Ji1 ')1') '111 ltl,n:-i 

: 1:fm1 i.vi nri.110 ,.,,J, 'tii' ~m~o:i 
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,, cognomine Kozì qui benediél:us fit ex nunc & ufque in 
,, feculum ,, . Luculentum extat hujus editionis exemplar 
in bibliotheca regia parifienfi, ac membranaceum alre'i-Ùm in 
taurinenfi . Etenim codex quem tanquam ms. in edito mss-. 
codicum taurinenGum catalogo (a) defcribit clariffimus Pa­
finius , efl: plebifacien!ìs · haec noil:ra editio typis exarata, 
quam extare revera in ea bibliotheca ex notitia quam ex 
abbate Bencini acceperat, Wolfìus olim ipfe monuerat. Porro 
non in hoc folum erravit doél:iffimus ille taurinensis bibliothe­
cae praefeél:us, fed & in defìgnando anno & loco. Legit enim 
literam he pro litera chet, in quem errorem lapfus etiam 
jam fuerat Mofes Chaghis , un~e & annum codicis refert 
in annum 5 2 3 5 , Chrifl:i 147 5 , qui referendus ell: in 
annum quinti miilenarii 2 3 8 , Chrifii 14 7 8 • Locum autem 
Ticinum interpretatur , proptereaquod illud ~'~H~.':) quod 
de Pieve feu Plebifacio reél:iffime W olfius aliique in­
terpretati font , negleéhs duabus quae fequuntur ,~iél:ioni­
bus 1ptti ,,. di Sacco , de Pavia feu Ticino acceperit. Pofr 
commemoratam epygraphem decem obfcuriores verfus rèpe­
riuntur in typographiae laudem confcripti, quos quum nullus 
unquam noihorum auB:orum attulerit, latine hic ex 1 v ordine 
quem recenti ffime fomus adfequuti , exhibebimus. ,, Ego fa­
" pientia omni fapientiae corona. Ego abfconditum omnibus 
,, fecretum pando . Abfque calamo ac delineatione cognofcor, 
,, & abfque ullo fcriba componor in compolìtione. Una 
,, vice papyrus fuper me t ranfìt, & abfque ulla regula di­
" él:io dirigitur . Magna ell: admiratio fuper fermone, qui 
,, virga fcribarum difponitur • At vero fi videt me in 
,, effoffione , fuper caput ejus ponor in coronam ,, . Cha­
raB:er efl: quadratus minufculus , fat luculentus ac pro 
i llorurn ternporum ratione rette efformatus . Praeter Mar-

(a) Tom. I pag. z cod. V. Id eciam humanijfìme mihi literis fuis nuperrirm 
conftrtnùYlt hac de re a me confulws mi.ditij/irn us Berta Pafinii fuccejfor , 

Fondo librario antico dei Gesuiti italiani 
www.fondolibrarioantico.it



~~« I 4 J)ey,0 

chandnm & Albritium q~i editionem hanc viderat apud -
W olfium , eam- ex noti ti a, ut puto, F ofcarinii in epifi:ola • 
ad AnX:lream Quirinium senatorem venetum foumque nepo-
tem memorat eminentiffimus Quiri'nius , fed non allato libri 
titulo. Memora1 & David Clemens in curiofa rariorum li-
brorum bibliotheca (a), ubi jure illi ac merito extremae ra-
ritatis notam attribuir. 

~~'i!~~~ifìt!IOF!~~~~~~ 

CA P U T IV. 

De lihris hebraice imprej/ìs ab anno MCCCCLXXX 

ufque ad annum MCCCCLXXXV. 

I. Rabbi J acob hen Afcer Arbàh turim feu 1 v ordines Son· 
cini anno CCXLI, Chrijli MCCCCLXXXI. Haec edi tio unius Imc­
ufque Barr~loccii auB:oritate fulcitur , qui loquens de afce­
riano opere , illud Soncini a Gerfonis progenitoribus excu­
fum a!ferit (b) , commemorato anno fed non commemorata 
editionis forma . Plebifacienfis editionis quae efi antiquior, 
nonnulla tum in publicis principum, tum in privatis chri1l:iano­
rum ac judaeorum bibliothecis fuperfunt exemplaria ; at vero 
soncinenGs hujus nullum prorfos exemplar extat , aut extare 
ullibi dicitur, ac W olfìus qui eam affert , unam is Bartoloccii 
fidem fequitur . Barroloccium porro ipfum eam non vidiife, 
atque alterius in hac re fìdei ac tefi:imonio fretiffe ex eo 
vel maxime evincitur, quod vix eam memoret , quod edi-

(a) Bibliotheque curieufe des livres ram tom. II pag. 158. V. & Leipziger 
gelchrte z.eitungen 1727 pag. 1049. 

(b) Biblioth. rabbinica vol. m pag. 839. 

/ 

Fondo librario antico dei Gesuiti italiani 
www.fondolibrarioantico.it



/ 

~{J~ I ) ~cy.© 

tionis formam non referat , quod editores ipfos soncinates 
non nominet , quod nullam denique bibliothecam , producat , 
in qua affervetur. Fanen!ìs autem editio anni 151 6 quam 
Bartoloccius defcribit, quaeque certiffime extat ,' dicitur edi­
tio 1 1 , quae, {i vera effet haec nofira, dicenda fuiffet ita­
larum editionum tenia, quum de plebifacienfi nullus fit am­
bigendi locus. Itaque Fani, feu in Italia ipfa paullo poll: 
il:aturam epocham foncinenfis haec editio ignorabatur . Scio 
equidem W olfìum in earum quinque editionum numerum 
qua e conll:antipolitatiam anni 1 5 4 5 praecefferunt , nofiram 
hanc referre, ac iì neceffaria prorfus effet ad illi us furnmae 
complementum; fub illius enim initium manifefiiflìme editio 
.il'Wtt.f feu fexta appellatur. At vero id neceffarium non eft, 
quum pragenfis anni 1 5 40 a Wolfì.o omittatur quae no­
firae hujus locum tenere potefr , atque alia infuper extet , fi 
ipfì credimus, Confl:antinopoli etiam abfque anno & loco 
concinnata quae priorem illam videtur anteceffiffe , ut igno­
tiflìmam illam primi ordinis editionem anni 1 48 5 praetermit­
tamus paullo- infra afferendam. Atque haec non 

1
eo dicimus 

quod fuppofìtitiam abfolute foncinenfern hanc editionem exi­
fiimemus, fed ut dubia faltem atque incerta habeatur, donec 
aliquod detegatur exemplar quo omnis fufpicìo evanefcat 
certoque de illius exiflentia con!let . Hanc certe editionem ft 
cognoviffet clariilimus Saxius, ea tanquam invitto argumemo 
ufus fuiifet, ut hebraicae typographiae principatum Soncino 
deberi adverfus Maffejum & Quirinium ofienderet, qui huic 
primatui bononienfem pentateuchum objiciebant. Hoc enim 
pemateucho qui uno anno pofterior e!t , tenaciilimum illum 
ac frrenuum patrii decoris defenforem adeo urferunt doB:iffimi 
vi~i, ut illud unum quod reponeret, habuerit effugium, non 
ag1 c?~troverfìam de anno quo primum adhiberi coeperint 
~ebra1~1 charaét:eres , fed de loco in quo primum foerint 
mvenu , quod pofierius tantum ipfe de Soncino defen. 
derat . 
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II. Penta.teuchus hebraicus cum punélis & cum paraphrafi clial­
daica & commentario rabbi Salomonis J archi in folio Bononiae 
anno ·~CCXLII , Chrifli MCCCCLXXXII • Praefl:antiffimam hanc 
rariffimamque pentateuchi editionem, cujus bina apud me 
extant membranacea exempla , illufl:riores ipG harum rerum 
scriptores Bartoloccius , le Longius , Mattairius , W olfìus 
penitus ignorarunt, primufque omnium eam detexit doaiffi­
mus marchio Scipio ,Maffejus qui perbrevem , fed accura­
tam illius noritiam exhibet i n Verona illufirata. Pluribus 
deinde Saxii & Quirinii difquifttionibus ac difputationibus 
l.ocum dedit, quin alteruter ullum exemplar viderit, ne 
m,~ffejanum ipfum quod V eronae fervabarur . Etenim quum 
pro hebraicae typographiae principatu soncino ac mediola­
nenft ducatui afferendo pro aris & focis dimicaret Saxius, 
argumentum quod ex bononienfi. nofiro pentateucho valid1ffi­
me petebatur , non diffimulavit . Quamvis gratuler , inquie­
bat ipfe , eruditiffimo viro ( Maffeio nempe) de hac nova 
typographica merce in lucem eduB:a , minime tamen dimo­
veor a concepta fententia. Cum enim fcriptores omnes con­
franter afferant Soncini enatam dimiffamque per Italiam & 
Germaniam hebraicam typographiam, nec ullus editioni bo­
nonienfì fubfcriptus opifex a marchione Maphaeo proferatur , 
perfpicue quifquis intelliget non ex alia officina quam son­
cinate repetend~m effe typographum qui Bononiae eo anno 
memoratum librum excudit (a). Quod quum non tanti effe 
roboris arbitraretur eminenti:ffìmus Quirinius' ut aaum cen­
feri deberet de eo principatu quem Maffejus bononienfi 
pentateucho vindicabat , iterum in refponfione ad eundem 
Quirinium reponit Saxius praemiffos fuiffe Bononiam e gre­
mio judaeorum soncinatum opifìces, qui in Jirbe illa pri­
mos conatus exererent . In quibus quam cra!fe halluci~aretur, 
vidiffet fane vir prifiinae opinionis tenaciffimus , fi editio-

~ """~~'ti~ -~ 

(a) Hiflor. typogr. literar. m(diol, .:ipud Argelat. tom. III proleg. c. i p. 78. 
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nem ipfam confuluiifet, in qua non soncinas, ut fiatim vi­
debimus, fed pifaurenfis rypographus memoratur. Sub eo ne 
porro nomine memoratur , quo eum nobis exhibet doB:ifiimus 
pater Fabricy (a) , qui omnium pofhemus ac ceteris etiam 
accuratius edirionem hanc nofiram defcripfir? Quum mutilo 
is forte , aut non fat fervato in epygraphe exemplari utere­
tur , loco !::Ji.:J~ iTii:)tl"O meijlra Abram legit !::Ji}Yj' iT't::)O.'.:). 
Mijlella J enaram , effecitque omnium obfcuriffimi nomi­
nis hebraeum rypographum qui erat omnium celeberrimus. 
Paullo ante noH:ram hanc editionem memoraverat clariffi­
mus Kennicott in eo hebraicorum codicum collationis ftaru, 
quem anno 1 767 edidit, uhi principem illi inter editiones 
hebraeo~biblicas locum affignat. V erum quum pofiea edi rio­
nem pfalterii anni 147 7 detegi1fet , principatus honorem 
huic ipiì pfalterio refiitui t. Praeter exemplar veronenfe ac 
bina mea fopra commemorata , nonnulla alia pretiofi hujus 
cimelii exemplaria extant . Exrat fcilicet eriam in biblio­
theca ducis Margravii Baden-Durlac & cardinalis Zelada, 
in cafanateniì, item in mutinenG. atefiina , ut monet clarif:.. 
fi.mus Tirabofchius in v 1 quod recentiffime prodi i t , fuae 
italicae literaturae hifioriae volumine, uhi Maffeii ac Fo­
fcarinii auB:oritatem fecutus vir eruditiffimus, far cerro fe 
tantorum virorum fide adfirinare poffe credidit antiquiorem 
librum hebraice excufum effe nofirum hunc pentateuchum, 
qui efi relatis hucufque libris recentior (b) • Haec autem 
eil: editionis ratio . Hebraicus primum conrextus quadraris 
iifque majoribus literis cum punB:is & accentibus exhibe­
tur . Proxime adhaeret rabbinico charaB:ere exiliori chaldai­
ca paraphrafi.s Onkelofi, fupra vero arque infra totam iifdem 
prorfus rabbinicis typis paginam impler rafcianus commen­
tarius . Prolixa fub libri finem legitur rabbi Jofephi Chaiim 

(a) Titres primitifs de la ré-<?élation tam . II pag. 388 in natis. 
(b) Storta della lcctera1ura italiana tam. vi pag. 128. 

e 
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ber Aawn argentoratenGs .epygraphe , ti.bi accuratiffime fe -
di vinum hoc opus correxiffe afferi t quod fuis impen:Gs , 
conquifttis undique ac mercede conduais peritis artificibus, 
expeditis typographis , doB:is correEtoribus, accito praefer­
tim celebratiffimo in ea arte viro Abramo ben Chaiim pi­
faurenG tinEtore :, edendum fufceperat fapiens atque intelli­
gens princeps J ofephus ben Abraham Karvvotha • Quibus 
praemiffis dicitur ,, abfOlutum opus hoc perfeétum feria v1 
,, die v menfìs adar primi anno :z.42 a creatione mundi ibi 
,, Bononiae (a) • F elix quicumque a,cquirit exemplar aliquod 
,, hujus libri ; beatus praedicabitur poffeifor. Correétor por­
" ro ejufdem videar femen, prolunget dies, & voluntas Do­
" mini in manu ejus profperetur, & vita & pax fa fuper 
,, Ifrael . Amen , 

III. Mivchar appeninim feu deleélus margaritarum cum difufo 
anonymi commentario in-quarto Soncini anno CCXLIV , Chrijli 
MccccLxxxrv • Magnae celebritatis eft opufculµm hoc a non­
nullis rabbi Salomoni ben Gavirol, ab aliis rabbi Jadajae 
appeninì tributum , quod feleaiffima veterum fapientum 
apophtegmata, fenrentias, praecepta compleB:itur, pleraque 
a Drufìo, a Plantavitio , ab Erberto latinitate donata. At 
majoris adhuc celebritaris videtur effe ifi:haec commemorati 
operis editio, quam haud ita pridem tanquam hebraicarum 
omnium primam primumque hebraicae typographiae tenta­
men eruditi omnes [uf pexerunt , Bartoloccii, Chevillerii, Mat­
tai rii aliorumque vefi:igia fecuti. In qua quidem re quantum 
hallucinati iìnt clariffim1 viri , ex hucufque defcriptis libris 
luculentiffime confi:at, quorum quatuor nos ipft poffidemus 
certa anni defìgnatione priores. Attamen quum de soncinenfi 
arbàh turim editione anni 1481 certo non confi:et , hic 
tanquam primus celeberrimorum soncinatum foetus haben-

~ W$~~ ~ 

(a) fl)J:; 11i:;f>1\l "lifl ni•) o•n• '\ltJmJ •tr.; u1'J \m~J?Pv v:if>)JJV nn)i:'1 
• P"-'ÒlJ v.P 0~1l1 lìfl'1J~ o•ni;1 O'.llJ1fll o•nflnl o•z,)f> nr.nn 
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dus efl:, ryporum forma omnibus quotquot hucufque vidi· 
mus, eleganti or . Duplex vero extat charaéter , alter qua­
dratus primigenii operis comextus, rabbinicus alter fufioris 
qui ei fubditur, commentarii. Sub fìnem libri qui quin- , 
quaginta oéto folia compleétitur, prolixa extat editoris Sce­
lomò ben Peretz Bonfani galli epygraphe, in qua expoiì­
tis primum libri laudibus , quem aiferit ifmaelitica lingua 
compofìtum , a fapientibus autem fuae legis translatum & 
illulhatum, ira fubdit • ,, Jam vero audi.it Jofue princeps & 
,. nobilis filius rabbi lfraelis Nathan, vir soncinas, vocem 
,, dulcedinis fermonum ejus, & amoenitatem & optimam 
,, illius confl:irutfonem perfeétionemque prae omnibus com-
;, poGtionibus pulchris , omnemque populum efurientem ac 
>' fitientem bibere cum fiti verba & difciplinas ejus, prae-
" cepitque pueris fuis dicens: introite portas ejus ( libri 
,, nempe qui totus in portas diftributus ell: ) , confìtentes 
,,_ Domino qui efl vexillum meum, & fcribite eum in ty-
" pographia mea, ut per eam augeatur aflluentia & terra 
.,, impleatur cognitione . Mihi autem praecepir ut illius 
,, exemplaria, in quibus ulla adeifet imperfeétio, reéte ac-
" curateque corrigerem . . • . Ad vos porro , o principes , 
,, vocem meam extollam . Audi te quaefo qui docetis jufl:i-
" tiam, judicium & rettitudinem. Venite iarn, o fortes, 
,, aperite portas & fofcipire infiitutionem ejus , quoniam 
,, melior eH rnerx ejus merce argenti & rnivchàr appeninim 
,, feu deleétu margari tarum • A Deo autem qui eil: rupes 
,, mea, lumen meum ac falus rnea, qui pafcit me quan-
" diu fum , efrque fcutum circum me, tremendus ac for-
" rnidabilis , petam die hac ( v 1 1 menfìs fcabat ) , ut in 
,, virga oris foi anno 244 (a) exurgere faciat, excitetque 
,, aurem ad audiendum &e, Salomon ben rabbi Peretz Bon-

(a) • 07"' mc I'!> t>".:ii;.J v"tv 01•v.J v~f>r;fl 
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,, fani gallus ( server eum rupes ejus ac redernptor ejus ) ,, . 
1taque hbellus non per filiò·s rabbi J ofuae ben Ifrael Nathan, 
ut fcribir Wolfius, fed per Jofoam ipfum editus efi:, opera 
tamen puerorum fuorum' videlicet opificum qui illius typ0-
graphiae inferviebant . Editio haec quam poffidemus , quam­
que praeter commemoratos fuperius auctores memorant etiam 
Orlandius, Groddeckius , Arifius aliique , fervatur quoque in 
bìbliotheca regia pariGenfi, ut ex impreffo ejufdem catalogo 
confrat , eademque prorfus efi: cum antiqua illa in quarto, in 
qua Jofuam soncinatem commemorari fua jam aerate rabbi 
Ghedalias monuerat (a). 

IV. TraBatus talmudicus Berachod jive de benediélionibus cum 
commentario rafr:ì & tofafod & piskè tofafod, & commentario 
maimonidis in mifcnam in folio Soncini anno CCXLIV, Chrifli 
MccccLxxxrv. Nihil hucufque de talmude prodierat, vafiif­
iìmo notiffimoque opere quod jus omne judaicum fìve civi­
le , five canonicum compleétitur . Soncinares typographi qui 
ceteros. ingenio atque artis praefl:antia vicerant, vicerunt & 
animo, illudque edere cogitarunt feleaiffimis com_mentariis 
arque animadvedìonibus illufiratum. Luculentiffimum itaque 
fufceptae graviffimae provinciae fpecimen dederunt in primo 
ipfo tractatu primi ordinis excudendo, qui berachod appellatur, 
proptereaquod de benedictionibus agat. Edi tio cujus niti.­
diffimum membranaceum exemplar prae manibus habeo , in­
cipit a prima traétatus dictione majufculis literis -ligneoque 
ornatu fi:ipatis exarata. Textus gemarae qui medium locum 
occupar, charactere quadrato efr excufus. Hinc inde binis 
confpiciunmr columnis difiincti: duo commen!arii rafcì ac 
tofafod minoribus ac rabbinicis typis. Sequuntur piskè tofa­
fod , commentarius Mordachai ac tandem COI]lmentarius 
maimonidis m mifcnàm ., Sub libri fìnem longiores duae 

(a) Scùlfce!ed aHabba!à pag.· 62, 
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occurrunt epygraphes. In priori J ofuas Salomon filius fa­
pìentis rabbi Ifraelis Nathan soncinas , pofr peraB;as Deo 
grates de hujus operis perfeB:ione , illud fe abfolviffe tefia­
tur ,, hic Soncini die xx menfis teverh anno ccxuv mino­
'' ris fupputationis (a),.,. Deinde exorat eum cujus beneficio 
abfo lutus efi: hic Jiber, ut dignum eum faciat benignitate 
fua imprimere etiam ceteros- talmudis traB:atus eo ordine 
eaque perfeéhone , qua edi tus efi: ifie . Elapfìs autem xv 1 

vedìbus intermediis priori illi altera fuccedit diffufior Ga­
brielis cujufdam ben Aaron argentoratenfis epygraphe, qua 
optimum exponir commendatque fapientis perfeB:i divinique 
viri rabbi Ifraelis ben Samuelis Nathan conGlium ,, qui 
,, vocavit fapientem rabbi Jofuam Salomonern inhabitantem 
,, urbem Soncini quae efr in provincia Galliae cifalpinae , 
,, eique praecepit ut aedifìcaret aedifìcium mundi , extolle­
" ret cornua fapientiae , imprimeretque typographiae ope 
,, libros , in quibus duo haec emolumenta apertiffirne habe­
" banrur , unum quidem quod multiplicarentur e:xernplaria , 
,, donec impleretur terra cognitione , alterum vero quod 
,, nunquam eorum pretium ad mss. pretium afcenderet ,, • 
Subdit porro Gabriel domum fe Jofuam ut haec audiit, 
contulilfe, atque ab hoc traB:atu opus fuiffe aufpicatum, in 
quo nul,lum ipfe ne minimum quidem rnendum reperir. Ab­
folvit autem epygraphem valere leEtorem jubens pro de­
fcribemis animo ,, die v 1 menfrs adar primi anno CCXLIV 

,, minoris fupputationis (b) ,, . Nofrram hanc editionem me­
morat Bartoloccius, eamque reperiri tefi:atur in bibliotheca 
vaticana inter codices hebraicos impre:lfos Soncini excufam 
anno ~ ... 1t:i.Ji1 2 4 9 , Chrifri 1 4 8 9 (e) . Sed mendofam han e 

{a) p"!6 flìJ'.l.l mi:: PJU r;1n) O•jJ:.lJ Ol•i) 1'5'11:; j•.l) \)D \)•pJ),,JJl 

(b) • p"D) 1"m mi:: 11i::fn j7f'> r:w) •r:r; 01• 

(e) Bibliotlzeca rabbinica tom, III pag. 762 V. Wolf; tom. n pag. 910 . 
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annorum enumerationem quam Chevillerius & Mattairius 
fequuti font , jam animaé:lvertit W olfius, ex eo enatam 
quod Bartoloccius in fimbolica ea voce fopputanda literae 
he rationem habuerit, quam cum fcabtaeo reEtius ipfe pu­
tat ex recepto more orni ttendam . F alluntur tamen utrique, 
dum in ea legenda literula conveniunt quae manifeftiffime 
in commemorato illo vocabulo in nofl:ra hac editione non 
reperitur, ac perperam ·idei reo difputat W olfius , fit ne ea 
fupputanda, nec ne , quam confulto Oppenheimeri exem­
plari dignofcere certo poterat ex una Bartoloccii indiligentia 
repetendam effe . In eo etiam hallucinatus mihi olim vide­
hatur Bartoloccius quod affereret non: unum , fed duos codi­
ces talmudicos berachod & betzà eo ipfo anno Soncini fuif­
fe excufos . Etenim nec in Oppenheimeri exemplari, nec in 
perfeEtiffimo quod habebam oh oculos , adjeEtus confpiciebatur 
pofl:erior hic codex, nec ulla in fufioribus illis epygraphibus 
ejus fit mentiò, ~ec demum intelligitur 1 quare a primo tra­
Ebtu ordinis zeraim ad feptimum ordinis 1 1 rnoèd progref­
iì fuerint soncinates, reliquifque praetermiffis intermediis , 
eum felegerint quem cum traEta tu de benediEtionibus con· 
jungerent. Sed collato vaticano exemplari , quod eruditiffimi 
Amadutii clariffimique Confl:antii opera faB:um eft , cerrior 
nuperrime ab iifdem factus fom eum tractatum betzà illic 
revera reperiri adje8:um • 

V. Rabbi J edaiae appeninì .BechinaJ olam Jeu examen 
.mundi cum anonymi co(l'lmentario in-quarto minori Soncini anno 
CCXLV' Chrifli MCCCCLXXX'.V. Qui frit quam perpolito atque 
eleganti orationis genere feculi vanirarem nobis exhibeat hoc 
.opufculum , viamque commonfl:ret fectandi vi tam beatiorem, 
qui fcit quam dignum Philippo Aquinati, Uchtmanno aliif­
que praefl:antiffimis viris vifum efi: quod collatis fl:udiis in 
latinum fermonem converterent, non mirabitur is, quod in­
ter prima prorfus artis fuae fpecimina primofque conatus 
praeclariffimum ei locum dederint soncinates typographi. Ad 

l 
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editioilem ipfarn quod fpeB:at quam vix memorare videntur 
Barro loccius , Scabtaeus , Martairius , W olfius, quaeque 
apud me extat , foliis ea confl:at viginti incipitque bis 
verbis : ,, epdl:ola quam compofuit fapiens magnus ac poe­
" ta badrefcita Anbonet Abram, diB:a bechinad olam feu 
,, probatio mundi ,, . Textus epi!lolae charactere quadratus 
efi, rabbinicus commentarius qui illum comitatur. Ad cal­
cem haec reperiumur. ,, Ibi autem abfolvit ( auB:or) verba 
,, fua pretioiìora auro felectiffimo . Id decantant poma au­
" rea in figuris argenteis , quibus nullum efi pretium. Be.,. 
,, nediB:us mifericors qui adjuvit nos; hic Soncini die xxiv 
,., menfis caslev anno ccxLv (a). 

VI. Rabbi J acob ben Afcèr Sefer orach chaiim jive liher 
semitae vitae in folio anno CCXL v , Chrijli MCCCCLXXXV. Liber 
hic ira infcriptus , efl: primus ordo feodim editus rc':Jv arbàh 
turim hebraeis ac chriftianis etiam philologis notiffimus. At 
edirio haec quam recentiflìme naB:i fumus, tantae rarita­
tis eft tamque incognita , ut nulla hucufque ab ullo ii.ve 
judaeo five chriftiano bibliographo fatta fit mentio. Cha­
ra8:er . operis, fi unos fingularum confritutionum ac capi mm 
titulos demis qui quadratis literis majufculis exhibentur , 
efl: rabbinicus hifpanus , five hifpanorum atque orientalium 
iudaeorum more inflexus, idemque prorfus cum eo, quo Ulyf­
fipone paucis pofr annis exararus efl: nachmanidis commen­
tarius ac liber avudraham . Idem e!l: etiam quadratus chara­
aer quo fingulae inchoantur feél:iones ac capita' eadem 
charta, ut dubitari non po[e credam, quin Ulyffipone quoque 
opus hoc noilrum prodierit, fìtque omnium primus li ber in 
Lufìtania vel Hifpania impreifus . F olia 9 8 complecti tur, fob 
quorum finem perfeB:um atque abfolutum effe librum mone­
tur , laudemque Creatori mundi tribuendam . Tum prolixum 
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fubditur xxx verfuum caqnen quod latine hic fobjicimus ; 
,, Diletti Deo qui ei placeris, fomite vobis parrem de pie­
" nitudine defìderiorum. Egredimin.i in occurfum magni ex­
'·' cellentia & gloria , recipientes Iibros ejus puro~. Videte 
,, librum qui efr arbor vitae , cujus fruél:us come denti bus 
,, eum, ell anima e eorum lumen & vita. · Titulus ejus far 
,, indicar ejus praeil:antiam & re8:itudinem; ideo appellatum 
,, ell: nomen ejus orach' chaiim feu Cernita vitae . Ipfe im­
'' pre!fus eil impreffione eleganti & magnifica, cujus pul­
" chritudo & perfeél:io per [e patent . . . . Exaratus autem 
,, per manus fapientis inter artifices , cui 6.milis non efr in 
,, uni verfa terra & in infulis , cujus opus notum efr in oh­
" fignatione & cujus lineae ante nos font extenfae . Abfo­
" lurus efl: porro anno ccxLv menfe elul , cui anno quin­
' ' que fuperadduntur millenaria (a) • Deus qui adjuvi t nos 
,, ur eum exararemus, panar nos coronam gratiae gentibus, 
,, nofque in beneplacito fuo vivificet , · fimufque dileél:i Deo 
,, & ii . qui ipG. placent ,, . 

~~i~~~~tlci~~?JC~ii»o 

CA P U T V. 

Annales typographici hebraici ab anno 
MCCCCLXXXP ad annum MCCCCXC. 

I. P rophetae priores, fcilicet J ofite, judices-, libri Samuelis ac 
regum cum commentario Kìmchii in folio Soncini anno CCXL VI, 

. Chrifli MccccLxxxvr. Sacri bibliorum codicis nihil hucufque 
praeter pfalrerium ac pentateuchum excufum fuerat. Priores 
ergo propheras qui primi pofl: Mofìs libros vemunr, cum 

I 
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Kimchii commentario luculenter hoc anno imprimere aggref­
fi font soncinates. Barroloccium lamit praeclariffima haec 
editio , at non la mir le Longium\, Chevillerium, Mattairium , 
W olfìum , Orlandium , arque e recentioribus Kennicotturn 
ac Fabricy, qui breviter quidem , fed far accurate àe ea 
loqmmtur, nifi quod in Kennicotri fl:atu collationis anni 
1 767 , atque in gallicis erudirorum ephemeridibus fiatuarur 
annus edi rionis 148 4 pro 148 6 , in le Longii vero biblio­
theca pro prima hebraicorurn bìbliorum editione venditetur . 
CharaB:er (acri textus quadratus efi: abfque punétis, rabbi­
nicus autem alter commenrarii kimchiani qui textui adhae­
ret. Incipit opus verfa folii pagina a Kirnchii praefatione . 
Eam primum Jofue caput confequitur, cujus prima diého 
'i1~1 elaboratiffima 'lignea tabula cornprehenditur, qua rurfus 
inchoantur libri judicum ac Samuelis .. Vox 1'?0in, qua in· 
cipit liber primus regum, iifdem majufculis ligneifque lireris 
repraefenratur , fed nullo alio circumpofi.to ornatu , propterea­
quod duae pofi:remae literae lineam praetergrederentur. To­
tu~ opus 166 folia compleé1:ìtur , in quorum pofi:remo- quae­
dam occurrir typographi admonitio, cujus furnma haec efi:. 
Quum priores prophetae Mofem fequantur , & legem ipfam 
mofaicam quaft repetant , fintque traditionis cuH:odes ( ii 
enim funt qui eam a Mofe receperunt ) , ac proinde poft 
pentateuchum necefi'ariffimi , vifum eil typographo eos ex­
cudere cum celebratiffirna Kimchii expofi.tione. Cujus prae­
framia cum omnibus nota fit, hinc de fola libri corr.eB:io­
ne locururum fe ibi teilatur quam maxirnam eife c.onrendit , 
non tamen ejufmodi ut ex affinibus praecipue literis una 
aliquando pro alia non fumatur. Eam tarnen mss. ipfis co­
dicibus corre8:iorem defendit, quorum multa eaque optima 
ac correé1:iffima exemplaria ad manus fe habuiffe afièrit • 
Reddi t eriam rationem , Clif ineffabile Dei nomen aliis li te­
ris imprefi'erit, Gcque verba fua concludir . ,, Fuit itaque 
,, libri hujus complementum anno MMMMMccxLvI a creatio-
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,, ne mundi die v I men.fìs . marchefvan , hic Soncini in pro- · 
,, vincia Galliae cifalpinae, quae e!l: fub ditione domini po­
" tentis ducis Mediolani quem Dominus in vita ferver ac 
,, fortificet (a) • BenediEl:us ·qui dat defeffo robur , & in 
,, quo vires non font , virtutem multiplicat . Exrollatur no­
" men ejus fuper omni benediéhone & laude ,, . Clariffimus 
Fabricy qui hanc epygraphem affert, legit n?:voo nnn Nm , 
ac proinde de Soncino 'inrerpretans , vertit quod ejl Jub di­
tione ducis mediolanen(zs : At vero in textu habetur manife­
fiiffime N'ì1 quod efr ad provinciam ipfam referendum . 

II. Prophetae pofleriores, Jcilicet !Jaias, ] eremias, E{echiel 
& x 1 1 minor es cum commentario Kimchii in folio SoncilJ.i 
eo'dem anno CCXLVI' Chrifli MCCCCLXXXVI • Vix excufìs prio­
ribus prophetis, ad pofleriores fl:atim animum & operam 
converterunt soncinates ,. Annus quidem deefi & locus , fed 
ita conveniunt forma, charra, charaEl:ere tum quadrato, tum 
rabbinico , in omnibus uno verbo pofieriores hi cum priori­
bus, ut alios aliis fucceffi!fe nullus iìt ambigendi locus. N ec 
fane ambigunt illufiriores bibliographi , qui epocham urriuf­
que editionis cujus duplex apud me extat exemplar , in 
eundem annum 246 fumma confenfione referunt. In hac 
porro editione quae bifcemum ac nonaginta duobus foliis 

· confl:at, integra prorfus reperiuntur Jèxcenta kimchiani com­
mentarii loca de Chrifio ; de Edom & Roma ac de chri­
fiianis , quae in recentioribus omnibus edi tionibus omiil'a 
font. Nonnulla nos pofiremo capite attingemus • 

III. R. J ofephi Albo Sefer ikkarim feu liber fundamento· 
rum in folio Soncini anno CCXLVI, Chrijli MccccLxxxvI. Son­
cinenfem hanc edirionem notiffimi operis, cujus fcopus eft 
judaicae religionis articulos illufrrare ac vindicare , Batto-

~ ~~ -~ 

(a) 0)1l' nfl'iJ) t:>1llJin1 "cr:1 o•nnm 01!>)0 ncnn mcJ mn)c., "n'" o)f>1 
· I ;ntiv P)r.nn mm f>•v ì~n of>"'7i.:mò nnn.:i 1;•s;1r. v!? 11cmn r:w) vr:i:; Ol'J 

~ 1;fl)"•n ~1:>17 1•:iflv 
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loccius, Chevillerius, Mattairius, Labbaeus , W olfius, Mar­
chandus memorant. Memorat & Orlandius in fua typogra:. 
phiae origine ac progreffu, fed duo confundit (a). Primo 
quidem librum hunc cum ejus commentario, unde illmn fub 
arboris plantatae titulo nominar . Deinde vero confundit & 
annum ariminenfìs edirionis cum anno soncinenGs ; hinc il­
lam anno 148 6 prodiiffe a!feri t , qua e prodi i t anno 1 p 2 • 

Mernorat & Arifius in Cremona illuflrata, ubi ad eam 
Plantavitium provocar Soncini sirum ignorantem, fed fub 
mendofo titulo marim loco ikkarim. Itaque editionem hanc 
breviter defcripturi , illud in primis animadverrimus quam­
dam typographi praefationem five admonitionem illi prae­
nii tri, contra ac in reliquis editionibus faaum fit, in quibus 
typographorum ac corretlorum rnonira fi quae font , fub fi­
nem leguntur. In qua quidem praefatione , quum liber hic 
quammaximae utilitatis iìt ac fruEtus, nec valde vulgatus, 
proptereaquod vix 70 anni ab ejus compofitione praererie­
rint, operae fe pretium faaurum dicit typographus, fì eum 
perfeB:e , accurate eiegamerque imprimeret . Emolumen­
tum autem ex eo potiffimum repetit , quod mofaicae legis 
ac judaicae religionis praefiantiam ac veritatem explanet, 
doceatque quid contrafentientibus judaeorum inimicis, ex 
quacumque tandem reaa ii fint ' praecipue vero epicureis 
fit refpondendum. Arque iteratae hae libri laudes atque ad 
ejus leB:ionem adhortationes factae dicuntur ,, hodie feria 
,, fecunda, die XXI I menfis marchefvan anno ccxLvI sexti . 
,, millenarii, hic in urbe Soncini (b) ,, . CharaB:er ope­
ris rabbinicus efl: , idem plane cum eo quo anonyrni com­
mentarii mivchar appeninim & bechinad olam exhibentur • 
Prima dictio indicis capitum ac .praefationis auétoris, literis 
majufculis confrat Iigneis feu ligneo ornatu conclufis. To-

~· ~~ ~ 
(a) Dell'origùu e pror;reffi dell.i. stampa parte Il pag. 351. 

(b) ·1'5)1C ')'.l.l\l '1!' 'l:i~v lj)fl) i•m 11~mn ':JJ '3 01' 01•0 
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tum opus folia 1 06 compleB:itur, fob quorum finem dicitur · 
illud accuratiffime impreffum >' ejufque complementum fuif­
" fe hic Soncini quod efi in provincia Galliae cifalpinae 
,, fub dominio domini potentis ducis Mediolani , quem Deus 
,, benediB:us vivifìcet ac fortifì.cet , die xx 1 menfìs teveth 
,, anno MMMMMccxLv i: ? creatiot'le mundi (a) . Haec porro 
editio integra efi: , feu non defunt in ea caput 2 5 & 26 
tertii maamar five differtationis, in quibus auétor aperte 
Chrifi:um ac chrifiianam religionem oppugnar . Ea tamen 
tanto inquifaorum fl:udio non in pofi:erioribus folum edirio­
nibus , fed in fingulis soncinenGs hujus nofirae exemplaribus 
refecata font , ut rari:ffimum fit exemplar in quo reperiantur . 

IV. Macha{or italicum , Jeu compendium precum quae ex 
ù alamm synagogarum ritu recepzi.s. anni feflis recitantur, in-quar­
t o Soncini & Ca/ali majore anno CCXLVI, Chrifli MCCCCLXXXVI. 

Illufrre. aliud [e nobis objicit fingularis soncinatum diligen­
tiae fpecimen , nit.idiffima videlicet haec abfolmiffimi judai­
carum pr.ecum corporis editio de qua profundiffime iìlent 
omnes auélores.. Exemplar quod poffideo, incipit ftatim a 
confuetis verbis, benediRum Jù Creatoris nomen. Literae quae 
c~pita Ìf.lchoant, majufculis quadratis typis referuntur ~ ma­
joribus adhuc ac ligneis · majores feaiones . Preces , facra 
poemata vel hymni , pfalmi , Rurh , ecclefìafres, EGher, thre­
ni ,. canticum camicorum quadrato charatl:ere cum puntl:is 
impreffa font, rabbinico vero praefariones, tituli, notae, 
monita , quaefiiones ac capitula patrum. Duabus autem par­
tibus confl:at univerfum opus, fub cujus fi.nem proiixa habe­
tur rypographi epygraphe , qua elevat fe ad celebrationem 
Domini omnium rerum, qui dedit ei virtutem ·perfìciendi 
opu_s hoc fanB:i:ffimum fecundum ritum synagogae sanétae 

(a) .,,Jfji) 1110\l n)tJ))) J)DJ') '1fl'ì.,"JPÒ J"))'ìJJj .,tn D'5)1t D!l li'lP;t\l i)J')'\1~ 
ti'!>)ti ni:mn mi; rou ~7n) 01' rmf>1 0'1f..l.'3 1i)5))fl11 'n' 'n· 1v1n' ,,n)•JJ 01":m 

.• o~JJJ pfl11.ii 0 1JJ:nf>1. vr.tl 0 1!'ln:m 
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romanae. Commendat etiam fummopere ejus difpofitionem, 
correEl:ionem, additamenta; deinde fubdit . ,, Fuit autem ini­
" tium aedifìcii hujus libri per nos soncinates in urbe Son­
" cini menfe tifrì anno CCXLVI fexti millenarii, eumque ab­
" folvimus hic Cafale majori feria r 1 hebdomadae , die xx 
,, menfis elul anno quinquies rnillefimo ducentefimo quadra­
" gelìmo fexto a creatione mundi (a) . Benedicamr & ex­
" tollatur formans in principio qui acljuvit nos ad incipien­
" dum ac perfi.ciendum foper omni benediEtione & laude . 
,, Amen . Sela. 

V. Pfalterium hebraicum cum commentario Kimchii in-quarto 
majore Neapoli anno CCXLVII' Chrifti MCCCCLXXXVII. Inter itali­
cas urbes hebraicorum librorum impreffione celebriores refe­
renda eil: fane Neapolis , uhi plurima eaque infignia enurne­
rantur xv feculo edita hehraicae typographiae monumenta . 
Prodiit primum nofl:ra haec psalrnorum editio , quam il:a­
tim, ipfo fcilicet eodem anno, confecuti font ceteri omnes 
agiographorum libri, fufiffimis & ipfi variorum commenta:­
riis infrruB:i • Ea porro incipit a praefarione Kimchii . Tex­
tus psalmorum qui immediate fequitur , efl: quad'rams cum 
punétis-, fed fine accenribus , contextus vero cornrnentarii 
qui illi adhaeret, rabbinicus. Lignea quadam tabula praefi­
xa rnajoribus ornatis literis exhibetur diB:io '"1r:J~ quae li­
hrum inchoat. Reliquorum pfalmorurn tituli majoribus p1e­
rumque li teris referuntur . T otum opus quod 1 1 4 foliis con­
fl:at , quadam correB:oris epygraphe explicit , in qua pofi 
rriburas·fupremo Numini laudes & gratias de illius· abfolutio­
ne, duabus potiffimum de cauffis excufare conatur menda:, 
quae in hac pfalmorum editione reperiri poterunt. Primo 
quidem ·quod novus- ipfe ad rypographiae artem acceiferir; 

(a) J:iìn3 1'5m:; .,, lJJ 1'"5)1)'.; ')J lJ'7' )lJ vi\> "):?:JT.X) 1')J :o.':im'\l v:P'\l 0)10 l 
t:rn~ 011 o•.,J:ilJ.J J?Ji:;J •)t:J ,.,,,n )nr p vD iv1:>JJ)cv1 •ci:;v ~)nb i"m mi:; ,.,i:;P 

• 0)1ll Jlfl•.,J) D'l'J .,f'1 \lr;i:;1 o•pf>m o·~)fl PJ:i:tm mi;; ~1~0 
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tum vero quod pro rei neceffitate corre8:iffimos codices non 
potuerir affequi . Perpauca· nihilominus menda teCT:atur is in 
hofce pfalmos irrepfiffe , quibus correB:iora fe cum feleB:iffi-

, mis commentariis edi turum . Deo dante pollicemr ce tera agio­
grapha . ,, Haec vir typographicae correB:ioni praefeB:us , 
,,\ minimus difcipulorum, Jacob Baruch filius rabhi Jehudae 
,, Lando felicis memoriae , germanus , fed peregrinus nunc 
,, hic Neapoli. Finitus perfeB:ufque e!l liber pfalmorum. 
,, Laus ei qui excelfa inhabitat. Anno ccxLvII die IV men­
" 1ìs nifan, menfis egreffionis ex captivitate AEgypti , per 
,, manum typographi peritiffimi Jofeph filii rabbi Jacob fe­
'' licis recordationis , germani (a). Dominus ob mifericor­
" dias foas magnas egredi faciat nos ab hac captivitate ci­
" tiffime , ut videamus aedìficationem domus eleB:ae, refti­
'' tuatque legem & coronam in prifcum ftatum; tuncque eri t 
,, nomen ejus magnum , laudatum ac tremendum in ore omnis 
,, creaturae,,. Accuratam voluminis defcriptionem dederunt 
pater Fabricy , ac W olfius qui reHe obfervat kimchianum 
commemarium effe recentioribus pleniorem r Etenim fingula 
loca quae· chrifl;ianam reiigionem laceffunt, in pofl;erioribus 
editionibus omiffa , integerrima ibi ut in priori illa edi­
tione anni 1 4 7 7 , exhibentur . lmmo noftra haec li berior 
dici quocldamodo poteil: , ut ftatim confrat ex pfalmo ipfo 1 1, 

uhi in antiquiore illa anni 1 4 7 7 , facrofanB:o· Servatoris no­
firi nomine cautius praetermiffo, dicuntur chriftiani illum in­
terpretar! ttN~ì1 mi~ Sv de viro illo. At in neapolitana cla­
riffime habetur i:v~ ?}t de ] efu • Editionem hanc, etfi fois & 
ìpfa mendis fcateat , idque candide fateatur Jacobus Lando 
còrreB:or, tanquam omnium nihilominus quotquot unquam 
viderat, accuratiffimam celebrar W ulferus in notis ad the­
riacam judaicam, eamque fe naB:um effe fummopere gaudet. 

{a) ~01' 1'r>J pplnnv '7' )» 011SP r>l)J nfl'j' 10'' i:;w) O'n' 'i -,•nr m~ 
· • 'f):ir;fl Y1 Jlp.P' iv;; 
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-Conjungenda porro ea efi cum reliquis quae fequuntur agiogra­
phis eodem anno Neapoli etiam editis, quae integra exrant 
rum in exigua hac mea, tum in celebri cafanatenfi biblio­
theca. 

VI. Proverbia cum commentario rabbi lmmanuel, ] ob cum 
commentario gerjonidis, canticum canticorum, ecclefiafles, tlzre­
ni, Ruth, Ejlher, Daniel, EJ dras ac paralipomenon Libri cum 
commentario rafcì in-quarto majore Neapoli anno CCXLVII ., Chrijli 
MccccLxxxvII . Vix abfoluti fuerant pfalmi quod alterius 
typographi romani opera edi caepti font, ut Lando promi­
ferat , ceteri omnes qui fupererant , agiographorum ,libri hu­
cufque inediti . Primum itaque occurrunt proverbia cum ex­
po!ìtione diffufa rabbi Immanuelis fìlii Jacobi, fub quorum 
finem dicitur ,, abfolurus liber proverbiorum cum prolixo ac 
,, praefrantiffimo commentario rabbì Immanuel felicis .recor­
" dationis . Decet laus equitantem & moventem fe , quin 
,, defatigetur . Amen. Ego~ Chaiim fìlius Ifaaci Levitae, 
,, germanus ,, . Jam vero ut prov.erbiorum libro praemitti­
tur_ Immanuelis praefatio , ira libro Jobi qui immediate fe­
qui rur , praefìgitur praefatio rabbi Levi gerfonidis cujus 
commentario illufrratur . Explicit is abfque ulla peculiari 
epygraphe, ut expliciunt reliqui agiographorum libri , folis 
exceptis paralipomenis quae his clauduntur verhis . ,, Lau­
" detur is cui conveni! laus , qui unus efi , fed non fecun­
" dum unitatem nofiram, perfeét:us omni perfeB:ione abfque 
,, ulla profapia praeter eum , quoniam nihil efi abfque illo. 
,, Ipfì dabo gloriam, quia auxiliatus efr nos , ut perfìcere­
" mus opus fanétum die 1 x menfis ettanim ( septembris ) 
,, 'anno ccxL vn fexri millenarii in urbe N eapolis , per ma­
" nus Samuelis (qui videat femen prolungetque dies foos) 
,, filii domini patris mei Samuelis ex Roma piae memoriae (a) . 

~ = ~~ ~ 
(a) ;l'rn~tv ,.,, ;p ''HlNJ xrio:i 'llllt/:'1 9'.iN; "IO"r t'\)1U O' )l"l•N:i v'inS M)lti.lil 

· '.i"~r N01"1ù '.ixiov •::iN "l'r.:i~ p N'v'Z' 
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,, Placeat jam beo, ur veniat fìlius dejeétorum ( Meffias ) 
,, ad eruendum populuni fuum .... cito & tempore proxi­
" mo . Amen, amen ,, . Porro in hifce omnibus libris facer 
textus hebraicus quadrato charaélere cum punét:is exhiberur, 
rabbinico vero exarati font fìngulorum commentarii . Tituli, 
ièu diéhones quae proverbia inchoant , J obum ac canticum 
canticorum majoribus 1iteris exprimuntur ligneo ornatu fii­
patis. Totum volumen folia 2 5 2 compleétirur, quorum 1 04 
proverbia occup.ant , Job 48 , canticum canticorum 8 , ec­
clefiafies x o , threni 4 , non 5 , ut afferir Wolfìus, Ruth h 
Efrher 5 , Daniel 1 3 , Efdras 1 9 , non 1 2 , ut norat idem 
Wolfi.us, paralipomena 3 8 , non 40, ut falfo iterum ~xtat 
apud W olfi.um . Mattairius fola proverbia recenfet ; cetera 
omnia hujus editionis agiographa omittit . 

VII. Biblia hebraica integra cum punélis & accentibus in 
folio Soncini anno ccxLvIII, Chrifli Mcccctxxxvur. Singulae 
quidem hebraicorum bibliorum partes feodìm hucufque va-, 
riis temporibus ac divedìs etiam in locis cum commentariis 
editae font , quae fì fimul conneB:antur, ut connexas ipfi 
habemus , integrum bibliorum corpus confìcient feleétioribus 
rabbinorum expofttionibus illufiratum. Nec alio fane fiudio 
bononien!ì pentateucho priores ac pofieriores prophetas fub­
neétere conati font soncinates , nec iifdem agiographa typo­
graphi neapolitani . At integra iìmul biblia cum punétis & 
accentibus , & abfque commentariis edenda nemo fofcepe­
rat, hicque honos illi iplì Abrahamo Chaiimo refervebatur, 
qui undecim abhinc annis primum hebraicae typographiae 
foetum Pifauri vulgaverat . Praefiantiflìma hac editione , de 
qua fuo loco agunt Bartoloccius, Wolfìus ac le Longius, vix 
rariorem librum adeffe fl:atuunt lipfìenfia eruditorum aéta 
ad annuin 17 5 3 , quibus adfiipulatur Ofmontius, Bifcionius, 
Simonis in introduB:ione in linguam hebraicam, Fabricy alii-· 
que qui eam rariffimam , immo extremae effe raritatis fci­
te anima.dver.tunr . ·C.la.rifiìmus Kennicott tria tantum exempla-
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ria in Europa dignofci tefl:atur in fra tu collationis anni 176 7; 
duo fcilicet quae Romae extant in bibliotheca barberina & 
divae Pudentianae monacorum ciHercien:fìum, tertium vero 
Florentiae in laurentiana. Quibus quartum addendum notat 
eo ipfo anno a docto amico fuo Sanfordio acquifìtum, quod 
idem effe puto cum eo quod fervari nunc in bibliotheca 
collegiì oxonienfis ex cl. Brunfìi literis nuperrime intellexi . 
Fabricy po!hemo hoc praetermiffo, ejus loco alterum no­
minar quod fervari afferir in bibliotheca Margravii Baden­
Durlac. His exemplaribus duo alia addenda font, . alterum 
quod Viennae in bibliotheca imperiali fervatur (a) , alterum 
vero luculentiffimum quod recentiffime Florentiae detexi in 
bibliotheca divi Marci (b). Extat & apud me, fed non in­
tegrum hujus edi tionis exemp lar , quod priores omnes ac 
pofieriores prophetas conti net. Ho rum bibliorum • codicem 
penes fe habebat etiam Arifius , ut ipfe tefiarur in Cremo­
na !iterata, ubi falfo eum impreffum afferir per Jofoam fì­
lium rabbi Ifraelis Nathanis qui folas impenfas, ut infra vi­
debimus, foppeditavit . Opus hoc quod binis columnis fa­
crofanEì:um texrurri iìfiit ) incipit verfa folii pagina ab ipfìffi­
mo illo ornaru qui soncinenfi priorum prophetarum editioni 
praemilfus efr . Singuli libri majufculis, ligneis ornatifque di­
ét:ionibus ac .literis inchoantur. Folio 1 oo quo explicit pen­
tateuchus, haec legitur epygraphe. ,, PerfeB:um e{l: autem 
,, opus fanét:um xx r v librorum perfeEì:ione qua fluduir pro­
" pagare legem in ifrael clariffimus Jofuas Salomon ( videat 
,, ipfe femen prolungetque dies) , fìlius fapientis perfeét:i 
,, Ifraelis Nathan ( cufiodiat eum rupes ac redemptor 
,, ejus) , hodie feria 1 1 1 die x1 menGs iiar anno CCXLYIIl 

e 

(a) Vide Lambacher biblioth. antiqu. vindob. civ. parte I pag. 2 apud Fabr. 
ltttrc d'un romain pag. 5 3. 

(b) Inter codi~s eàiros fec. xv n. 107. Falfo exrerius annus volumini fia . 
tuitur 1483. 
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,, minoris fupputationis , __ per minimum ex familia fua arti­
'' fìcem typographum Abrahamum ( videat femen producat­
" que dies ) , fìlium rabbi Chaiii:n felicis recordationis ex 
,, full~nibus pifaurenfi.s regionis, habirantem Bononiae . Ex­
'' cufum Soncini (a) ,, . Se qui tur J ofue liber altera folii pa­
gina rota ligneo circum ornatu decorata. Folio 1 77 ex­
pliciunt propherae priores & incipiunt pofl:eriores , qui ab­
folvunrur folio 1 6 5 . Hos , integro relitto intermedio folio 
albo, excipiunt agiographa, fub quorum fìnem libri com­
plementum indicatur , fed nulla aha epygraphe peculiari . In . 
allara porro pentateuchi epygraphe vox jD1~ in iìgnifìcatione 
anificis videtur fumenda , non fi.delis , ut eam fumunt le 
Longius & Fabricy, qui corrigendi etiam font in eo quod 
verrunt qui Bononiae rejìdent • In textu namque habetur 
'iin quo.cl non ad fullones , ut iplì faciunr, [ed ad fo­
lum Abrahamum referendum e{L Corrigendus iterum le Lon­
gius aliique .qui vertunt ex piis viris terrae Pifauri , ac · fi in 
textu non. 0'':Jl:l!(i1, fed O'P'i!(n haberetur. Manifefl:e autem 
Soncini dicunmr biblia haec excufa, unde emendandus eft 
catalogus bibliothecae barberinae, in quo haec edirio voca·­
tur bononienfis, ut emendandus eft in eo , quod confueram 
boni ominis formulam ~'"'?' quae viventis nomini compendio­
fa fcribendi rarione fubjicirur, pro proprio typographi co­
gnomine accipiens , librum apud Abrahamum J arziam pro­
dii!I'e adfirmèt . Ex nota porro impreffionis quae clariffime 
ad pentateuchi calcem reperitur , jure Bifçionills diligentiffi­
mum Monrfauconium corrigit qui notam illam abe!fe fcri· 
pferat. Haec ditta fufficiant de praefl:antiffima hac bibliorum 
editione quae non 3 8 3 , ut fcribit cl. Fabricy, fed 3 7 3 fo. 
liis abfolvirur • 

(a) "l'V~:i "T 1 Sv j1::1p !::l"ltS riti'., Mru "I"~ 1t1"TMS "iroV im~:i 1tt1 1S1t1 z::ni oii~ 
~"\•C 1 Ii '("1~~ c•.111.:mi iiJ 1i 'r c11n "\T.J "~J N·'"'l' c:i.,:iN ppinon 1~1N:i innnwoo 

• • i~ 1 :m1V:i i'Pl"'lJ l"P'~';u:i ,,;i 
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VIII. · Rabbi Mojìs nachmanidis Commentarius in legem 
Jeu pentateuchum . in folio ULyJfipone anno CCXLIX , Chrifii 
MCCCCLXXxix. Ex exemplari ~uod poffidebat Jablonskius, 
editionem hanc defcribit Wolfius in qnarto bibliothecae fuae 
volumine , ubi eam merito appellat rariffimam . At in ex· 
fcribenda epygraphe quae extat fub fìnem, graviffime hallu· 
cinatur . Etenim quum ilia 3 6 verfìbus comprehendarur, bi· 
nis columnis ita difpofìtis ut unicuique verfui prioris colum .. 
nae immediate verfus ritmicus pofterioris fuccedat 1 ut fieri 
folet in omnibus judaeorum poematibus , ipfe fimul legit & 
retulit verfus omnes prioris columnae, deinde verfus omnes 
pollerioris fenfu plane nullo vel prorfus incongruo . In eo 
etiam errar W olfius quod elaboratam fl:atuat in domo cujuf­
dam rabbi Arba , potiffim um vero quod eandem effe putet 
cum editione anni 1 49 o , proptereaquod verofimile ipfi non 
videret_ur idem opus eodem anno reperita vice Iucem vidif­
fe . At vidit profe8:o, nofque ipfi utraplque editionem pof· 
fidemus , alteram quidem Ulyffipone, alteram vero fequenti 
anno in Italia perfe8:am. In ea ergo epygraphe quam con­
fequitur prolixa quaedam nachmanidis precario & epifl:ola 
huic edirioni adnexa 1 laudar typographus gloriofum nomen 
Dei exceHi ac tremen_di qui multitudine benignitatis fuae ad­
juvit eum , ut perficeret fcri ptum hoc pretiofum & inaefli­
mabile Mofìs nachmanidis , & quidem perficeret perpul~· 
chra impreffione reél:aque corre8:ione,, menfe av anno mife­
" rebor iudae, fcilicet CCXLIX judaico in aedibus rabbi Tzor­
" ba & rabban Eliezer (a) ,, • Edirio charaB:ere confl:at 
rabbinico hifpanicae vel orientalis inflexionis , incipitque 
verfa folii pagina a nachmanidis praefatione , cui circum· 
pofitus efl: ligneus ornatus varia animalium genera repraefen­
tans . Binarum di8:ionum sepher berefcid quae commentario 
rn1tmm faciunt , prior majufculis ornaris literis, altera mino-

(a) • ')fl'')P P"l PJ.,1.5 '.J" .:ix> T>'JJ 01101 pf> orhf> m~J Jf> i:;1n,; 
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ribus quadraris exhibetur quibus exprimunrur etiam quaeli­
ber feéhonum exordia . Duplici aurem columna confrat opus 
& foliis I 9 9· 

IX. Rabbi Mofis ben J acob kotr_en/zs Sefer mit{vod gadòl, 
fau liber magnus praeceptorum in folio . anno ccxux, Chrijli 
MCcccLxxxix . Rariffima edi rio , cujus nulla apud bibliogra­
phos reperiuntur vefrigia. Opus quod 2 79 folia compleéti­
tur, in duas partes difpefcitur, quarum prima praecepta 
mofaica negantia , altera adfirmantia exhibet . Ab ipfa porro 
autioris praefarione incipit , praerniffis tamen hifce tribus 
verfìculis . ,, Quam d.ilexi legem tuam ; quotidie ipfa efr 
,, meditatio mea . Expeétavi falutare tuum, Domine , & 
,, mandata tua feci. Dirige me in via praeceptorum tuorum 
,, quia eam dilexi ,, . Utrique parti index praeceptorum ad­
texirur. Vocabula quibus praefationi atque utraeque operis 
parti initium fìt, iis majufculis ornatisque literis exarata font 
quae in ceteris soncinatum lìbris confpiciuntur. Charaéter 
efl: hebraicus quadratus fat luculentus, haecque fub libri fìnem . 
leguntur • " Jam vero abfolutum efl: opus hoc reae difpofi­
,, rum ac pulcherrimum, ac fìnitum anno CCXLIX fexti 
,, millenarii die xv menfts teveth (a) . Laus Deo qui dicit 
,, & facit, qui dedit mihi gratiam fuam , dicit Gerfom fì­
" lius fapiemis rabbi Mofìs ex femine ifrael , vir soncinas. 
In qua epygraphe non habetur quidem expreffa mentio loci, 
fed ex charaétere, ex ornatuum ratione , ex typographo ip­
fo soncinate manifefl:iffime confl:at Soncini opus prodiiife . 

X. Pentateucfius hebraicus abfque punél:is cum chaldaica pa­
raphrafi Onkelo/z & commentario] archi in folio iNtV'~::J , videlicet 
ut creditur, in infula Sorae anno CCL , Chrifli Mccccxc . In 
folio quidem , ut re8:e notar catalogus biblio1hecae regiae 
pariG.enfì.s & Fabricy , non in quarto, ur fcribit Mattairius, 

(a) :i:uQn:l '1t11UM 9':iiò t.Qi'J "i l"\~:u:l i:l'rd~i • • • ;"Hl', :i,:,i"ll! :"!)~'r.i:i o'ru!"ii 
· n.:noJ i1t1l1 
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le Longius ac Wolfius. Ira porro comparata efl: praell:antiffi .. 
ma haec rariffimaque editio , ut in medio quadrato chara­
ét:ere facer textus exhibeatur , hinc inde vero minoribus qua­
draris typis chaldaica paraphraGs , & typis hifpano-rabbini-
cis ifaacidis commentarius . Primae librorum ac decalogi li­
terae ornatae font, fubque eorumdem librorum fìnem ligneus . , 
quidam ornatus plerumque confpicitur qui leonem & equum 
veluti inter fe pugnantes repraefentat . Totum volumen quod 
264 folia compleB:itur, rribus carminibus abfolvitur. Pri­
mum confl:at 1 2 verflbus & incipit : ,, fìnitus ac completus efl: 
,, liber . Laus Deo creatori univerfi . BenediB:us mifericors 
,, qui adjuvit nos a principio ufque nunc ,, . Alterum ro­
ridem eriam verfìbus componirur, incipitque perfeBum efl 
opus Dei & lex ejus , & explicit abfolutum & completum 
efl Jcriptum hoc anno: /urge lux mea quoniam venit (a) , an-
no fcilicet 2 5 o judaicae fupputationis . Intermediae deinde 
binae extant lineae quae editoris nomen pandunt . ,, Sic di-
" cit laerans in effufìone pecuniae foae , & profugus & 
,, aberrans a loco fuo ob religionem Dei poifefforis fui Sa-
" lomon filius rabbi Maimon felicis memoriae Zalmathi ,, , non 
Zalmami , ut typographi mendo legirur apud clarifGmum 
Fabricy . Pofl:remum carmen quod incipit Dominus omnium 
qui celfztudine fua cunéla tenet, verfos 3 2 cornpleétitur, in 
quibus iterum diciru~ liber ,, obfìgnatus anno fuo ccL, men-
" fe av juxta nomen fuum; ternpore placito foit perfeB:io 
,, ejus in Ifcar vel Ifcor (b) . ,, Ideo aurem dicitur annus 
ille annus ejus , quia inclicatur per verbum 'ij ner quod lu­
men denotar, facroque huic volurnini appoGte congruit quod 
hominum mentes illuil:rat. Quod de nomine etiam rnenfis av 
dicendum efl: quod patrem ac reB:orem fìgnificat, cujus qui­
dem officio apprime fungitur liber divinae legis. Ad locum 

(a) • fl"J •":;) •"11"fl •mp mr:; v.J'J'DV nflr v;mn VJ))r:;, 
(b) • .,flr:;•fl.J mm)i; 1151 ri.v.J rnr:;;:,1 Jf> f/WJ """J lmr. i:mm 

Fondo librario antico dei Gesuiti italiani 
www.fondolibrarioantico.it



~~« 3 8 »f}l!l 

ipfum quod attinet, neglexit le Longius ac pofi: le Longium 
l\tfattairius, catalogus b1bliorhecae regiae parifienGs, W ol­
fìus aliique illud ì~:V'~~ , quod forte quid fibi vellet, ha ud 
intelligebant, unde & editionem hanc fl:atuerunt abfque ulla 
loci indicatione perfeét:am. Afi dottiffimus Fabricy reét:iffime 
deinceps locum ea defignari animadvertit quem certo fl:atuit 
effe infulam Sorae . Cui interpretationi illud in primis ob­
fl:are videtur quod neapolitana illa Sorae provincia nonnilì 
improprie infulae nomine donari queat, nec ullibì, quod 
fciam , eo donetur ab hebraeorum fcriptoribus . Ad haec 
provincia illa aliter prorfus apud eofdem fcribirnr; fcribitur 
fcilicet ~i10 , ut confiat ex pifaurenfi pofi:eriorum propheta­
rum anni 1 5 'I 6 edi rione quae apud me eil: . Quid de lùe­
rarum ornamentis ac de charaét:erum forma, ejus praefertim 
quo exaratus efi jarchianus commentarius ? Haec fuadent in 
Hifpania vel Lufìtania quaereridum effe verofimilius editionis 
locum , ubi luculentiffime conil:at illud ornamentorum ac 
charaB:erum genus fui!fe adhibitum, non Neapoli , aut in 
neapolitano regno, aut in ulla alia Itaiiae provincia , ubi ex 
editionibus quae foperfunt, pater alios ornatus aliofque cha­
raB:eres viguiife . ldque eo veroGmilius cuipiarn videri pote­
rit , quod in epygraphe non legatur feorfim 'i~?V 'N.'.:l , fed 
conjunEì:iffirne unoque plane verbo 'i~tu'~~ , quodque tandem 
ad indicandum Sorae nomen aleph potius quarn confuetum 
vav ufurpetur. Sin vero Iegendum efi Sor , quare potius So­
rae in Italia editum putemus Iibrum, quarn Soriae in Hifpa­
nia, ubi editum revera demonfl:rat tota editionis ratio? Quae 
non eo dico, quod abfo!ute credam aut contendam extra 
Hifpaniam edi nulla ratione potui!fe , praeferrim vero quum 
editor aperte dicatur profugus atque aberrans a loco fuo. 
Verum nequit hoc de hifpana expulftone intelligi quae con­
tigit duobus pofr annis, multominus de ]ufìtanica quae efi 
hifpana ipfa recentior . Quare reét:e crediderim neapolitanam 
Soram tanquam certiffimum hujus editionis locum il:atui non 

I 
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pofre, fique aliquis extat intra Hifpaniae fines locus qui 
Ifcar vel Ifcor, vel etiarn Lifcar vel Lifcor appelletur ( nam . 
& UJyffipo utroque modo ab hebraeis fcribitur Isbona & 
Lisbona) , eum verofirnilius priori illi effe anteponendum .. 
Praeter exemplar quod exiguam hanc rneam librorum col­
leél-ionem exornar , exrar in parifienft bìbliotheca , in cafa­
natenft & apud clariffimum Affemannum Apameae archiepi­
fcopum ac primarium varicanae cufiodem. Extat etiam ex 
nuperrima conceffione alterius quod poffidebam , exemplaris 
apud Mofem Biniaminum Foà regienfem sereniffimi muti­
nenfts ducis bibliopolam. 

XI. Rabbi Mo(zs maimonidis ] ad acharachd feu manus 
fortis in folio Soncini anno ccL., Chrifli Mxb. Soncinate.s quos 
hucufque vidimus paucorum .annorum fpatio celebratiora ju­
daeorum fcripta e<lenda affurnpfiffe , celeberrimum hoc mai­
monidis non omiferunr quod pur.ffimo hebraico idiomate ab­
folutum ralmudis fifiit compendium. Editionem hanc veré 
fplendidiffimam ex Bartoloccio afferunt Mattairius ac W ol­
fius , tum Chevillerins de origìnibus typographiae, tamquam 
extantem in bibliorheca Sorbonae. Habeo jam integrum 
exemplar, ex quo accuratiffimam hic illius defcriptionem 
foppediro. Opus cui disjunéto folio oétodecim v.erfus ac quae­
dam in ejus laudem Gerfonis soncinatis typographi praefatio 
praemittunrur, incipit a verbis ni3oil ':i , !iteris m.ajufculis 
ornatis , quales ea aetate a soncinatibus adhibebantur • Prior 
pagina confpiciendum praebet eum ornatum qui rum alibi , 
tum praecipue fub Jofue initium .confpicitur in soncinenlì bi­
bliorum editi on e anni 148 8 , quique .angelum ad dexteram 
lanceam in anirnalis os figentern fifl:it , in ima vero parte 
vacuum quoddarn fremma duofque hinc inde angelos infiden­
tes . Sub volurninis finem haec legitur epygraphe. ,, Fini­
" tum ell: autem toturn opus , opus divinum, fcilicet jad acha­
'' iachà feu manus valida quam fecit Mofes in confpeci:u if­
" rael , fuitque complementum die xv 1 primi menfis nifan 
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,, anno lucerna efl praeceptum & lex , fcilicet CCL , hic Sòn­
'' cini quod eil: in provincia Galliae cifalpinae fub ditione 
,, domini ducis Mediolani cujus rnajefras decufque extolla­
" tur (a) . Laus & confeffio Deo, dicit rninimus correétor 
,, Eliezer filius rabbi Samuelis ( memoria iufri . fit in bene­
" diétione ) ,, . Charaéler efr quadratus luculentus , tota­
que editio foliis 3 67 abfolvitur. 

- XII. R. Mofis nachmanidis Commentarius in pentateuchum 
in fo .1io anno ccL, Chrijli Mccccxc . Editionem hanc recen­
fens Wolfìus, falfo eam afferir in quarto elaboratam quae 
efr in folio minori . At vero in eo magis hallucinatur , quod 
putet eandem ornnino effe cum ulyffiponenft anni 1489. fu­
perius allata , quum ab ea 6t difrinétiffima ac plane diver­
fa . In priori enim illa annus aperte indicatur voce CM'"li:-t 
149 , in altera vocabuk> '"\j 2; o. Prior exarata efr chara­
él:ere rabbinico hifpano, pofrerior italico communi, illa Ulyf­
fipone , haec abf que loco , fed certe in Italia & verofimili us 
Neapoli • Verfa folii pagina quae opus inchoat, libri tì'tu­
lum quadratis literis auB:orifque praefationem cum ligneo 
quodarn ornatu exhibet qui fuperiori parte angelum cum 
leone pugnanrem , inferiori vero duos alios angelos hinc in ... 
de ad vacui fremmatis latera infidentes repraefentat. Eun­
dem prorfus ornatum exhibet etiam editio neapolitana libri 
radicum anni fequentis , unde dubitari nequit, quin Ne~­
poli quoque editio haec nofira lucem adfpexerit. SeB:ionum 
ac librorum tituli quadratis ac majoribus typis exprimuntur, 
ac titulus primae fe8ionis berefcid lignea infuper tabula cir­
cumornatur . Confrat foliis 14 3 • In pofrremo quaedam ex­
tat typographi epygraphe, in qua fomma extollitur editio­
nis correélio . ,, Qui dicent , inquit is, mendofum effe opus 

(a) rrntl 11:" :i n ·., , .,.l • • • • l"lptn:i ,,:i N' :-t ':i l"l~N;l'j :i.:iNSo:i ;.:i o;~/'\, 
'3~ _:), , piNn l"\'rt/CO /'IMI"\ n N',"l.lQ1' li.J',Q.l "'lfl/K i:i•:rnru M!l rti11"11 :-ii~o .,.l 

: n·., , iJNS•o 
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,, hoc , expiabunt iniquitatem fuam , & quicumque manus 
,, eorum confirmat" utrorumque manus erunt contra · excel­
" fum. Omnes quidem libri qui imprimuntur, digni font 
,, qui laudentur ac celebrentur . At vero liber hic fanB:~s 
,, reliquos pulchritudine ac diligentia antecedit , quia codi­
" ces ex quibus exara tus efi , corretti fuerunt per fapientes 
,, maffilienfes & per unum ex fapientibus hifpanis. Leaione 
,, libri ipfius probabuntur quae dico, in cujus le~ione non 
,, offender lefcor ob menda , quum a planta pedis uf que ad 
,, verticem nullus fit in eo defeB:us . Tota pukhra efi ami­
" ca me~ & macula non efi in ea . Finitum efi aurem opus, 
,~ fobdit is, omni excellentia ornatum ad celfitudinem & 
,, laudem feria v 1 die X 1 1 1 meniìs tamuz anno lucerna pe­
" dihus meis verbum tuum , fcilicet CCL (a) . Pax fit fuper 
,, ifrael ,, . Jam vero editio haec, ut altera 148 9 fuperius 
allata & tertia abfque loco inferius a:fferenda , integrum 
nachmanidis con textum referr quoad ea loca qua e Rornam 
& romanos , Chrifium & chrifl:ianos refpiciunt , quaeque in 
recenrioribus editionibus font vel ablata vel immutata. 

XUI. Rabbi Davidis Kimcliii Sefer fcarafcim (zve liber 
radicum in jòlio Neapoli anno ccL , Chrifli MXD • Binae prae­
fiantes biblici bujus kimchiani lexici duobus fìbi fiatim fuc­
cedentibus annis in eadem neapolitana urbe faétae font edi­
tiones. Urraque efi apud me, prior quidem quae nofira 

-haec efi anni 15 o , integra pa&ina conflata curn rabbinicis 
bibliorum tefl:imoniis in margine , altera vero duplici colu~ 
mna difl:inB::a infertifque in kimchianum ipfum contextum 
illis auB:oritatibus . De hac inferius agemus . Nunc de 
priori quae charaB:ere quadrato conll:at , ut altera , fed abf­
que ullo prorfus ornatu ab auB:oris praefatione incipit , 
cujus priora vocabula eodem piane charaB::ere majori exhi-

f 
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hentur quo lingulae verborum radices. Sub finem editiònis 
quae 143 folia compleB::i tur , quaedam occurrit correétoris 
rabbi Laref admonirio quam attulit Marcus Marinus in prae­
fatione ad arcam Noe, .& ex Marino repetunt Claudius Cap­
pellanus in mari rabbinico infido, & Chrifiophorus Wol­
fìus in bibliotheca hebraica . In ea porro leétores monet 
Late.fius fe reperiffe in hoc libro , quum eum corrigeret , 
nonnullos verfìculos qui nullibi reperiuntur in facra fcriptu- _ 
ra . Quae quidem loca quorum exempla profert , immurare 
nolens vel corrigere , proptereaquod in omnibus exemplari­
bus haberentur , feorftm ad libri calcem ea fe pofuiffe af­
ferit . Quod ad reliquorum correaionem , ,, Dominum ita 
,, brachia mea ,- fubdit is, roboraffe ac confirmaffe puto, ut 

,, eam ad .ullam perfettionem perduxerim , qu~d Ieaores 
,, omnes capto experimemo intelligent. lta loquitur mini· 
,, mus Samuel filius domini Meir Latef quem Deùs fervet . 
,, Hic N eapoli menfe elul anno 2 5 o minoris fupputationis (a). 

XV. Rabbi Bechai filii J ofephi Chovad allevavod feu ob­
bligatio .cordium in quarto Neapoli anno CCL, Chrifli MXD • 

Celebratiffimus efl: apud judaeos liber hic qui de moralibus 
hominis virtutibus .agit . Hanc editionem defcribit Wolfius 
in tertio -bibliothecae fuae volumine , eamque prodiiffe tefl:atur 
opera cujuf dam J ofephi afchenazi feu germani , correétam 
vero fuiffe per Salomonem filium Peretz. Extabat in biblio­
theca Oppenheimeri , ubi eam W olfius viderat . 

XIV. Rabbi Mofzs nachmanidis Sahar aghemul .five porta 
retributionis in quarto Neapoli anno CCL , Chrifli MXD. Sed ft 
W olfium audimus qui editionem hanc vidiffe & habuiffe 
prae manibus videtur, ea non compleét:itur nifi pofiremam 
libri torad Adam fe8:ionem quae proprie hoc nomi ne infcri­
bitur, quaeque Ferrariae etiam feodìm edita e!l:. Ea confiat 
foliis 3 4, faél:aque efl: per J o{ephum Gun tzenheufer germanum • 
~ •«'·~~·"'' ~ 

{a)· ~'!>t, )q"I_ ,,,N M"l'l ''HlN) :"111 

/ 

Fondo librario antico dei Gesuiti italiani 
www.fondolibrarioantico.it



/ 

$~« 43 »~0 

X VI. 1 ofephi gorionidis feu J ojijfonis Hifloria hebraice in 
/folio Conflantinopoli anno CCL , Chrifli MXD . Conveniunt qui­

dem in hac memoranda editione Barroloccius, Irrigius, Alb. 
Fabricius ac Wolfìus , qui propterea, fi unum Bartoloccium 
excipis, confiaminopolitanas duas recenfent, alteram nofiram 
han e 1 4 9 o , al te ram anno 1 5 1 o perfet1am . Non i ta tamen, · 
lit liberius dicam quae fentio ' eorum verbis auaoritateque 
probatur hujus editionis fìdes ac veri ras, ut nullus omnino 
dubitationi reil:et locus. Etenim unam tantum confiantinopoli­
tanam nominar Bartoloccius , unam rabbi Scabraeus, unam 
Morinus ac Simonius , unam fub turcicae nomine rabbi Aza­
rias de-Rubeis in fuo meor enaim, unam denique Munfierus 
ipfe latinus hujufre libri interpres & editor. Porro pofrerior 
illa anni 2 7 o feu 1 5 1 o, in dubium revocari nequit . Eam 
enim conrulir Morinus; ea ufì font Simonius, Munfrerus 
aliique, & in privatis etiam num judaeorum bibliothecis re­
peritur. Contra de nofira hac anni 1490 ita 1oquuntur au­
B:ores ipfi qui eam memorant , ut nunquam eam vidi1Te at­
que habui1Te prae manibus videantur. Nullibi extat; quodque 
a1Terit pofr Bartoloccium Fabricius illa ufum fui1Te Munfl:e­
rum irr fua concinnanda editione hebraeo-latina,. eamque 
decurtatam fui1Te ut piane munfreriana eft ad ejus fìdem exa­
B:a, fimplex eil nec fatis innixa conjeB:ura,. quam ipfa 
Munfieri praefatio, rum Morini ac Wolfii in hanc rem ob­
fervationes evertunt . Etenim in praefatione ad editionem an­
ni r 5 4 1 farerur Munfterus confulto fe ea ornifiife quae fub 
initium huic auB:ori adjeB:a font , eo quod pleraque fint 
fabulofa . Quoad ea vero· quae fub fìnem omiGr, id non nifì 
ex eo conrigiife putat Morinus quod in imperfeB:um mu­
tilumque exemplar auB:or ille inciderit , vel ea defrinato 
etiamco nG.lio omi1Ta ab eo habenda funt , ut cetera quae in 
limine habebantur. Non itaque ea in confl:antinopolitana etiam 
editione amitti cenfendum efi: quod putat Gagnerius, aut 
quum integra fit editio anni 151 o, decurtata alia antiquior 
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parirer c.anll:aminapolitana cum Fabricio aliifque confingenda. 
W olfius fane qui nollram harìc editionem \n dubium non };e­
vocat , non ex ea tamen, fed ex altera pof.l:eriore editio~ 
nem fuam confeciffe Munf.l:erum ·exif.l:imat , nonnullis produ- . 
éhs momenris quae id fuadere videntur . Interim v~ro dili­
gens. & eruditus j.udaeorum [criptar rabbi Azarias in tenia fui 
meor enaim parte quae imrè binà dicitur , capi te x 1 x , de 
inauguratione quadam Ve{paìiani in Coefarem Romae faéla 
praefente J ofepho quae libro fexto gorionidis narrarnr, fermo~ 
nem i nG:ituens, ,, eam non invenietis, inqui t, nifì in edi­
" ttone turcica ex qua faéla efi: veneta. Nam in editione 
,, germanica, ut & in duabus prioribus Abrahami Conathi 
,, nihil de ea habetur ,, . Patet difcriminis ratio inter tùrci­
cam feu conf.l:aminopolitanam, & inrer germanicam feu mun­
fierianam editionem, quin ad prioris fidem exaélam pofi:e­
riorem hanc negemus . At vero quaenam funt prio:res illae 
ediriones Abrahami Conathi turcica antiquiores? Aliqua erit 
:i gitur edi:tio confrantinopolitana illa anni 1 51 o vetuftior,-quae 
ipfiffima noftra efl: anni r 49 o . Eo autem magis , quod in 
editione anni 1 5 1 o in animadverfìone rabbi Tam quae ad 
calcem accedit, expre!fe dicatur, ut obfervat Wolfìus, illam 
librum hunc perfeB:iori methodo quam ceteras priores edi­
tiones exhibere . Ad haec editor is aetas congrui t , cui hinas 
alias· nos hebraicorum librorurn editiones debere fupra ani­
madvertimus , certa rudiorum ryporum , chartae etiam ac­
que epygraphis fide ad xv feculum referendas . Parum abefr 
qui n in ranta au8:or_um di!fenGone tantaque rei obfcuri tate 
con)iciam aliquam revera ed1 rionem xv exeunte feculo , non 
Conftantinopoli quidem, ut credi rum eft, fed ullo abfque 
loco, & forte ullo etiam abfque anno ab Abrahamo Cona­
tho faél:am fui!fe. Ex ralbagi.ano namque commentario ac 
rabbi Abrahami nofed tzufim quos ipfe vulgavit, confrat 
eam fuiffe hujus editoris agendi rationem & infritutum, ut 
annum & locum perpetuo omitteret. Quo<l Azarias ipfe con-

/ 
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firmare videtur qui Conathi editiones recenfens , vetui1:as eas 
tantum primafque appellar, nulla faéta loci , nulla anni men­
tione. Atque eam quidem editionem quoddam porius gorio­
nidis compendium exhibere crediderim , quale illud efi: quod 
anno 1 5 l 9 cum latina vedìone W ormaciae edidir Munfie­
rus , cujus luculenmm extat apud me exemplar, non inre­
grum illud auétoris opus quod confiantinopolitana exemplaria 
referunt, ad quorum fìdem novam deinde edirionem anno 
15' 4 1 Munl.l:erus ipfe adornavit; fed a fe confulto mutìlatam. 
Haec conjeaurae loco habeantur , donec peroptaro ac felici 
eventu aliquod utrìufque editìonis exemplar confequamur, 
quo fìant planiora . 

-«~~;;#~~'J,:;;a<fiA;;:,.,'t~iàw#~o~:~»e 

CAPUT VI. 

Annales typographici hebraici ab anno MX D 

ufque ad annum MD. 

o« ~<$~ ~ 

I. P entateuchus hebraicus cum chaldaica Onkelo/z para­
phrafi & commentario rabbi Salomonis J are/ii in quarto duobus 
voluminibus Uly ffipane anno CCLI, Chrijli MXDI • Caput hoc 
aufpicamur a celeberrima hac pentateuchi edirione quam me­
rito le Longius elaboratiffimam rariffimarnque appellar, me­
ritoque judaei a typorum praefl:antia atque a fingulari L_dxptf3da 
fummopere celebrant . Ea enim ad hifpanos codices exaéta 
efl: , qui communi judìcio reliquis omnibus antiquiores & 
accuratiores habentur , perfeét:aque paullo ante nationis ex­
puHìonem ab hif panis ac lufoanìs fapienti.bus qui in rnaxima 
femper apud judaeos exìfiimatione fuerunt . Quamobrem ne­
fcio qui fcribere potuerit anonymus qmdam sutor ultra cre­
pidam editionem hanc non effe exaaam' nec charaéterum 
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nitore aeCT:imabilem , fed in vulgi gratiam fine cura edi­
t;im (a). Quod non unius le Longii, {ed dod:orum quo­
rumvis chrifl:ianorum ac judaeorum judicio , immo & fatto 
ipfi opponitur. Haec porro efr editionis ratio . Charaéter fa­
cri textus ac chaldaicae OnkeloG paraphraGs quae ad ejus 
latus confpicitur , quadratus eft cum punctis & accentibus , 
fed ille quidem major , hic minor. Charaéter rafriani com­
rnentarii qui fopra & . infra difponitur, efr hifpano-rabbini­
cus. Incipit opus verfa folii pagina. Titulus commentarii 
majoribus literis quadratis contexitur, quibus majores adhuc 
font eaeque ornatae binae literae quae Mofìs textum & chaldai­
cam paraphrafim inchoant . Sub prioris voluminis fìnem quod 
foliis 2 1 5 geneGm & exodum compleétitur, reperiuntur ·ro. 
fafod feu additamenta . Altero volumine quod conftat foliis 
2 3 9 , reliqui Mofìs libri continentur. Ad eorum calcem ge­
neralis quaedam vedìculorum cujufque libri fopputatio ac 
recenfìo· reperitur, prolixaque in legis laudem 3 8 verfuum 
epygrahe, in qua fub medium dicitur Zachaeus quidam fì­
lius rabbi Eliezer librum hunc impreffiffe , qui ,, perfeétus efr 
,, Ulyffipone menfe av anno CCLI ejus fupputationis cui v 
,, millenaria adjiciuntur ,, (b) • Sub fìnem carminis extat 
charaaere rabbinico 1 v)J 9Pl' , is ièilicet qui ,, ut videtur , 
carmen ipfum compofuit . Pauciffima aetatem adhuc forunt 
& ftngula membranacea magnifìcenti11ìmae hujus editionis 
exernpla. Praeter luculentum meum exemplar quod' debeo 
beneficio eruditi Eliae Levi alexandrinae judaeorum synago~ 
gae praefeEtì , extat eriarn in bibliotheca regia pariGeniì , in 
londinerrfi, atque apud Mofem F oà regienfem bibliopolam . 
Ex regio britannico e xemplari variantes collegiffe fe anno 
176 7 fcribit clariffimus Kennicott in fiatu collationis ejus 
anni , feque grates Magnae-Britanniae regi retuliife oh ufum 

~ ~~ ~ 
{a) In Richardi Sirnonii bibliotheca critica voi. III pag. 451. 

(b) • 01!),N 1t,si ,~lo' 01!l'N vr,rv JNJ N.:l"i l'l~rv :i.mtvN::l tl~rP.:l 

l. 
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regia fibi auétoritate conceffum fingulariffimi hujus penta· 
teuchi qui tanquam ms. habebatur . 

II. Rabbi Davidis Kimchii Sefer fcarafci01 feu liber radi­
cum in folio Neapoli anno _CCLI, Chrijii MXDI. Editionem hanc 
commemorat Wolfius III bibliothecae fuae volumine, eam· 
que extare afferir in bibliotheca Oppenheimeri . Ea porro 
diverfa omnino e{I: ab illa quae fuperiori anno Neapoli eriam 
perfeB:a efr, ut in praecedenti capite animadverrimus, ubi 
praecipua etiam tetigimus difcriminis capita . Incipit . altera 
folii pagina eo prorfus , ut diximus, ornatu circumdata qui 
extat fub inirium commen.tarii nachmanidis anni 1490; ex­
plicitque ritmica quadam epygraphe in operis laudem con­
rexta , cui foluta oratione fubjicit typographus fe librum 
hunc duplici columna appofitifque fingulis foo loco auaori­
tatibus edidiife tum ad ·ejus praeilantìam, tum ad comodio­
rem legentium ufum. Dein dicuntur hae radices ,, abfolutae 
,, hic Neapoli feria v die 1 menfis adar anno MMMMMccu 
,, ab orbe condito ,, (a) . Sequitur unius folii appendix, 
qua ad · omnimodarn 1i~ri perfetiionem nonnulla fupplentur . 
Studio ac beneficio clariffimi viri meique .amiciffimi Johan­
nis Baptifrae Ga1liccio1li eruditi sacerdotis veneti , extat 
jam apud me hujus editionis exemplar quod confiat foliis 
1 6 6. Membranaceum ali ud .reperì tur Florentiae in bibliothe­
ca medicea in quo nota impreffionis excidit, quodque illius 
catalogi auaor Bifcionius putat eife noil:rae hujus neapolita-
nae editionis (b) . · 

III. Avicennae Canon hebraice in v libros & partes dijlri­
butus in folio Neapoli anno CCLII, Chrifli MXDII. Medicinae 
:fi:udiis quae impenfe fernper excoluerunt judaei , pulcherri­
mam ac fplendidiffirnam hanc debemus hebrai cam Avicennae 

(a) Z:::J'.!:lSN l'11tton l'1W 'l"TN flf"Tn tvN'l 'lll'Oil OPJ 1S1;:ii..:~ '1'Vi1 i1.!:l ioSv.:i 

';\'1 1 ~'~ "lMNl Z:l'IUO~l ZJ'l'1N~ ~ 
(b) Catal, bibl. medie, laur. tom. J plut, 88 cod. v pag. 139. 
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canonis editionem ac v_erfìonem, quae veroiimilius auél:orem 
habet rabbi Nathan Amathi . Mss. enim codices hebraicae 
verfìonis hujus auél:oris reperiun~ur in b1bliotheca bodlejana 
ac taurinenfì , tum in medicea, cujus codex dicitur confcri­
ptus anno 4249 a creatione mundi. Sed ut animadvertit 
d. Bifcionius , quaedam apparet prioris numeri abrafio , un­
de fcriprurn potius fui{fe aurumo anno 149 fexrì millenarii, 
Chri{h 14 8 9 ; fcript'um autem non in ci vitate Asbonae, ut 
habet catalogus illìus bibliothecae, fed Ulyffipone. Hebraeos 
enim i1j1.:JWN fsbona pro jjj,..:Jfli'? Lisbona aliquando ufurpare 
fat is fuperque confrat ex allata foperius uly1ìiponenfis pen­
tateuchi editione. Fufe editionem hanc cujus prae!l:antiffi.­
mum extat apud me exemplar , in variis bibliothecae fuae 
voluminibus defcribit W olfi.us, in quarto praefertirn, uhi inte­
gram ipfe refert praefationem atque epygraphem. Opus in 
v libros difpefcitur quorum primus confl:at foliis 68 , fecun­
dus 7 5 , tertius 1 9 2 , quarrus 9 8 , pofrremus 4 3 , qua e fì 
fonul enumerentur, efficiunt fummam foliorum 476 quibus 
confrat integra edirio. Typi font quadrati minores, exceptis 
librorum, capitum, feéhonum , indicum, praefationum titu­
lis qui typis majoribus exhibentur. Incipit fratim opus ab ipfa 
Avicennae praefatione , quam copiofus feél:ionum index ex­
cipit unicuique etiam libro praefìxus. Sub fìnem II libri 
haec leguntur. ,, Laudabo Deum poffefforem meum qui in 
,, via veritatis direxit me. Hic Neapoli in domo Domini 
,, mei rabbi Azariae fìlii rabbi J ofephi cujus requies fit in 
,, horto voluptatis , qui hucufque adjuvit me ut perfìcerem 
,, librum 1 1 fapientis medici Avicennae, per manum meam 
,, minimi Afcer filii fapientis rabbi Peretz Minza artificis 
,, literarum, die v 1 menfis caslev anno ccuI minoris fop­
" putationis ,, (a) . Ex his emendanda efi latina Wolfìi 

(a) l'"\1'/'\iN:"l 
1

"l:i~ N'O'~ f"l!lM "l'h:i' "ltt.r'~ '.:lN "1 1 11~:"1 1 i• 'li · '• ''1.!lN.:l :"1!l 

• p"!l1:i i~"l ,.i,p.;, M"I'' '1 z:::J1'!"1 
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hujus epygraphis interpretatio. Ceteri libri abfque ulla epy­
graphe expliciunt. Raritatis notam jure huic editioni attri­
buunr W olfìus ac Dav.id Clemens in fua curiofa rari-orum li­
bror_um bibliotheca . Kefinerus in bibliotheca medi ca in A vi­
cennae canonis laudem arabicam editi.onero Wrarislaviae, 
tum poriffiipum magnificenti:ffimam romanam mediceam re­
ferr., quam nos una cum reliquis editionibus arabico-medi­
ceis ampliffimi fecretioris hujus philologiae mecoenatis, ma­
gni Etruriae ducis munificentia ac dono poffidemus • At no­
fl:ram hanc hebraicam omittit , et!ì in canonis honorem & 
ipfa mirifice cedat . 

JV. Rabbi Immanuelis fitii Salomonis Mechabberod five 
poùicae compofitiones in quarto Brixiae a;mo CCLII, Chrijli 
MXDII • Soncinates alio typographicam artem devexiife re­
B:iffime obfervavit Bartoloccius, & fat fuperque demonihant li­
bri Brixiae, Ari mini , Pifauri , Fani, Ortonae, Confiantinopoli 
ab illis editi. Unus ex his funt hae nofirae lmmanuelis com­
pofitiones quae illud quidem iìngulare habent , quod plenif­
iìme in earum epygraphe patriam , familiam , locum & an­
num expreiferint infignes illi judaeorum typographi • Opus 
quod 1 5 9 folia comple&irur, ab ipfa auB:oris praefatione 
incipit cui quadratis majufrulis literis praefigitur libri titu­
lus . Vocabulum quod praefatio1~em ipfam inchoat , literis 
quadraris majoribus ornatis exhibetur , fed reliquum operis 
charaB:ere confiat rabbinico , exceptis plerifque poemaribus 
quae typis exarara font quadraris minufculis. Sub finem·haec 
leguntur. ,, Et abfolutum fuit omne arrificium libri hujus 
,, di&i mechabberod Immanuel per manum minimi typogra­
" phorum Gerfonis typographi filii fapientis rabbi Mofìs 
,, (memoria ju!ti fìt in benedi&ione) ex [emine ifrael, viri 
,, soncinatis . Fuir autem complementum ejus hic Brixiae 
,, quae efr fob ditione sereniffimae reipublicae venetae ( cu­
" jus gloria extollatur ) , hodie feria 1 r hebdornadae die 
,, xxv 1 menfìs marchefvan anno MMMMMCCLII ab orbe con~ 

g 
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,, dito (a) . Dominus mifericordiis fois dignos faciat nos 
,, inchoare & perficeré reliquos hbros fanaos fì.cut defide­
" raiì\US, laetificerque nos aedifìcatione arielis cum omni 
,, ifrael . Amen ,, . W olfius vertit die 1 1 sabbathi ; at cui­
que confl:at judaeorum ufos amiquiffimus nomine etiam fab­
_bathi hebdomadam ipfam intelligendi . Bartoloccius qui exem­
plar hujus editionis poffidebat , obfervat in editionibus vene­
ti.s multa emendata .fuiffe , quae in hac nofrra adverfus chri­
fl:ianos & romanum regnum habebantur . Extat tum apud 
me, tum in bibliotheca medicea laurentiana . Confulatur ejus 
catalogus , ubi multa Bifcionius de libro ejufque auaore 
commentatur . 

V. Bìblia hebraica. cum punélis in quarto Brixiae anno 
CCLIV, Chrijli MXDiv. Quod ad celebratiffimae hujus editio 
nis formam attinet , in qua diifentiunt bibliographi , ex 
exemplari integro praefrantiffimoque quod multo olim tem­
pore- magnoque fiudio frufira conquifirum nuperrime tandem 
fumus adepti (b) , pater eam effe potius in quarto minori , 
ut fi:atui t rabbi Scabtaeus , quam in oaavo vel duodecimo, 
ut fiatuunt le Longius , Mattairius ac Wolfìus. Opus abfolu­
te incipit a 1 genefeos capite, reliB:o fpatio quo prior di­
B:io berefcid ligneo includi ornatu, vel manu minioque pingi 
debebat. Charaét:er minutus efr , fat luculentus . Linea ra­
phe literae begadchefad non defignantur , ut faEl:um efr in 
praecedentibus omnibus editionibus . Dei nomina Elohim & 
Jeoàh , ut a bibliographis animadverfum efi, ne fìerent pro­
fana ac polluerentur, perpetuo efferuntur per tl'i'~ & i1ì1'. 
Sub paginarum initium notantur feB:iones legis & quilibet 
libri facri , quorum exordia majoribus literis exprimunrur . 

I 

~- ~~ ~ 
I 

(a) mi: llr:;rrm i:w) l'.::> r>JCJ ''C 01' 011v • • • \JJ:'"lJ \J!'> mn)i::;\J '"m 
• o)w nfl'"lJ) J,,,.,, o•D)n nr:;nn 

(b) Benigne illud mihi humaniffimus Mofes Foà il:udiofus ac diligens ha­
r um rerum colleél:or conceffit. 
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Pfalmis exceptis qui binis columnis difl:inB:i font , libri om­
nes integra pagina exhibenrur . Sub fìnem voluminis quod 
foliis confrat 5 7 8 , haberur primo quidam rhithmus Gerfonis 
fìlii Mofis rypographi , ubi ait is , quum videret oblivifci 
legem nec effe qui ob exemplari um defeftum eam legeret , fe 
eam impreffiffe cum punftis correEtifiime. Deinde foluta haec 
oratione fequuntur . ,, Quapropter ego Gerfom fìlius fapien­
tis rabbi Mofis ( memoria jufi:i in benediB:ione ) , soncinas, 
,, fubcinxi quaft vir lumbos meos .... & veni hodie & im­
" preffi librum xx r v librorum facrorum in forma _parva, ut 
,, unufquifque eum habeat die ac noéte ad meditandum in 
,, eo, nec iter faciat quatuor cubirorum abfque lege, fìtque 
,, apud eum legatque illum dum cubat, & dum furgìt qua­
'' libet noéle ac die ,, . Expofìtifque breviter emolumentis 
affiduae hujus le8:ionis facri codicis , haec fubdirur · epygra­
phe. ,, Fuirque abfolurum fìngulare hoc opus, impieraque 
,, gloria Domi~i , uni verfa terra anno admirabili votum fèu 
,, ccuv, hic Brixiae quae efl fob ditione fereniffimae rei­
" publicae· venerae cujus gloria extollatur (a) . Jam. vero 
,, magnificerur nunc virtus Domini , dignofque faciat nos 
,, facere libros multos fine fine in divina lege , laetificetque 
,, nos adventu redemptoris cum confolatione Sion in aedifi­
" catione arielis & cum omni ifrael . Sic placeat. Amen ,, • 
Ex his corrigi queunt typographica menda quae in jubilan­
tem Leiferii typopraphiam, & in Johannis Georgii Efl:orii 
1Cnmerfungm u'&er bas ftaats"unb Hrc9en recljt irrepferunt , ubi edi­
ta 1dicuntur biblia haec anno 1496 & 1498. Cardinalis 
Quirinius patrii decoris vindex acerrimus multoties in fuis 
operibus de noflra hac edìtione gloriatur (b) , in cujus lau­
dem fingularem illud cedere exill:imat vir doétiffimus, quod 

(a) l'ì'rtl~O /"\i1/"\ "'lll/N :"l~ '"ll :i:o "'1 "1) NSDS ./"l)!t/ • • • :i.:i:-iS~:i S.:l 0 S1t1/"\T 
·;-i•,, N""r•.:i•io :iii11,, 

(b) V. ep. ad Sax. pag.215 ed. ven. & ep. ad Breitinger. pag. 416 ~ 
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a Vogtio in catalogo hifiorico-critico Iibrorum ranorum vo­
cetur rariffima, qua ufos · olim fuerit Lutherus in confìcien­
da vedìone germrnica, quodque brixianum ipfum exemplar 
in berolinenfì bibliotheca. capfulae inclufum a!fervari re1letur. 
At vero quamplurimi alii bibliographi in praedicanda exi­
mia hujus editionis rnritate cum Vogtio conveniunt qui af­
ferri a Quirinio potui!fent, atque inter ceteros Hottingerus 
in bibliothecario quadripartito, Wolfìus in bibliotheca he­
braica, Schelhornius in amoenitatibus lirerariis , Le!ferius in 
typographia jubilante , quibus nuper accedunt Georgius Efio­
rius ac David Clemens in curiofa rariorum librorum biblio­
theca (a). Porro ex berolinenG ilio exemplari de quo ob Lutheri 
ufum magnopere gloriantur berolinenfes cives, variantes diligen­
ter collegit publicique juris fecit clarifììmus Schultzius, cui 
ob earum noti tiam fibi 'tranfmi!fam multum fe propterea debe­
re profìtetur Kennicottus in fi:atu collat..ionis anni 176 5 , ubi 
de nofira hac bibliorum editione loquirur. _ / 

VI. P entateuchus hebraicus cum quinque facris voluminibus 
cantici canticorum, ecclejiaflis , threnorum, Ruth & Eflher, 
& cum propheticis le8ùmibus in oélavo Brixiae anno CCLIV, 

Chrijli MXDlv. Editionem hanc le Longio ac Wolfio incogni­
tam commemorar clariffimus Kennicottus, iìmulque a!fervari 
a!ferit in bibliotheca Margravii Baden-Durlac . Aera tamen 
feu nota anni 149 2 quam iplì tribui t, reéte mendofa vi fa 
efi eruditiffimo Fabricy qui fufam atque accurat:am hujus 
pentareuchi defcriptionem in primirivis fuis fontibus revela­
tionis fuppecfitat (b) . Editio ell: cum pun8:i~ & accentibus, 
ac fub fìnem propheticarum leétionum hanc typographi epy­
graphem exhiber. ,,- Abfolutum ei1: autem totum hoc opus, 
,, opus Domini , lexque ejus lex Domini perfetta cum quin-

(a) Bihliotheque curieuJc des livres· rares tom, IV pag. ,_6·, ubi ceterorum au­
él:orum loca confulantur. 

(b) Des zitm prirnitifs de la rlvél. tom. II pag. ~91 feq. in nor. 

/ .. 
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,, que voiurninibus & propheticis leaionibus auxìlio rerum 
,, omnium Domini, cujus regni nomen gloriofum fit in fe­
'' culum atque in aeternum benedi8:um, hodie (a) feria 1 r 
,, die xv menGs caslev anno ccuv minoris fopputationis, 
,, hic Brixiae quae efl: fob dominio feren. reip. venetae, 
,, cujus majeflas augeatur, per manum minimi ex impreifo- . 
,, ribus Gerfonis filii fapientis rabbi Mofìs ( memoria jufi:i 
,, fit in benediaione) ex femine ifrael , viri soncinatis, qui 
,, germanice cognominamr Meutzelan soncinas ( cufrodiat 
,, eum rupes ac redemptor ejus ) . 

VII. Mifcnà cum commentario maimonidis in folio Nea­
po!i anno CCLII , Clirijli MXDII • Editionem hanc defcribens 
Wolfìus (b) , aiferit eam fa8:am fuiffe fub imperio Ferdi­
nandi arragonii apud Jofoam Salomonem soncinatem, & 
quidem literis quadratis quoad textum, quoad commentarium 
vero charactere rabbinico craffiori . Ut nullum mihi hucuf­
que contigit videre hujus editionis exemplar, iìc fufìus eam 
defcribere non poffomus , nec integram afferre epygraphem . 
Ira tamen de ea loquitur W olfius, ut exemplum aliqQ,od 
habuiffe prae manibus videatur, nofque idcirco in ejus fide 
auB:oritateque acquiefcernus . 

VII L P f alterium hebraicum cum punélis in- 2 4 B rixiae 
anno ccuv , Chrifli MXDIV. Confului Florentiae integrum hu­
jus editionis exemplar quod fervatur in bibliotheca mediceo­
laurenriana , in impreffo ejufdem catalogo commemoratum. 
Editio quae charaét:ere quadrato far luculento cum punBis 
confiat, incipit itatim a r pfalmo, cujus prima vox '91W~ 
majoribus in medio literis exhibetur. Sub finem a:ccuratus 
pfalmorum index reperi tur , pofi quem diflinét:o folio haec 
legitur epygrapbe. ,, BenediB:us mifericorç qui adjuvit nos 
,, a principio ufque nunc . Abfolutae font orationes Dav·idis 
~ ~~~ ~ 

(a) :-i'w~o MM'/"\ .,li/N r1tU'"ll .-in p">lt, "r')"I ,,,o:i vinS i'\Q ':i 01' r::::.11'~ 
• ;--i ''"I' i1"1'l''1l:I. 1.,.,.,1'/:i< 

(b) B iblioth. htbr. tom. II pag. 88 3. 
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,, filii Ifai . Ei qui cufl:odit truncum ejus fuccifum, munus 
,, offeratur. Fuit autem finis (a) libri die v 1 1 menGs teveth 
,, anno ccL 1 v minoris fupputarionis hic Brixiae per manum 
,, minimi typographorum . ac minimi difcipulorum Gerfonis 
,, filii fapienris rabbi MoGs felicis memoriae ex femine if­
" rael, viri soncinatis ( memoria jufl:i in benediéhone) ,, . 
Nefcio quam reEte cl. Bifcionius ad W olfium appellet qui 
de hoc noiho pfalteriq agar tomo 1 1 pagina 3 6 5 biblio­
rhecae hebreae, conjiciatque ipfum effe partem integri bi­
bliorum voluminis quod Brixiae eo ipfo anno prodierat . 
Erenim Wolfìus commemorato loco agit quidem de bri­
xienG bibliorum editione , fed perpetuum ubique :Glentium 
fervat de hac editione pfalterii , quam falfo prorfos conjice­
ret effe illius partem, quum illa in 4 minori, ut vidimus, 
fìt, haec vero in 24 aut faltem in 1 6. 

IX. Prophetae priores .feu J ofue, judices, libri Samuelis 
ac regum cum chaldaica paraphraji ac commentario Kimchii & 
ger fonidis in folio Leiriae anno CCL 1 v , Chrifli MXDiv . W ol­
fìus ac le Long1us editionem hanc recenfenres, eam cum 
Kimchii commentario prodidfe adfirmant, omiffa prorfus ex­
poGtione gerfonidis & chaldaica paraphrafi. (b) . Ar v~ro 
cum utraque hac lucem vidiffe aperte coUigitur, tum ex 
catalogo parifienGs bibliothecae qui edirionis hujus partem , 
Iibros videlicet regum, defcribens , eos effe afferir cum chal­
daica paraphrau ac commentario rabbi Levi Gerfom , tum 
ex ipfo le Longio qui altero bibliothecae fuae volumine ral­
bagìanum commentarium hoc ipfo anno Leiriae in Lu:Gtania 
prodiiife confl:ituit. 

X. Rabbi lfaaci filii J acobi alfesì opus Alfesi diaum cum 
variorum animadverfionibus in folio Conflantinopoli anno CCLIV, 

~ """$";'~- ·-~ 

(a) llVPl o•ppmn~ 'l'.l.l5 11 ).J.J "~''l.> "D 1";., r>J1.l 11 oi•v mn)i::;~ 1vP1 
• 

11.:;1 011:.,.i 0•1•n)nv 
(b) W olf. t. I p. 30 I & II p. 397 , le Long. t. I p.75 & II p.8 27, cat. parif t.I p. 19. 
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Cluijli . Mx:òrv. Confl:antinopoliranam hanc talmudici hujus 
alfe{ìani compendii edirionem memorat Wolfius (a), eam­
que fe vidiffe tefl:atur in bibliotbeca Oppenheimeri. Efr cum 
obfervationibus rabbi Niffim filii Ruben & piskè feu decifio­
nibus rabbi Mordachai , nec non nimukè feu animadverfio­
nibus rabbi Jofephi ben Chaviva , & excerptis ex rabbi 
Afcer. Scabtaeus hanc ipfam editionem affert in fcifrè iefce­
nim, ubi eam primam aife afferir, fed anno non defi.gnaro 
quem ex oppenheimeriano dein exemplari W ol.fìus excerpfit. 

XI. Rabbi J acob ben Ajcer Arbàh turim Jeu IV ordines in folio 
Conjlantinopoli anno CCLIV , Chrifli MXDiv. Inter ceteras edi­
tiones hujus operis confl:anrinopolitanam hanc memorant Bar­
toloccius ac· \Volfi.us (b) , qui fubdit eam nuper oculis fe 
fuis vidiife in toties cornmemora-ra Oppenheimeri bibliothe­
ca, perfetl:am a rabbi Davide bar Nachman & rabbi Sa­
muele ejus fratre , qui vocantur 0'.101N feu artifi.ces typogra­
phici . Nefcio tamen qua fide aiferat ibidem Wolfi.us , quod 
ex calce edi tionis confl:antinopolitanae anni 3 o 5 feu 1 5 4 5 
pater extare & aliam confiantinopolitanam ea antiquiorem 
quae nofl:ra haec fit anni 149 4 . Habeo enim prae manibus 
editionem illam anni 3 o 5 , quae in fronte fexta <licitur & 
perfeB:a per typographorum minimum Eliezerem iìlium rab- · 
bi Gerfom soncinaris. Jam vero fub fìnem pofiquam perfetta 
aiferi tur feria 6 die 1 7 menfi.s elul illius anni , fubdi tur . 
,,_ Dominus autem qui adiuvit nos ut imprimeremus librum 
,, hunc fiylo ferreo & plumbeo, dignos faciat nos imprime­
" re ceteros libros facros in decore donec nullus fit finis ,, . 
Voce ?r"i.:l quae duobus punét:is & ipfa afficitur, fi ullam 
praecedentem editionem defignat annique notam quo perfe­
él:a iìt , plebifacenf ern poti us anni 2 3 8 innui crediderim ; 

( a) Bibliot!z. hebr. rom . I pag . 661 & III p~g. 570. 
(b) Bartoloc. biblioth . rabb. tom. III pag. 839, Wolf. biblioth. hebr. tom. III 

pag. 446, 447 & IV pag. 465. 
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totidem namque annorum fummam, eo negleB:o qui redun­
dat, ut fieri aliquando folet, ea nobis exhibet . Illis autem 
f(atribus typographis rnulras debemus hebraicorum librorum 
editiones quae ConH:anti.nopoli fattae font fub inirium xvi feculi, 
quarum ego nonnullas poffideo • At in bis confl:antiffime dicun­
!Ur filii Nachmias, non Nachman, ut afferir Wolfius. Erit 
i raque afcerianum hoc opus primus eorum typographiae foe­
tus , nifì ullum extet, quod fufpicor, in fupputatione mendum 
quo ad feriorem illud aetatem amandare cogamur . 

XII. Rabbi Davidi.r filii J ofephi Avudraham Seder tefilod 
feu ordo precum totius anni diélus Avudraham in folio ULyf 
fipone anno ccLv, Chrifli MXDV. De opere quidem quod 
perfeB:iffimam judaicarum precum expofitionem :fìfl:a , confu­
li poffunt Bartoloccius ac W olfìus . At vero eleganriffima 
haec editio omnibus hucufque bibliographis five judaeis , fi­
ve chriHianis fuit incogmta, qui tanquam omnium primam 
recenfent editionem anni 1 5 1 4 abfque ulla anni defignatio­
ne elaboratam . Exarata efr duplici columna , & charaB:ere 
hifpano-rabbinico, fed feB:ionum , capitum , orationum ini­
tia majufculis quadratis iifque pulcherrimis typis exhibentur. 
Incipit pagina verfa eleganti ornatu decorata varia animalium 
genera repraefentante ab ipfis verbis quibus auétor commen­
tarium hunc fuum in totius anni preces aufpicatur. Totum 
opus foliis confiat 1 70, deGmtque duplici rhithmica fubjecta 
epygraphe , altera 1 2 verfuum ab auétore ipfo contexta,, 
qua ipfe opus hoc fuum Hifpali anno ab orbe condito 5 1 oo 
.compofuiiTe teilatur, alrera vero fufìori verfuum 40 qua pofl: 
aB:as Deo gratias de operis abfolutione ejufque laudes , di­
citur hoc ,, abfolutum eo die {a) quo luminaria creavit qui 
,, magnus efi: virtute ad illuminandum omne,s caligines , & 
,, menfe ( fi.t is ifraeli in bonum) qui dicitur teveth qui 

~ ~e~ ~ -

(.a) 11.,fl PJU mc \lJlU) )fl.,i:;•) i:;7n01 • • • n.:::> )m m.,1fm fll.,J tll'J o)i:;, 
• \l)1Jhifl.J • o•!l)fl flv0 Jlr:;J ""n mi:; m)•).J 
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;, Iongas habet no8:es, anno ccLv quinti millenarii qui ma.; 
,, nifefiis literis voce jufritia nofira indicatur , Ulyffipo­
" ne, in cujus medio efi synagoga quae efi praecipuarnm 
,, omnium synagogarum munimen & mater .... in domo pii ac 
,, timentis Deum fapientis viri Eliezeris ,, . Hujus laudes vir­
tutefque typographus fequentibus verfibus perfequitur, quos 
claudit ardentiffirno voto , ut magnifìcet Deus folium accel­
leretque captivitaris terminum & benedicatur laudibus no­
men ipfius gloriofom ac tremendum . 

XIII. Proverbia Salomonis hebraice cum commentario ger­
fonidis & rabbi Menachem ameirì in folio anno CCLVI 1 , Chri­
Jli MXDv 1 1. Non far accuratum in hac defcribenda editione 
quam in Oppenheimeri bibliotheca viderat, fe praebuit Wol­
fius, propria quae in epygraphe referuntur, virorum nomi­
na mire confundens ac derorquens , ac gerfonidis infuper 
commentarium omittens qui nobiliilimum in ea locum occu­
pat . Ac poll:erius hoc ipfìus quidem Wolfìi oblivioni vi­
detur tiibuendum ; nam volumine 111 gerfortidis commenta­
rium hoc ipfo anno 2 5 7 [ed loco, inquit ipfe, nefcio quo 
editum vidiffe fe aperte tefiatur. At vero in legenda epy­
graphe fingula fere virorum nomina primum omifìt , pro­
ptereaquod prioris tantum columnae verfus feu priora hemi­
fiichia legerit. Deinde ex honoris titulo i~:rn1 qui Samueli 
Dortas tribuitur, confufts plerifque literis , fìairium ac cor­
ruptiffimum illud viri cognomen effecit itip~p, infolira c~­
raaeris rabbinici inflexione deceptus . Quo etiam faaum efl: 
ut bina Abrahami cognomina in unum illudque corruptum 
contraheret. Ad edi tionis rationem quod attinet quae Man­
tuae extat in publica judaeorum bibliotheca , ea confiat 
cha raEl:ere quadrato cum punB:is quoad proverbiorum textum, 
rabbinico vero hifpano feu orientali quoad utrumque com· 
mentarium . Ab ipfo fiatim proverbiorum exordio & ipfa 
incipit; deflnit aurem rhythmo quodam 2 2 verfuum, in quo 
poft nonnullas libri laudes dicitur is impreffus in domo egre-

/z 
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_ gii Samuelis Dortas e r~gione longinqua , exaratus per rna­
nus inrelligentis Abr_ahami Batrak Moskas , editus juffu rab­
bi Samuelis Kolodri , abfolutus denique ,, prima die menfo av 
" anno venientque ad Sion in cani:u ' fcilicet CCL V I I e a) ". 

XlV. /faias ac J eremias hebraice cum commentario Kim­
chii in folio U Ly ffipone anno CCL vn , Chri.fli MXDvn. Le Lon­
gi us , Mattairius ac W olfìus editionem hanc magna fide re­
ferunt rum in hebraicarurn bibliorum editionum sylloge, tum 
in relatione fcriptorum K imchii (b) • Sed in peculiarem 
ullam illius defcriptionem non ingrediuntur, vix annum , lo­
cum , formam attingentes quibus confeéla efi: . Quum nullum 
hucufque exemplar in manus nofrras pervenerit , nec ullibi 
faltem videre contigerit , illorum auctorum defeélui fupple­
re non po!fumus , cogimurque - ftare eorum fìdei , quaeque 
ipfi delibant , , referre . Egimus hucufque de editionibus 
quae certa anni nota ac fignifìcatione font infignitae. Aga­
mus nunc de iis quae ea carent , fed quae ejufmodi fµnt, 
ut dubitari nequeat quin ad hebraicae typographiae primor· 
dia ac xv feculum iìnt & ipfae referendae. 

~~;;:h#~~~hl~~~'~;z?-i~~ 

CAPUT VIL 

De hehraicis cditionihus Jèculi xv certam anni 
notam non habentihus • 

I. Rabbi Mo/zs maimonidis Morè 12evochim feu doc1or pu­
plexorum in folio editio antiquiffima abfque _4nno & loco • 
AEquum fane erat ut çelebre hoc maimonidis opus, quod 

\ ~ r..:.:..!tl'f~~ ~ 
(a) • \l;'').J 11'5 lfl.Jl mc JP C7r> r.fn.J -
(b) Le Long bibl. s, tom.1 pag. 7) & II pag. 696, Wolf. t. 1 pag. 301 & II p. 399. 
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ob fummam utilitatem tot laudibus celebrare tantoque fl:u­
dio vertere aggreffi font chri!l:iani ipfi, imprimere etiam 
aggrederentur judaei fob ipfa hebraicae typographiae pri­
mordia . Ac luculenter id quidem faEt:um eH: charaEt:ere qua­
drato , fed abfque ulla anni, loci , typographi indicatione. 
Haec porro editio, a qua capur hoc aufpicamur, propterea­
quod ceteris omnibus nobis videatur antiquior , ea omnino 
e!l: quam Bartoloccius , le Longius ac Wolfius memorant 
tanquam faétam in-quarto abfque loco & anno • Sed in 
folio potius minori ea habenda efr, & ita deinceps fi:atuit 
Wolfìus ipfe volumine III, ubi ex exemplari quod ex Un­
geri bibliorheca acceperat, accuratiorem illius defcriptionem 
fuppeditat. Cui porro exemplari haud intelligo quare cata­
Iogus illius bibliothecae annum fl:atuerit 147 6, ut W olfius 
teftatur ' qui reae animadvertit nullum prorfos ejus rei ar­
gumentum ex volumine ipfo colligi poife. Nefcio etiam qui 
literarum formae Theifalonicam referre vifae fint Wolfìo. 
Extat ne ullus liber eo charaEt:erum genere Theffalonicae 
impreifus ? Immo vero extat ne liber ullus hebraice illic -
impre!fos xv feculo 1 ad quod efr neceffario referenda nofrra 
haec editio J. Conllat hinc quam irnmerito Profper l\:1archan­
dus U ngeri ac W olfìi conjeEt:uras fecut!.!S , corruptoque ca­
talogi anno~ editionem hctnc revera Theffalonicae anno 
i479 perfeEt:am fi:atuat (a). Illud fane certum videtur eam 
in antiquioribus ac primis ponendam effe , atque in iis quae 
annlim 1 48 o praecefièrunt. Cujus profeEt:o fententiae & eum 
fuiife video , quif quis ille iit , qui ungerianum indicem fupra 
commemoramm contexuit. Locus incerri ffimus eft, atque ego 
quidem illic verofimilius irnpreifom librum crediderim , ubi 
excufi font etiam abf que ulla epygraphe nachmanidis com~ 
mentarii , liber aruch & refponf10nes Arisbà. Etenim fingulae 
ifl:ae edi riones eodem quadrato charaétere excufae font, cum 

~ ~e:""· ~ 

(a) Hijlo ire de l'origine de l'inzprimérie n, LXX I pag. 72, 
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hoc tamen difcrimine quod pofreriorum chara8:er fìt major 
ac paullo elegantior, minor vero , rudior, antiquior fo cha­
raEtere morè nevochim . Idem etiam videtur charrae genus, 
eadem defìgnandarum abbreviationum ratio. Opus incipit a 
praefatione interpretis rabbi Samuelis tibbonidis , cujus pri­
ma ditHo majoribus fed aeque rudioribus typis, ut capita 
omnia ' exhibetur' defìni tque fuftore quadam rerum quae fìn­
gulis capitibus pertraEl:antur, enumeratione . 

II. Biblia hebraica antiqua cum punélis & accentibus in 
folio abfque loco & anno . Quum f plendidiffimam rariffimam­
que hanc hebraicorum bibliorum editionem PariGis vidi!fet 
le Longius in mufaeo domini Boifiìer, ex libris Dionyfii No­
lin parifìenfìs juris.confulti pretio redemptam , fufe ejus notas 
defcripGt in hibliotheca facra ; non ita tamen accurate, ut 
in nonnullis non foerit merito reprehenfus. ab Hermanno van de 
W all qui integrum judaei amil:elodamenfis exemplar habebat 
oh oculos . Luculentiffimum jam apud me efr hujus cimelii 
exemplar, ex quo accuratiorem ejus notitiam hic foppedita­
bimus . Sacer textus literis quadratis far elegantibus cum 
punéì:is & accentibus exaratus efi: , duabus columnis , non­
nullis exceptis , difi:inél:us . W allius folum pfalterium excipit 
cui le Longius. in hac re accuratior proverbia ac Jobum ad· 
dit. Addit & pofl:rema duo voluminis folia, quod fi de uni· 
verfa editione furnatur, falfìffi.mum eft ; fi de mutilo exem· 
plari quod ipfe prae manibus habebat quodque verofì.milius 
folio 424 abfolv ebatur, veriffimum. Itaque integra linea vel 
columna exhibetur prima genefeos ac Jofuae pagina , canti· 
cum Mofts folio 3 7 , canticum Debborae,. poCT:rema pagimy 
libri judicllm , tres in libris Samuelis folio 1 8 3 , canticum 
Davidis folio i 8 ì , integri libri pfalmorum, proverbiorum, 
J obi , tria denique folia , videlicet 4 2 3 cnrn duobus fequen­
tib us paralipornenon. Prima porro illa genefeos ac Jofuae 
pagina ligneo quodam ornatu insig.nitur , qui in fuperiori 
parte vena~icu~ ça.ne~ repraefenta~ t_res lepores infeél:antem 
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atque angelum qui buccinam clangit. Ad dexterum latus pa­
vo fe [e cum faH:u efferens fopra leporem fiat . Paullo infra 
alter angelus equo inG.det; in ima vero parte vacuum quod­
dam fremma in medio reperitur , atque hinc canis cervum 
venatur, illinc angelus confpicitur, non cornicen, non equo 
infìdens , non cornua fonans , ut ai t le Longius , fed alteri 
cervo infidens ejufque cornua manibus arripiens . Illud autem 
animadverfione dignum efr, quod ip!ìffimum hoc ornamen­
tum fub initium etiam extat confrantinopolitani cujufdam 
pentateuchi quem poffideo , anno 1 5 2 2 cum chaldaica pa­
raphraG, quinque facris voluminibus, feaionibus propheticis & 
praecipuis rabbinorum commentariis in maximo folio editi , 
nifi quod longo ufu detritiffimum in hoc pentateucho appa­
ret. Hic ipfe ornatus iterum confpicitur in fronte celeberrimi 
libri karraitici adered Eliav qui anno x 1 Soli mani, Chrifri 1 5 3 1 

Confiantinopoli etiam per Gerfonem soncinatem fuit impref­
fus . Prima quaelibet librorum diB:io majoribus literis orna­
tis exhibetur. Literae begadchefad lineola raphe non difl:in­
guuntur . F olia vero quae uni vedìm font 4 3 1, pofreriore feu 
verfa folii pagina fopra indicantur , quod fìngulariffimum 1 

efl: , ut illud eil: quod volumen Efl:her nomine libri Affueri 
indigitetur, & quod pfalmi , proverbia ac quoddamodo eriam 
J o bus in poffeos ac verfuum formam difpofiti fìnt ; quod in 
nulla alia editione faaum puto , in nulla fane faaum re­
perì • Explicit opus abfque ulla epygraphe ; unde fallitur 
le Longius , ut jam animadvertit W allius, dum fcribit in ul­
timo pentateuchi quaternione qui in parifienfi exemplari dee­
rat, aeram editionis & impre:ffionis locum deugnatum fuiife. 

Quod ad locum atti net , judaei , inqui t W allius , vo­
lunt eum impreffum effe Uly:ffipone in Lufttania. Rationes 
quas afferunt , fubdit ipfe , hae font: quod iifdem literis im­
preffus G_t quibus Nachmanidis libri quem omnes Ulyffipone 
impreff um effe tuentur , quodque extet penes eos liber con­
tinens regulas quibus uti debebant typographi hebraei in 
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imprimendo pentateucho , ubi perpetuo ablegentur ad codi­
..:em Ulyffipone impreifom in fcribendis praecipue literis fi .. 
nalibus aliifque, quae ut praefcribuntur & allegantur, in 
hoc codice extant. At meo quidem judicio hallucinari vi­
dentur quammaxime qui ii.e fentiunt. Nec enim ad nofl:rum 
hunc integrum bibliorum codicem ablegantur judaei typo­
graphi ac fcribae, ,fed ad ulyffiponenfem pentateuchum anni 
i 49 1 , qui linea raphe afpirandas literaS' accurate difringuit, 
qui feéhones & alia omnia ad accuratiffimorum mss. ac ju­
daicae critices leges perfeB:iflìme exaB:a exhibet, qui ab hif­
panis fapientibus tantae apud judaeos exifl:imationis ob ma­
forae :fl:udium fummo fiudio editus , correB:ione ac ryporum 
e1egantia cereras omnes pentateuchi editiones longiflìme fu­
perat . Jam vero ut ut accuratiffima effe haec nofl:ra biblia 
faéto experimento cornpererim , levioribus tamen nonnullis 
aliquando fcatent mendis praecipue in punB:is, quibus ulyf­
fiponenfìs ille pentateuchus non fcatet r Immo genefeos xv I 3 
typographorum ofcitantia fex integra verba: repetuntur . 
CharaB:er etiam efl: rudior , incomptior atque ob id anti­
quior • Nefcio autem qui biblia haec literis cum ulyffipo­
nenfi quem poffìdeo, nachmanidis commentario convenire 
dici queant qui rabbinicis ac diverfiffimis typis conflat. Si 

/ ullus conjeB:urae locus efl: , Soncini potius edita ea putave­
rim oh maximam affinitatem cum iis quae anno 148 8 illic 
edidit Abrahamus ben Chaiim pifaurenGs . Eadem namque 
efl: charaB:eris, literarum , accentuum forma, eadem rudiras, 
idem punB:orum artifìcium , nifì quod charaéter in soncinenfi 
:fìt minor ac tenuior , contra major ac craffior in hac no­
fl:ra . Canticum Debborae in libro judicum verfuum ratione 
difponitur in soncinenfi, ut difponuntur in ]lac pfalmi ac 
proverbia. Utraque binis columnis difl:inguitur, ita tamen 
ut nonnullae paginae vel folia una etiam columna utrobique 
aliquando exhibeanrur. In libro Jofue eadem prorfus ratio­
ne impreffa extat variarum urbium regum enumeratio. Sin-

I. 

• 
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guli utriufque editionis libri eodem eriam modo abfolvuntur 
vel nulla appoGta epygraphe , vel ea fola qua liber.~pbfìgna­
tus & completus indicatur, fi unum pentateuchum excipis 
qui in soncinenfi loci , anni ac typographi noram iìfl:it . Eo­
dem modo indicarur librorum medietas ; idem eil: etiam 
char.tae genus, ut conjicere liceat haec biblia ab eodem 
Abrahamo ben Chaiim , aut a soncinatibus ipfis Soncini vel 
paullo ante , vel paullo pofi: edi rionem 148 8 edita fuiife. 
Sed ubicunque tandem edita iìnr , illud certum efi: ea edita 
fuiffe feculo xv, ac prerio , rnagnificenria, rari tate, elegan­
tia , correétione non folum cum soncinenfi illa tantopere ce­
lebrata contendere, fed & eam fuperare . Dixi eriam rari­
tate . Etfì enim soncinenfts editio extremae raritatis nota a 
bibliographis omnibus infìgniatur, quinque tamen vel fex 
ejufdem exemplaria exram quae nos fuperius enumeravirnus, 
folaque Jralia plura poffidet soncit?enfis edirionis exempla, 
quam noll:rae hujus poffideat orbis ipfe univerfus. Tria enim 
tantummodo eaque non integra dignofcuntur, quorum alterum 
Parilìis, alterum Amftelodami exrat. Tertium meutn hoc 
efl: quod mutinenfìs olim judaeus (a) fervabat qui a majoribus 
illud judaica praefeé1ura doB:rinaque illufl:ribus haereditaverat. 

III. Rabbi Levi ger(onidis commentarius in pentateuchum 
in folio abfque anno & loco. Duabus columnis difpofìta efl: 
elegans haec editio , chara8:ere autem exarata rabbinico 
ejus generis , quo exara tus efi: cornmentarius lmjus au8:oris 
in J obum anni 1 4 7 7 & nofed tzufìm Abrahami Leonis abf­
que ullo etiam loco & anno editus. SeB:ionum ac capitum initia 
quadratis lìteris majoribus germanicae potius inflexionis exhi­
bentur . Sub exordium praefationis ~ qua opus incipit, va­
cuum dimidiae paginae fpatium relinquitur, quo prima di-
8:io 'iON ligneo ornatu vel pié1is literis expreffa comprehen­
di debebat. Quilibet liber brevi quadam auB:oris epygraphe 
~ ~~~ -~ 

(a) Zaccharias Padoa qui perhumaniter mihi illud ac liberaliffime conceffit: 
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explicit, qua eompofitionis annus & locus innuitur. Sùb fi. 
nem vero totius operi·s quod foliis confrat 4 o 8 , praeter con­
foetam illam auaoris alia habetur typographi Abrahami Co­
nathi quam integram hic fubjicimus . ,, Ad gloriam tuam, Do­
'' mine . Dixit Abraham Conath fìlius domini Salomonis Co­
" nathi felicis recordationis, promotus minimus eorum qui 
, 7 rabbinorum focii initiantur, rnultis fcribens calamis abfque 
,,_ ullo miro opere .. Extollatur dominus beneplaciti qui di­
'' gnum fecit me incipe·re & abfolvere librum hunc, quem 
,, ad ejus honorem, gloriam, magnifìcentiam oh expofitio­
" nem verborum divinae legis perficiendum curavi cum cla­
" riffimo atque in aefl:imandis ac magnifaciendis libris faphi­
" ris ipGs praetiofioribus celebratiffirno Abrahamo Jedidià 
,, colonienlì ( quem Deus fervet), qui me accedìit ut focium 
,, me illi adjungerem ad faciendum hoc opus, Deo me ad­
" juvante. Deus benigni tate fua magna dignos faciat nos, 
,, \.lt perfìciamus quod intendimus , confir.metque fuper nos 
,, textum illum qui fcriptus efr, dabit tibi fecundum cor 
,, tuum & omne confì.lium tuum adimplebit . Ita illi placeat . ,, 
De Abrahamo Conatho , fopra egimus, ubi _de confiantino­
politana Jofiffonis editione anni 1490. Ergo ne Confiantinopoli 
prodiiffe dicemus nofrrum hunc ralbagianum commenrarium 
cum altero illo quod proxime fequitur, Leonis opere ab eo 
etiam edito ? Incertum prorfus efi:. Illud tamen ex comme­
morata epygraphe videtur verofimilius colligi editionem hanc 
primum illius foetum fuiffe . Eadem porro ea effe videtur 
cum illa abfque loco & anno , quam Bartoloccius memorat 
tanquam extantem Romae in collegio neophitorum. Exem­
pla haud font in Italia inventu difficilia, ac duo nos lucu­
lentiffima poffidemus , quorum alterum ad rabbi Mofem pro­
vincialem pertinebat , non obfcurum judaeorum xv i feculi 
fcriptorem, ut ex nota ejus manu defcripta confiat. 

IV. Rabbi f ehudae Leonis Nofed ttufìm feu favorum di­
flillatio in oaayo abf~ue anno Gi· loco. Itaque, ut diximu~, ah 

/ 
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Abrahamo Conatho perfeB:a etiam efr editio hae~ quae apud 
me extat , quaeque eodem prorfus rabbinico charaEì:ere id­
circo confrat, quo nuper commemoratus gerfonidis comrnen­
tarius in legem. Eam afferunt Scabtaeus, Bartoloccius, eof­
que fecutus W olfius. Scabtaeus fcribit librum impreifum ef-
fe Coloniae, ex pura conjectura; nam, ut Bartoloccius ac 
Wolfius animadvertunt, nulla habetur in eo expreffa loci 
vel anni mentio . Addit W olfìus in dorfo exemplaris quod 
extabat in bibliotheca Oppenheimeri , Coloniam ipfam · tan­
quam impreffionis locum deGgnatam fuiffe , quod recentio­
rem quemdam feciffe non dubito , Scabraei auB:oritate per­
motum . Liber ab opere ipfo fiat1rn incipit, praemiffo ta­
men titulo ac nonnullis veriìbus , quibus illius argumentum · 
& auB:or innuitur. Abfolvirur foliis r 72 quadam Conathi 
epygraphe, ubi iterum fe appellar fcrib~ntem multis calamis 
abfque ullo opere mirabili . In ea autem de laudibus fum­
maque libri praeftantia potiffimum agir typographus, qua 
ex ci tatum arri puifie fe il! um fcribir , a tqu~ exaraffe calamo 
fuo ut per eum cum multis mereretur. Hinc orationem claudir, 
exoptans ut ingreff us libri hujus in domum po:ffefforis fa ei 
ejufque filiis in augmentum benediB:ionis, feliciratis, vitae, 
fubjicienfque oB:o verficulos quibus Deum univerfi celebrar 
librique atque auB:oris laudes reperir . 

V. Rabbi Nat!zan fil ii ] eclzielis liber Aruch .fìve lexicon "-
talmudicum ab folutifjìmum in folio editio antiqua abfque anno & 
loco. De eleganri:ffirna hac editione cujus bina apud me re­
periuntur exempla, profonde fìlent W olfìus aiiique biblio-

/ graphi. Ea illico ab opere ipfo incipit, praemiffis tamen 
nonnullis lineis , quibus auB:oris nomen & laudes ac libri 
argumentum exponuntur . Character eft quadrarus, antiquus, 
idem prorfus cum eo quo exaratae font quae fequuntur, quae­
fliones ac refponfìones Arisbà. Talmudicae voces quae ex­
plicantur, charaB:ere & ipfae quadrato, fed majori exhi­
bentur . Sub finem editionis quae 3 o 4 foliis confiat , nulla . 

l, 
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haberur peculiaris epygrg,phe qua annus , locus, typographus 
indigiterur, fed cornmunis illa o~i::J ~.,,.:J, rr.:Jiu o"-;ivji on 
qua abfolutum perfectumque opn$ monetur laudesque Creato­
ri feculi effe tribuendas .· 

VI. Rabbi Salomonis filii Abraham filii Adered, literarum 
compendio 11zdgo di8i Arisbà , Sceelod tefcuvòd Jeu quaejùa & 
refponfa in quarto editio antiqua abfque anno & loco . Rari:ffimae 
hujus ac praefranriffimae edirionis profondiffimum etiam ex­
tat apud bibliographos filentium. Tefiatur quidem Wolfius 
vidiffe fe in Oppenheimeri bibliotheca editionem quandam 
abfque loco & anno; fed ex tirulo quem habebat ac folio­
rum fumma, conftat ab hac nofira effe divedì.ffimam, ejuf­
que typos ad Ripam tridenti , atque ad recentiorem aetatem 
W olfius ipfe retulit . Nofira haec charaaere quadrato anti­
quo & rudi confiat, eodern omnino, ut diximus, cum cha­
raB:ere aruch . Incipit opus a quaefiionum indice qui 1 3 
folia occupar, praemifTo fub initium libri titulo ni.:rnvn 
~.:J-WiN' ni~~!V majoribus literis expreifo, quibus exprirnun­
tur quoque cujufque quaefrionis ac refponfìonis numeri feu 
tituli. Quaefi.ta ac refponfa font numero 410. Abfolvitur 
liber foliis 1 60 hacque epygraphe • ,, BenediB:us mifericors 
,, qui adjuvit nos. Benediét:us qui dat feifo virtutem, & cui 
,, non font vires , robur addit. Finirae font hae refponfio­
" nes ac quaefiiones rabbi Salomonis fìlii Adered ,, . 

VII. Rabbi Mofs nachmanidis commentarius in pentateuchum 
in folio editio antiqua fine loco & anno. Nec Bartoloccius ~ 
nec W olfius , nec ullus alius bibliographus mernorat rariffi. 
mam ac pulcherrimam nane editionem. Charaéter efi: qua­
dratus antiquus , ejufdem formae cum charactere quaefl-io­
num Arisbà & aruch, fed minor, fubtilior, perfeétior. Ti­
tulus operis ac cujufque libri , capitis, feétionis initia ma­
joribus literis exhibentur. Sub finem levitici breviffima nota 
fignificatur exemplar ex quo editio haec fatta efi, exfcri­
ptum fuiife per Obadiam, Manaifem & Biniaminum rama-

/ 
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nos ...- Opus confl:at foliis 2 4 1, quorum tria poilrema in meo 
exemplari manu fopplera font. Pro certe tamen haberi po· 
tdl: nullam peculiarem fob eorum finem anni & loci extare 
epygraphem . Nam ex tribus aliis editionibus quas integras 
po11ìdeo , vetufio hoc quadrato charaB:ere exaratis , pater 
typographum qui unus idemque omnium videtur, nullam 
adjicere edi tionibus fois confoeviffe . Editi o integra ea loca 
exhibet quae in recentioribus editionibus mutilata font. 

VIII. Pentateuchus hebraicus abfque punBis cum proplie· 
tzczs leBionibus in quarto majore editio antiqua abfque anno & 
loco. Elegantiffima editio bibliographis omnibus incognita, 
cujus membranaceum ac nitidiffimum Florentiae in biblio· 
theca divi Marci fervatur exemplar (a). Duplici columna 
ea confrat incipirque pagina verfa a primo genefeos capite, 
cujus prima litera beth eo exhibetur ornatu quo in ulyffipo· 
nenfì pentareucho . CharaB:er efr luculentus , major eo quo 
pentateuchus sorianus anni i 4 9 o ex ara tus efr , & paullo mi· 
nor eo quo exaratus efl: ulyffiponeniìs armi 1 49 r ; Litera 
vau fob initium exodi, & alepq fob initium decalogi & 
deuteronornii eodem omnino ornatu in utroque pentateucho, 
nofrro fcilicet ac soriano repraefentantur . Idem etiam vi­
detur charaB:er quo fub librorum finem verfuum fumma 
innuitur 1 ut conjic~re fere liceat in uno eodemque loco 
utrumque pentateuchum lucem vidi ife. Sub fìnem capitis xv 1 1 1 

nnmerorum typographorum ofcitantia quinque lineae bis im· 
preffae extant , quae in commemorato exemplari abrafae 
font . Quinque Mofìs libros fratim excipiunt aftarod ac me· 
ghillod , fub quarum finem prolixum 44 verfuum Carmen re­
peri tur, quo divina lex loquens introducitur, quoque ejus 
laudes , praellantia , emolumenta fufìus enarrantur • Hoc por­
ro fingulari animadverfione dignum eft , quod · binae pagi· 

(a) Is in catalogo mfs. codicmn illius bibliothecae n. 699 recenfetur, quìa 
lmcufque tanquam ms. codex habitus eft. 
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nae quae Mofis canticum in fe8:ione ii?tt.!.:J compleéluntur, 
eleganti quoclam ornatu- decorantur qui varias aves & ani­
malia repraefentat . Ad calcem librorum Mofis & v volumi­
num impreifa confpicitur quaedam ere8:i 1eonis imago quae 
extat etiam in editione orach chaiim anni 148 5 . Haec de 
rara hac editione quae foliis conO:at 1 9 o , cujufque reliquiae 
fervantur etiam Romae in bibliotheca eminentifsimi Zeladae. 

IX. Rabbi J ofepli,i Albo Sefer ikkarim Jeu liber fundamen-
torum in quarto edùio antiqua fine Loco & anno . Praeter son­

\cinenfem editionem anni 148 6 quam fupra retulimus, ari­
minenfem anni 1 5 2 2 memorant au8:ores, quam vidiffe [e in 
Oppenheimer i bibliotheca tefl:atur W olfius . Beughemius, 
Orlandius ac Profper Marchand utramque hanc confunden­
tes tertiam quamdam effecerunt Arimini perfectam anno 
148 6 per soncinatem . Scabtaeus ariminenfìs. editionis annum 
non notat. Diverfa omnino commemoratifque bibliographis 
incognita habenda eH: editio quam illufi:ramus, quae abfque 
ulla prorfus five anni ftve loci indicatione perfecta efl: . In­
cipit ab auél:oris praefatione cujus prima diB:io majufculis 
ornatis literis exprimitur, · alio rurfus ornatu circum decora­
ta qui hinc inde duos lepores repraefentat . Chara8:er ope­
ris efr rabbinicus, fed tituli feB:ionum & capitum lireris 
quadratis majoribus exhibentur . Sub ~nem edi tior.is quae 
folia i 4 8 comple8:itur , Deum. celebrar rypographus qui ad­
juvit eum , ut libmm hunc inciperet & perficeret. Maxi­
mam quoque editionis corre8:ionem atque utilitatem praedi­
cat, Gcque daucfit epygraphem : dixi ego typographu.s Son­
cinas. Laus Dea creatori univerfi (a) . Edit.io integra efl: quoad 
caput xxv & xxv 1 tertiae partis 1 fad duo folia quae ea 
comple8:untur , in meo exemplari fublata font . 

X. Rab6i Kalonymi Even bochen Jeu lapis lydius in quarto 
editio antiqua abfque anno & loco . W olfius manufcriptum op-

-~-- ~$';"~~ ~ 
(a) ~ vY1òr> 1.:l15;1i:;v ppmnv 1.)f> 1mnf> 
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penheimeriani exemplaris notam fecutus edirionem hanc 
Neapoli anno 249 , Chrifri 148 9 prodiiife fcripferat. At 
frufira fe deinceps teflatus e!l: annum · illum & locum in 
exemplari ipfo quaeiìviife , qui revera nullus habetur ip!ìus 
etiam Scabtaei fide qui eam memorat fub fola ftt.l' cn~i feu 
anriquae editionis deGgnatione .. Quum tamen iifdem rypis 
expreffa lit quibus expreffus e!l: chovad allevavod Neapoli · 
edi tus anno 149 o , ut idem W olfìus tefl:atur , hinc non 
ornnino inanis & infolens habenda efr ea loci & anni cori­
jeB:ura quam Oppenheimeri exemplar referebat . 

XI. Maimonidis J ad achar_achà feu manus .fortis in folio 
majori binis voluminibus editio antiqua abfque anno & Loco • 
Efr apud me editio haec quae a nullo fcriptore memoratur. 
Nec enim confl:antinopoli tana efl: anni 1 5 o 9 quam Peringerus, 
Cramerus, Simonius, W olfius recenfent , tanquam coinmentariis 
infrructam quibus haec nofl:ra defhruitur, quae charaaere 
confl:at quadrato • Quarumlibet feaionum vel librorum ac 
capitum tituli quadratis etiam literis, fed majoribus exhi­
bentur. Nullum in foliis numerorum vefl:igium confpicitur. 
Papyrus feculum xv redolet. CharaB:er etiam efl: rudis, & 
literarum compendia punB:o fuperius pofito pro veniitiorum 
editionum more exprimuntur. Ex quo fit ut verofìmilius ad 
xv feculum editionem hanc referendarn effe opinemur. Sub 
fìnem prioris voluminis haec leguntur. H Et abfoluti font 
» v 1 1 priores libri operis religionis fan&ae per manus ty-

- » pographorum Salomonis filii Judae & Obadiae filii Molìs • 
. ~> Dignos nos faciat Dominus incipere & pedi.cere alteram 
~> partem feu alios libros in vita & in pace >> • Volumen al­
terum in calce murilum ell: ; fed ex editionis ratione qua 
cum iis videtur congruere , quae quadratis literis nullaq:Ie 
appofita a~ra faB:ae font , nullam illic epygraphem extaffe 
arbitror qua annus & locus innueretur. Atque hic expli­
ciunt editiones hcbraicorum librorum quae five cum cer­
ta anni nota , five abf que ea feculo xv prodierun~ . Mul"'. 
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tae praeterea font quae fi eruditos audimus, referendae font 
ad typographiae primordia ., fed quae certiffimis argurnentis 
non folum tanquam dubiae ,. fed tanquam falfae ac fuppo­
:fìtitiae prorfus font habendae . Ne quid huic nofl:rae opellae 
defit , agamus jam & de his quae fummam videntur auB:o­
ritatem fidemque confecutae, quaeque habemus foppoiìtionis 
ac praepofl:erae fìdei momenta , breviffime evol vamus .. 

De hebraicorum librorum· editionibus ab eruditis 
hucufque relatis ad xv feculum, quae falfae 

proifus fant ac fappojùitiae .. 
~ ~·$>~ ~ 

1. S ulchan aruch vel Arbàh turim in folio Venetiis anno 
Clzrijli MccccxxvIII. Suppofìtitiae huic editioni quam me­
morat la Caille in fua typographiae hifroria, Iocum dediffe 
videtur rabbi Jofephus Coen qui irr annalibus regum Gal­
liae librum fe eo anno Venetiis. impreifum vidiife tefiatur . 
Teil:imonium hoc· quod multimodis claudicare videtur, ur 
verbis utar dariffimi Schultenfii, omnium primus innuit Jo. 
fephus Scaliger, qui cum diferte Jofephi Chronicon no11' 
memorarer, de Jofepho Karo ejufque fulchan aruch loqui 
vifos eil: Boxhornio (a) . Hinc la Caille commemoratum 
Jofephi lihrum cum impre!fo confundens, hunc eundem fol­
chan aruch eo anno impreifum fuiffe confcripfit quo ejus 
auB:or, ut reB:iffime obfervat Profper Marchand (b), nec· 
dum natus fuerat. De arbàh turim locntum fuiife Boxhor· 

(a) Theat. holland. pag. 154 & di.ffert. de invent. typogr. pag. 33. 
(b) Hifl. de l'orig. de l'impr. parte II pag. 65. 
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nium ac la Caille fcribit W olfius in II ac IV bibliothecae 
fuae volumine, ubi ad ea quae contra atrulit Malincrorius' 
de arte typographica , leB:orem provocar . At vero qua fic!e 
afferere poff unt auB:ores illi arbàh turim effe eum librum 
quem narrar judaeus ille hifroricus vidiffe fe eo · anno im· 
preffum? Nec enim illum deugnat auB:or commemorato Io .. 
co quem afferunr Marchandus - ac Wolfius in monumentis 
typographicis , nec fi defignaret , verofimilior aut credibilior 
res fola fcriptoris illius auB:oritate & fide efficeretur, quam 
fublefri:ffimam effe quamplures pofr Scaligerum auB:ores ani­
madverrerunt, atque e recentioribus pater Joannes de Au­
gulhnis in praefarione ad notitias ' hifiorico-criticas .fcripto­
rum venetorum. Eum de edirione arbàh turim Plebifacii in 
veneta di rione anno 147 8 perfeB:a loqui forte volui:ife non 
male conjici t commemoratus Marchandus, confufa videlicet, 
quod haud difficile e!l: , anni indicatione , confeB:oque ex 
anno _J478 anno 1428. 

H. Rabhi Salomoni,s hm Melek Miclal jophi feu perfeélio 
pulchritudinis in quarto Amjlelodami anno MCCCCXLV. Editio· 
nem hanc refert catalogus librorum Joannis de la Faye, fed 
ut jam animadvertit Marchandus , nonniG ridiculus hic efr 
caralogi errar, five porius infulfa ac temeraria editoris cor· 
rigendi libido, qui quum videret a doB:a manu notatum 
judaicum annum a mundi crea rione 5 44 5 , judaicae fupputa­
tionis ignarus turpem in eo hallucinaiionem . foveri credidit , 
mireque correxit in annum ~· 44 5 . 

III. Rahhi Beçhai Commentarius in pentateuchum in folio 
anno ccvII, Chrifli MccccxLvn. Eum memorat Wolfius pri­
mo bibliothecae foae volumine, ut prìmus, inquit ipfe, ju­
daicorum librorum videri poffit qui typis fit exfcriprus . Sed 
feipfum W olfius vol. 1 1 i correxit, faifufque efi non fo­
lum frufha quaefivi:ife exemplar i1lud quod in Oppenheimeri 
bibliotheca deprehendi arbitrabatur, fed nec tam anriquam 
editionem ipfas pari po!fe rypographiae origines. 
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IV. Rabbi Mo/zs JGmchii Grammatica hebraica; cui titu:; 
ltis Maalacli fcevilè adahad feu iter per Jemitas fcientiae in oBavo 
Ortonae in Sicilia anno MCCCCLXI , MCCCCLXXVI , MccccLxxxvr, 

MXDVI. Diverfas ac tOt plane celeberrimae hujus edirionis 
epochas innuimus, quot font in iis defìgnandis eruditorum 
f.ententiae . Johannes Buxtorfi.us omnium primus in biblio­
theca rabbinica, anno quo eam vulgavit, 1 6 r 3 tefiarus efl: 
Scaligerum hujufce 'operis edirionem po!fediffe in Sicilia cu­
ratam ante annos 1 5 2 • Quam annorum fummam nefcio 
quam reB:e foppurarit Scriverius, qui nofira hac kimchiana 
editione tanquam invitto exemplo utebatur, ut anno 14 7 6 
in Siciliam ufque typographicam arrem penetraffe ofl:enderet, 
graviffimam praeterea in hanc rem Heinfìi ac de Dieu au­
aoritarem fubjiciens. Reéhus annum illum in annum 1461 
incidere obfervavit Chevillerius, qui edì primo non videa­
tur certam Buxtorfio fidem adhibere, ea tamen fubdit quae 
illius tefiimonium mirifice confìrmant. Illud porro certum 
efi:, inquit ipfe, quod antiquiffimae extant hujus grammati­
cae editiones . Efr earum una in bibliotheca forbonica Or· 
tonae perfetta in albrutiana provincia regni neapolitani an­
no 1 1 Caroli . regis Siciliae ac Hierufalem , fcilicet Caroli 
v 1 x 1 regis Galliarum , qui anno 149 6 refpondet . In qua 
quidem editione quum notetur eam effe tertiam hujus libri 
editionem, confequens eft duas alias anriquiores editiones 
extitiffe. At vero non animadvertit clariffimus vir editionem 
hanc ortonenfem effe ipfìffimam fìculam Scaligeri, ut ex ca­
talogo bibliothecae lugduno-batavae, ubi ea nunc fervatur, 
luculentiffime confrat, qui eam defcribit tanquam tertiam & 
Ortonae in Sicilia curatam tempore Caroli imperatoris. Annurn 
editionis non rette a Chevillerio fiatui obfervavit jampri­
dem W olfius . Conftat enim, inquit ipfe (a), ex hifroria­
rum monumentis Carolum illum parre anno 148 3 defun8:o, 

~ ~~« ~ 

(a) Biblioth, hebr, t<?_m. IV pag. 448 feg. 

/ 
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a nno 148 4 aetatis foae x 1 v Remis folemni ter inauguratum 
fuifTe . Hoc pofiro annus imperii ejus fecundus inciderer in 
annum ChriH:i 1 48 6 • Verum hi omnes auB:ores infigniter 
hallucinantur, dum putant Carolum illum, fub quo perfeB:a 
efl: haec editi o, effe Carolum v 1 r 1 Galliarum regem , unde 
& variae illae epochae quae huic editioni fiatuuntur, font 
fuppofititiae . Sane neapolitani regni dorninium ea aerate te­
_nebar Ferdinandus filius Alphonfì, fique Carolus v r r 1 anno 

· 149 4 ab Alexandro v 1 ejus regni potefl:a tem fibi tra di cu­
ravi t vi8:orque Neapolim anno fequenti ingreffus efl:, eam 
paucis poil: menfibus amifit . Ad haec editio de qua agimus, 
frontem libri praefeferc feu feparatum titulum , & aeram, & 
locum, & typographum in eo defìgnatum, quod efr recen­
tioris aetatis indicium . Falfum enim efl: quod afferit Wol­
fius , ea in calce notari • Ad recentiorem etiam aetatem 
eam referendam effe ex eo colligirur , quod in fronte aper­
te dicatur 1 r 1 r editi o . Quaenam porro funt binae illae 
editiones quae , non dicam jam annum 1 46 r quod ridicu­
lum efl:, fed annum 1476 vel 1486, vel eriam 1496 prae­
cefferunt? Rectiffime Bartoloccius ac Scabtaeus pifaurenfem 
edirio)lem anni 1508 tanquam omnium primam confrituunt . 
Antiquiorem nemo memorat, nemo vidir. Itaque Carolum 
illum effe Carolum v imperatorem Hifpaniae ac Siciliae re­
gem exiil:imo, qui regnum a!fump!ìt anno 1 5 r 7 ; ita ut edi­
tio haec quae perfeB:a dicitur anno ejus regni fecundo, 
nonniiì anno 1 5 r 9 prodierir . Eo autem verofimi1ius creden­
dum hoc ell:, quod ipGffimo tempore Ortonae alios libros 
imprefferint typographi soncinates , ut confrat ex Ga1atini ar· 
canis catholicae veritatis quae illic ·anno praecedenti , fcili­
cet 1 5 t 8 , edidit Hieronymus Soncinus ejufèlem familiae cum 
Gerfone kimchianae nofrrae grammaticae editore. Si autem 
commemorati auctores antiquiorem quam par eCT: , editionem 
han e itatuunt, eam nimis recentiorem facit le Longius qui, nefcio 
q uo du8:us argumento, iilam nonniG ad annum 1 5) 5 ~etulit. 

k 
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V. Biblia hebraica in o&avo Venetiis per Gerfonem ·.anno 
ccxxvr , Clirifl.i MccccLxvr. Biblia haec in mss. fuis com­
mentariis commemorar Ortius , & .ex Orrio le Longius in 
bibliorheca facra • Sed . in anni defìgnarione errarum effe , 
hancque edi rionem brixienfem plane effe _anni J 4 9 4 .a Gerfo­
ne concinnatam reB:iffime fufpicarur Wolfius. Nec enim ea 
aerare , nec toro feculo xv liber ullus hebraice impreifus 
aut ulli hebraici ty~i Veneriis vifi font. Nullibi etiam vifa 
efi editio illa , nec Gerfonis soncinat1s aeras patitur, ut ah 
eo profeB:am effe credamus qui arrem hanc ufque ad annum 
1 5 3 o exercuit • Sat ergo Ottius , dum a Gerfone in oB:avo 
confeB:q.m ~ditionem hanc afferir , ejus [e nomine brix_ienfem 
intelligere demonfirat, quae in ea forma ~ celebri illo ty­
pographo in veneta di rione perfetta efi . 

VJ. Rabbi Obadiae Sforni Or .ammim feu lux populorum 
in quarto l3ononiae .anno MC CCCLXXI , .Edi rjonis hujus mentio­
nem facir Cornelius Beughem in typographip.e incunabulis, & 
pofl: eum Chevillerius, qui caeteroquin, ut dubium omne tol­
Ieretur, biblioth~cam aliquam fibi jndicari pofiulabat in qua 
exemplar 11liquoq i;?xraret ~ At vero merito eam fufpeétam, 
immo fuppofititiam habent W olfìus ~e S.axius, qui in pro­
legomenis ad hifl:oriam typographiço-literariam mediolanen­
fem rectiffime obfervat vix eo · anno praelµm vidi{fe Bono­
niam, Balthaffare Azzoguidi primum in patria fua torcular 
condente, µt tradir Orlandius urbis fuae monumenta diligen­
ter fcrurq.rus, ·w olfius annum quo Iiber ab auEl:ore fcriprus 
efl: , a Beughemio cum anno jmpreffionis confufum fuiffe 
putat . Sed CJ.li;a prorfus efl: fuppofitionis ratio , in eo videli­
cet fita quod fupputatum lìt tCJ.nquam annum indicans voca­
hulum i'".JN quod fub fi11em Iegirur, cujus fumma quum ef­
fìciat 2 3 1 , anno judaico .2 3 1 qui nofiro i 4 7 1 refpondet, 
impreffum opus çreditum eH . At hoc literarum compendium 
non indicar jam annum editionis , fed fzc fiat , fzc Deo pl.a­
ceat, foletque & libris impreffis , & mss. codicibus fobjic1 • 
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Duobus auten\ punB:is quae fuperius ponuntur , ipia verbo.,. 
rnm abbreviatio indicarnr, quam fuo loco referr & _explicat 
Buxtorfìus . Annus vero quò editio haec quam poffidemus ,. 
perfeé1:a eit, in epygraphe manifeil:o indicatur diB:ione 1i'l:J 
duobus fupra punB:is ob id infignita . Iraque liber editus eft 
Bononiae anno 2 9 7 , Chriili: 1 5 3 7 , eil:que ipliffima bo­
nonienfìs hujus anni editio quam recenfent Scabtaeus & 
Wolfius .. 

VII. Maimonidl,s MorJ nevochim in folio Thejfalonicae ann<J 
MccccLXXIX. Editionem hanc memorat Profper' Marchand 
qui ad U ngerum ac W olfium appellar . Pùperam fane ; nam 
Wolfius eo ipfo loco ab eo commemorato animadvertit, 
edirionem illam cui c·aralogus bibliorhecae ungerianae annum,. 
non 147 9 , fed 147 6 fi:atuebat 1 eife edi tionem: vetufri ffimam 
abfque loco & anno quam nos fuperiori capi re· illufrravi­
mus, nullumque prorfus haberi irt volumine ipfo iliius ae­
rae argumentum. Quoad locum vero non afferir Wolfius 
eam revera Theifalonicae· prodiiif'e ,. fed quod forma li tera­
rum eam fi.bi urbent referre· videbatur . De qua conjeB:ura 
confula11tur quae· fopra: diximus· .. . . . 

VIII .. Rabbi Salomonis ben Adered Toledod Adam /zve ge...-
nerationu Adamì in folio Bononiae anno MCCCcLxxvnI. Hanc 
editionem affert Bartoloccius (a),. fed reB:e Wolfius euro 
falfum effe opinatur in fupputando anno iilius editionis 1 

quae revera: Bononiae prodiit anno i1iì"lt.:J 2 8'4 ,. Chrifii 
1 5 24, quamque vidiife· fe apud · Oppenheimeturri te!l:atur. 

IX. Rabbi J ofephi Albo lkkarim feu liber fundamentorttm; 
in quarto· Arimini anno Mèccctxxxvr . Beughemius ,. O~lan ... 
dius ac Prof per Marcha:nd editiortem hanc commemorant, 
quae ex una duar'um editionum , foncineniìs anni r 48 6, & 
ariminenGs anni 1 5 2 2 , confuf1one' enata eft 1 ut fupra ani.,. 
madvertimus " 
~- ~"'"~'i~~ ~ 

(a) Bartòl. bi.bl. rabb. tom. Iv. pag. 367 & Wolf, bibl. /ieb, tom. m pag. [02.~.' 
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X. Rabbi Bechai Commentarius in pentateuchum in foiio 
Pifauri anno CCXLV x 1 , • Chrijli MCCCCLXXXVII per Gerfonem 
foncinatem . Edirionem hanc non folum memorat W olfius, 
fed eam vidiife fe afferit in Oppenheimeri bibliotheca . At 
vero nemo eam praeter W olfium memorar , nerno vidir . Im­
mo nuilus extat liber feculo xv Pifauri impreffo.s , fi ea bi­
blia excipis quae incertiffima fide illic dicuntur impreffa an­
no 149 4 . Contra revera extat, efique etiam apud me hu­
jus libri editio Pifauri perfeB:a per eundern Gerfonem fonci­
natem anno 17 4 , Chrifl:i i 5 i 4 . Nifì ergo exemplar aliquod 
producatur, ex quo manifeftiffime confl:et duas diverfas tan­
to temporis intervallo inter fe diffiras ejus operis edi riones 
Pifauri ab ipfiiììmo Gerfone foncinare elaboratas fuiffe , ego 
credam Wolfium in exfcribenda epygraphe anni 2 7 4 po­
flremum numerum alteri incogitanter praepofuiffe,. quod fa­
cillimum eft, fcripfìffeque· annum 247 qui erat revera in exem­
plari a fe vifo 2 7 4. 

XI. Mikrè feu potius Makrè Jardeki vel leélio parvulo0 

rum in. folio anno CCXLVIII , Chrijli MCCCCLxxxvIII. Ex exem­
plari quod nuperrim:! in manus meas pervenit , emendari ac 
falfìtatis etiam argui queunt , quae de hac editione tradunt 
Wolfius ac Marchandus (a). Lexicon utique hebraicum ft­
fiit fecundum literarum 1eriem ira difpoGtum, ut quadratis 
majufculis typis- vox explica:nda exprirnatur , _ rabbinicis vero 
quae fiatim fubjicitur, illius expofìtio, quae non aliquando 
ut aiferit W ol:fius, fed perpetuo peregrino idioma te fit , & 
eo quidem italico . ConCT:antinopolim locum effe impreffionis 
nefcio quo argurnento W olfius crediderit . Etenim ornatus 
quo titulus ,continemr, efi: idem cum eo ,. qui extat fob ini­
tium cujufque libri mofaici in neapolirana quad/am quae apud 
me eH:, editione commentarii in pentateuchum Aben Efrae 
anno 1 5 24 concinnata. Idem eriam omnino efl: chara&er 

~· ~$.."i~ :~ .,. , 

(a) Wolf, tom. n pag. 1367, Marchand hifloire de l'orig. de l'imprim. pag. 83, 

. 
~. 

/ 
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tabbinicus, idem quadratus majufculus , ur unum eundem· 
que locum utrique libro affignare non dubitem. Quoad an­
num vero, exemplar meum judaei manu fob finem fupple­
tum efr, qui epygraphem non exfcripfit. At nunquam cre­
dam eum fola voce an"i fuiife defìgnaturn , quod W olfius 
fidenter tefi:arnr . Nam ille Mofes fìlius Scem Tov, ex 
quo utraque videtur repetenda editio, fanB:ae olim ulyffipo­
nenfts synagogae incolam {e appellar , fed peregrinum mm 
& exulem Neapoli religionis cauifa . Itaque nonnifi pofi: an .. 
num i 497 quo Ulyffipone pulii font judaei, Neapolim ap­
pulit. Ad. haec feparato libri tirulo .ac fronte edirio haec 
nofi:ra manifefi:iffime iniìgnitur, qua editiones omnes xv feculi 
carebant, ut ob id folum in maximam jure fufpicionem vocari 
poffe videatur fra tuta illius antiqui ras , atque ad recentiorem 
aetatem , ad fequentis fcilicet feculi inirium, amandanda. 

XII. Rabbi Abraham ben Meir aben E[ ra Commentarius 
in pentateuchum in folio Neapoli anno CCXL V I I I ' Chrifli 
Mcccc1xxxvrn. Neapoliranam edirionem hujufce commenta­
rii fupra innuimus , quam an110 2 8 4 , Chrifi:i 1 5 24 , elabo­
ravit rabbi Jofephus germanus ejufque filius , fummo vero 
fludio correxir rabbi Mofes filius Scem Tov ex familia ben 
Chaviv hifpanu~ , ex incolis synagogae fanétae ulyffiponen­
iìs , Neapoli tunc commorans . Sed eam recenfens cafanaten­
iis bibliorhecae catalogus , ad xv feculum refert , videlicet 
ad annum 148 8. Cujus rei ratio eft, quod ex duabus diétionibus 
i1?''~ 'iO''r~ quae aeram denotant , pofteriore negleéta quae 
punctis foperius perinde ac altera manifefie infhuitur, folam 
priòrem clariffimi illius auB:ores in fuppUtationem af­
fumpferint . 

XIII. Traaatus talmudictts Beràchod & Betrà in folio 
Soncini anno ccxux , Chrifli MccccLxxx r x . Memoratur 
haec editio a Barroloccio , a Chevillerio, a Mattairio etiam 
in annalibus typographicis . Secl ea foppoGtitia prorfus efr, 
ut fuperius innuimus, ubi de illius traétatus edirione anni 
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r 48 4 egimus; ex eo fcilicet enata quod illi au8:ores in vo.,. 
cabulo ~-i·c;i quccl annurri denotar, literam he quae non ex­
tat , fuppofuerint ac fupputarint • 

XIV. Rabbi Meir. ben ] acob Franci Mafcal akkadmonl 
Jeu proverbium antiquum in quarto anno MXDI abfque loco v 

Suppofttitia certe efr editio haec ab Orlandio allata in fuo 
traEl:atu de· origine typographiae . Libri antt:or efl: rabbi 
Ifaac fi.lius: Salomonis . Sahola ,. non Meir ille· Fra:n·cus vel 
Franzoni qui non efl: nifì illius editor.. Ejus: porro editio 
quam nos. poffidemus,. edì locum & annum non referat, du ... 
bitari tamen nequit quin Venenis perfetta fìt circa dimidium 
feculi xv ,, quo· illic florebat ille rypographus ,. quem reEl:e 
fofpic:a:mr· W olfius eundem piane effe cum Meir ben: Jacob 
ex filiis- Franzo , cujus. ftudìo Venetiis- edirus eff morè ne- ·I 
vochim anno· 1 5 5 5 ac refponfa rabbènu. Afcer anno 1 5 5 2 • j 
Duos. alios. libros ipfe· poffideo ab hoc eodém typographo • 
editos: eodem prorfus cha.ra8:ere eademque forma qua edirus 
efl: oofter· hic mafèaf akkad.monì, librum fcilicet · cuzarì & 
sàhar· afcamàim. Ille dicitur editus Venetiis anno non deft-
gnato· ;· fed alter· aperte perfe8:us iilic innuimr arrno· 3 0·7 ,. 

Chrifl:i r 5 4 7 •. At- vero undenam repetenda: eft Orlandii hal-· 
luci natio? Certe ex vocabulo· i"'~o· Meir quod in commemo-· 
ratis omnibus editionibus punB:is fuperius inGgnitur ,. ac ft 
~mmm indicaret .. Erenim :{ì illud fopputatur ,. annum dat ju-
daicum 2 5 1 , Chrifl:i 1491 • Atqui vox illa non ad anni, fed ad 
proprii editoris nominis defignationem pun8:is ornatur. lta-
que dubitari nequit, quin toto caelo aberret Orlandius qu:i: 
editionem hanc ad xv feculum retulit ... 

. XV. Biblia· hebraica Venetiis anno MXD 1 per Bombergiunr.,. 
SuppoGtitiis editionibus hanc· accenfendam effe quam protulit 
Hodius in fuo tra8:atu de texribus originalibus , far rette 
animadverterunt Wolfius ac Fabricy (a) .. Prima enim edi-

~ eu~~~ ~ 

(a) W olf. bibl. lzeb. t. I I p. 365 , 366. Fabr. des titres primit. de la rév. t. II P· 385 • 
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tio bombergiana, inquit Woliì.us, faRa eil: anno 151 8 , & ipfe 
Bombergius literas hebrae:as pofr annum 1 5 J 5 a Felice prateniì 
didicit , quod ex praefatione ad biblia anni .1 5 x 8 pater • 

XVI. Pirkè feu capita rabbi Elier._eris in quarto Conjlantùtopo­
li anno ccLr 1, Chrijli MXDII • Editi o haec quam W olfius non 
modo rnernorat, fed vidiffe tefiatur in Oppenheimeri bibEo­
theca, foppofititia efi atque ex prava annorum fuppu.tatione 
enata. Rariffimam enim hanc eandem edirionem quam pof­
fìdebat pragenfis ille judaeorum doB:or, quaeque Confianti­
nopoli per Jehudam ben Jofef Safon ,_ ut Wolfìus · innuit, 
perfoB::a eil: , & ego poffideo, quae fub finem aperte di.citur 
,, abfoluta feria 11 1 (a) die :x 1 I .I menfis Jiar .anno 
,, .MMMMMccLxx1 v ab orbe .condito ( Chrifii MDXIV ) in 
,, civitate magnae Confiantinopo1is, quae efr fub dominio 
,, domini nofrri sultani Selimi cujus majefras exaltetur ~'. 
Sed W,olfius in aerae defignatione folam diB:ionem i'i"~ ad 
calculum revocans, alteram quae fequitur in"~, omnino ne­
glexit . Porro non .modo .ea punébs fuperius infrruitur, ut 
prior i1la, .ex quo intelligitur eam in annorum fupputatio­
nem effe neceffario a:ffomendam; verum & .ex fubje8:o Se­
limi imperio ejufque aetate evidentiffime pater nulla ratione 
poffe .edi.tionem referri ad annum 1492 . Patri namque Baja­
zetho quem imperio renunc1are fìbique cedere coegit, anno tan­
tum 1 5 x 2 focceffir Selimus ; ex quo fit , ut eo anno pofrerior 
fiatui debeat liber hic qui eo jam regnante lucem adfpexit. 

XVII. Prophetae priores .cum commentarìo Abarbanelis 
in folio Neapoli anno CCL 1 1 1 ., Chrijli MXD I 1 1 , Venetiis item 
ac Theffalonicae eodem anno. Priorem illam neapolitanam edi­
tionem recenfet Scabraeus in fciftè iefcenim , le Longius in 
bibliotheca facra, Mattairius in .annalihus typographicis , 
W olfìus in bibliotheca hebraica & nuperrime David Cle­
mens in bibliotheca curiofa librorum rariorum. Sed annus 

~- ~~~ ~ 

(a) • Q')•Sì~ 10111 ]"ìJ '" m~ • · • 1116 pn) c•n• :t• ·~·~~ Cl' um~~v vn1vl_ 

• 
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ille , ut reB:e jam fufpicati font le Longius , ac cafanatènfis 
bibliorhecae catalogi eruditi auB:ores' efr annus compofitio· 
nis, ·non editionis. Eft enim auB:or ipfe Abarbanel qui lo· 
quitur, perfeci anno t:i'"i;i ':1, nec nifi eo anno Neapoli regum 
expofttionem abfolviffe tradunt diligentiores ejus vitae fcri­
ptores , anonymus judaeus in fufa praefatione ad illius com· 
mentarium in Danielem feu majienèh ajefcuàh, & clarit1ìmus 
Majus in Abarbaneli's vita quam larinae vedìoni mafcmìa 
jefcuàh feu praeconis falutis fubjunxit ~ Hinc tanquam fup­
pofititia habenda efl: non folum edirio theffalonicenfis ejuf­
dem anni quam rnemorat Orlandius, David Clemens, & an­
te eos index bibliothecae barberinae, fed & altera veneta 
quam in commemorata Abarbanelis vita attulit Majus, & 
de qua ipfemet · fratim fubdit nunquam iìbi contigiife eam 
videre. Nec porro ulli contigit, quum nemo quod fciam, 
praeter Majum illius mentionem faciar, nullumque effet ad­
huc V enetiis ejus commentari i exemplar, immo nulli typi 
quibus excuderetur. Itaque fi annus ille compofttionis efr, 
non edirionis , quonam tempore quove loco ven:dlum hunc 
Abarbanelis commentarium editum fuitfe arbitramur? Certo 
eurn nos Pifauri a foncinatihus fob imtium feculi xv 1 editum 
fl:aruimus, quippe qui iifdem omnino typis , ut jam ani­
madverterunt commemorati cafanatenGs bibliothecae catalo-

/ gi auB:ores, exaratus efr, quibus exarati font prophetae 
priores anno illic 1 5 1 1 cum Kimchii commentario a cele­
berri~is illis typographis in lucem eduB:i. 

XVIII. Biblia hebraica Pifauri in folio, in quarto & oélavo 
anno MXD 1 v. Multi iique graviffimi aut1:ores in hac memo­
randa ac recenfenda editione conveniunt, quam ego falfam 
ac fuppofititiam habere non dubito. Omnium primus haben­
dus efl: Conradus Pellicanus , qui quum brixienfium biblio­
rum exemplar naB:us effet pofrremo folio , uhi fola feorfim 
impreffa confpicitur epygraphe, muti-lum , Pifauri illud in 
ditione venetorum excufum fuiffe ad illius calcem conferi-

/ 
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pfit . Pellicani exemplar fervatur etiarnnum Tiguri in biblio .. 
theca carolina, ut jam animadvertit le Longius , illudque in 
manibus [e olim habuiffe ea nota infiructum fuis mihi literis 
tefiatus efi cl. Brunfius . P-elJicanum fequutus efi: Gefnerus , 
urrumque magna :fide Buxtorfius, Buxtorfium Scriverius , 
Hottingerus, Chevillerius, le Longius, W olfius, Mattairius, 
Carpzovius aliique qui au8:oritate fua pifaurenfem hanc bi­
bliorum editionern confìrmanmt, etfi nullum unquam videre 
illis contigerit illius exernplar nec in folio , nec in quarto, 
nec in oB:avo impreifum . Itaque biblia brixienfìa quae eo 
ipfo anno eademque forma , in quarto videlicet minori vel 
majore oél:avo edita font , innuere auB:ores illos voluiffe, & 
Pifaurum iUis Brixiae loco excidiife pro cerro tenendum 
efi , confl::atque eriam luculentifììme ex verb!s ipfìs quae 
fubjiciunt , in ditione venetorum quae de Brixia quidem 
dici poffunt & dicuntur reapfe in editione brixienfi, de Pi­
fauro non poffunt . Non abfimili ratione Chamberius & gal­
licae encyclopediae auctores, dum afferunt antiquiores he­
braicorum bibliorum editiones effe eas quae a judaeis italis 
Pi fa uri porifììmum ac Brixiae funt editae, vel Pifauri nomi­
ne Sonc!num inrelligere videnrur, vel de illis editionibus 
loquuntur quae revera Pifauri prodierunt fob initium {e-
culi xv r • ~ 

· XlX. Rabhi lfaaci Abarbanelis Zèvach pèfach feu facri-
ficium pafcliatis in folio Conflantinopoli anno CCLVI, Clzrìjli 
MXDVI & Monopoli eodem anno. ,....Confrantinopoliranam editio­
nem nominar Scabtaeus , & ex eo W ol.fìus in priori bi­
bliothecae fuae volumine. At volumine terrio reB:e ani­
madvertit , eam non anno 2 5 6 , fed l 6 6 , Chrifti 1 5 o 6 una 
cum ros amanà & nachalàd avod apud Davidem & Samue­
Iem filios Nachrnias fuiffe perfectam, Scabtaeum vero annum 
quo liber ab auétore confcriptus efi, cum anno edirionis 
confudiffe • Haec porro anni nota reperiri debet fub fìnem 
nachalàd avod ; nam in vetufliffima editione quam poffideo, 

l 
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que plerumque detrirum ac mutilum ad nas pervenerit. Singulàri 
fane harum editionum raritati luculentiffimum tefiimonium ad 
annum 1 7 5 3 reddidere eruditi lipfienfes , tum le Longius,. 
Vogrius , W olfìus , Quirinius, Burius, David Clemens alii­
que qui ra-riorum librorum indices vel bibliothecas confar-

., cinarunt . Mattairius ipfe qui in illufl:randis annalibus typo­
graphicis diligentiffimam operam pofuit, refiatur fe pauciffi-

. mas vidiife, & pauciffimae profeB:o extant in infiruB:ioribus 
ipfis. principum bibliothecis. Quod praeclariffimi viri auB:o­
ritate fua pleniffime confi.rmant , experimento ipfe didici in 
ea aifequenda ferie quam poffidemus . In harum porro edi­
tionum laudem ceqit , non modo quod rariffimae fint r. fed 
etiam quod fmt praefiantiffirnae. Optima enim efl: papyrus ,. 
ma:rgo ampliffimus , elegantiffi.mi plerumque typi, atramen~ 
rum lucidiffimum , ut elegantia ac magnifìcentia quotquot 
deinde prodierunt , fuperare· videantur . Quam elegantiam 
auger etiam qu:ammaxime membranarum nitor, q.uibus ex­
cufa faepe reperiunrur: illarum editionum exemplaria . Sed 
praecipua ac major èarum: aefiimatio & pretium ex ufu in­
figni quem praefl:ant , repetendum efl:. Antiquiffirnas xv fe­
culi ed'iriones quoad ufom, magnifaciendas effe ac manufcri­
ptis codici bus aequiparandas doB:io·res omnes cri ti ci confen­
tiunt , adeo· ut def1deratis jam:, inquit Cavius in prolegome­
nis ad hiftoriam fcriptorum ecclefiafl:icorum , plerifque cod.i­
cibus mfs., edit-iones ifl:ae non imm12rito mfs .. vicem fupplere 
poffint. Earum auB:oritatem aliìs omnibus effe praeferendam 
framit Mat.tairius, quippe quae fola mfs. fide nitatur. Cui 
quidem j.udicio perperam fe oppofoiife Marchandum opinor, 
qui contendit eas ex mendofìs deprava-tifque codicibus perfe­
aas fuiife' corruptafque infuper typographorum infoitia qui inven­
tum celantes, inconfultis doB:iorib.us, fuo tantum, ut ait Schel­
hornius, judicio utebanrur . At vero quum exfcriptores omnes 
illud in primis in exfcribendis codicibus caverent , ut accu­
ratioribus exemplaribus uterentur , qui primum faétum effe 

' 
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putat Marchartdus, ut typographi artem adliué iuam cela11 .. 
tes peffimos fibi codices exarandos inconfulti · fufciperent? 
Ponamus fufcepi!fe . Diu ne inventum celarunt , ut incort-· 
fulris do8:ioribus fuo tantum judicio uterentur ? Elfet ergo· 
vitium nonnullarnm tantummodo editionum quae primis­
inventae typographiae annis perfeEl:ae font, immo effet unius 
editionis bibliorum qua e prirnum inter annum 14 5 o & 14 5 5 
FauG:um & Guttenbergium edidiffe putant eruditi, ac Pa­
rilìis tanquam m[s. venditaffe. Nec enim conju118:is viribus 
fuamque artem celantes quidquam aliud, quod fciarn, edi .. 
derunt. Quidquid vero de ea fìt , dere8:um deinceps artifi­
cium, typographos ipfos adau8:os , doéi:iores confultos, ap­
tiffimos in typographias corre8:ores adfcitos editiones ipfae 
luculentiffime produnt . Produnt aurem potiilimum , fi eas 
Marchandus confuluiffet , hebraicae editiones, in quibus fe­
re omnibus quaedam ad calcem adnexa efr quandoque typo­
graphi , quandoque correéi:oris admonitio , in qua optimos 
fe codices , accuratos, antiquos adhibuiffe, atque editiones 
ipfas fummo fe H:udio ac diligentia correxiffe tefrantur. Quid 
v~ro, fi non teH:arentur ? Annon editiones ipfae , faéta colla­
tione, eorum praxim impenfamque àxptfiaiav demonC~rant? 
Quae quidem ejufmodi efr ut in multis locis, ne ipfìs qui­
dem exceptis facrofanEl:i hebraici textus editionibus , hodier­
nae editiones ad vetufriores illas adigendae ftnt ut emenden­
tur ac fuppleantur. Ex j~daeis novit id perfecitque inter ce­
teros rabbi Jedidià Norzius, qui in criticis fuis noris ad 
mantuanam hebraici textus editionem anni 174 2 faepiffime 
ad editiones xv feculi appellat quas vocat nomine 0'0ìtl1 
0'jttJ' feu vetufliJJunarum editionum. Earum auEl:oritatem & 
fìdern pleniffime exaequat au8:oritati & fidei Cl'P'.'ìi~ C'"'ltl~ 
'"1' .ìi'.:l'.ì"lJ accuratiorum codicum mfs. , eaque ubique utitur, 
non folum ut variantes leB:iones hodiernis opponat , fed ut 

" hodiernas ipfas leEl:iones prioribus emendet ac foppleat .• 
Quod ipfum inter chri!l:ianos doéHores critici fecerunt , fa"'. 
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citque aau in celeberrima fua exornanda hebraicorum bi .. 
bliorum edirione doEl:iffimus Kennicott , qui inter probatio­
res ac praecipuos variantium fontes ampliffimum nofiris his 
editionibus locum conceffit • In · qua porro re reB:e fencire 
clariffimos viros prudens quifqne colliget qui vetufiiores 
edi~iones cum hodiernis conferat , cuique ex collatione ipfa 
vel minimum confiet utrarumque edirionum ratio. Quot in 
hodiernis lacunas , corrupt10nes , mutilationes reperiet ex 
vetufiioribus fupplendas ? Magni intereft theologi quae de 
nobis nofl:raque religione , vel fan8:iffimo ejus auttore fince­
re fentiunt celebriores judaeorum auctores, quaeque ipfì ad­
verfus Meffiae noftri charaB:eres ac miffionem ; vel ejus. do­
arinae veritatem pienis buccis emovunt ' appoftte dignofce­
re. Ea ne ex hodiernis , an vero ex vetuftiffimis editionibus 
hauriet?. Ar vero norum cuique efr loca fìngula quae Ro ... 
mam, Chrifl:um, chrifrianos ac chnftianam religionem re· 
fpiciunt ,. in editionibus feculi xv, integra ac pleniffime ex­
hiberi , ut ab auctoribus primitus confcripta funt , contra in 
hodiernis omnibus vel omiffa penitus fuiife, vel mutilata 7 

vel contra auctorum fidem omnino immutata • Si porro de 
fa ero texrn loquimur , is quidem uni verfìm ' integerrimus efl: 
ut graviffima momenta fuppedirant fufe . a nobis allata in 
elenchtica difquiiitione de praecipuis cauffis ac momenris ne­
gleB:ae hebraicarum literarum difciplinàe . Sed ita ne inte­
grae , ita accurarae habendae funt hodiernae illius editiones 
ut multiplex adhuc effe nequeat ac latius patens five in re­
fl:ituendis nonnullis qui defìderantur, verfì.culis, 1ive in emen­
dandis mendis atque anomaliis, fr.,,e demum in foppediran­
cEs melioris notae leB:10nibus vetufl:iffitnarum editionum ufus? 

· Haec ne dici perperam videantur , feleB:ifiimis prodnét:is 
exemplis breviter confirmemus. 

/ ... 
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C A P U T X. 

Seleéla loca & exempla e~hihentur, in quibus 
hodiernae hehraicae _edùiones ex veterihus 

editionihus flculi xv emendantur 
acque fupplentur • 

~ 'r:l-$>~ J)o 

I. P aralip. 111 1 hodiernae hebraici textus editiones ha .. 
bent c,,tt.>~N' •w''71t1il ; editio vero in folio abfque lo~o & 
anno; tum & brixienfis anni .1 494 legunt C,".'tt.>~N 'ttt•'7wn . 
Senfos manifefiiffime po!lulat pofteriorem Ieaionem eamque 
confirmant vetull:iffimae omnes verfiones. Non ergo antiqua­
rum editionum leél:io mendofa habenda ell: , ut in notis ad 
hunc Iocum una Kimchii auaorirate fretus putat Norzius, 
fed poti us hodierna guae ex fola amannenfìum ofcitantia vi .. 
detur emanaffe ~ 

I. Paraliporn. xx 4 N~'iM ,,,,,o. Editio antiqua abfque 
anno , neapolitana anni 148 7 & brixienfis in plurali legunt 
C'N~'iii, ut in accuratiffimis omnibus mfs. , & in commen­
tario Rafcì .& in meir nediv etiam legi tefiatur Norzius, & ut 
vemll:iores omnes imerpreres legiife videntur • Lxx namque ver­
tunt d.1rò rwv VLWV 1'00V ,.tJ-avrrov ' vulgatus de genere raphaim' 
syrus f f-0--l~ ~ ~ , thargum feu chaldaica J ofephi para­
phrafis ~'"ì~;i •).'.:) fO, arabs ~74.Jt 0..'iJ t ..:J"°. 

Ifa1.ae 11 1 :i6 in recentioribus editionibus legitur 
C' .:l'';iii. In editione pofl:eriorum prophetarum anni 1~86 ' · in 
integris bibliis foncinenfibus anni 148 8 , in editione brixienfi 
anni 1494 & anriqua abfque anno & loco habetur 0'.:l''.ìm • 
Inter mfs. hebraici textus codices quos poffideo , unus extat 
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pofieriorum prophetarum anno 1 2 5 ; in Hifpania confcriptus ; 
cunB:afque hifpanorum · codicum qui reliquis omnibus merito 
hucufque accuratiores ac rariores habiri font, notas & cha­
raB:eres exhibens . In . eo vau · recentiore tantum manu de­
letum confpicitur, fed aperte legitur in ms. altero codice in­
firu8:iffimae hujus noll:rae regiae bibliothecae, & in correB:iori­
bus omnibus codicibus reperiri tell:atur Norzius qui tum codi­
cum mfs. , rum annquarum editionum auB:oritate duB:us in 
fua illud edit10ne refrituit. 

Jofoe v 1 hodiernae ipfae editiones monent in margi­
ne pro mendofo 1j"'l~'lt quod ell: in textu, legendum effe 
l:tl~lt, uti legunt edirio soncinenfis pof.l:eriorum propherarum 
anni 1.4.8 6 , editi o integra bibliorum anni 148 8 & brixienfis 
anni 1494 & uti abfque ullo variantis indicio legir com­
memorarus bibliothecae regiae codex . Sic 1 1 1 1 6 kerì ho­
diernarum editionum monet legendum, non ci~:i ur efl: in 
texru, fed ci~o, ut habetur piane in . editione soncinenfi 
priorum prophetarum anni 148 6 & in inregris bibliis tum 
foncinenGbus anni 148 8 , tum brixienfibus anni 149 4 . Et. 
Ifaiae x 3 2 mendofa rexrus leB:io n':l a kerì corrigitur in 
.MJ , ut prorfus legitur in editione pof.l:eriorum prophetarum 
anni !486, & in commemoratis bibliis anni 1488 & 1494. 
Innumera font vetufl:arum editionum loca quae accuratam 
leB:ionem hodierni kerì in textu ipfo exhibent. Immo vero 
ejufmodi efi illarum edirionum ratio & charaB:er, ut pau­
ciffimas varietates notafque maforethicas habeant , quod de­
monfirat ex antiquioribus eas meliorifque notae codicibus 
faB:as fuiffe , in quibu.s communi fapienmm jud1cio pauciffi­
mae extant. Non extant etiam tot literae majufculae, minufcu­
lae, inverfae, fufpenfae quae reperiunrur in hodiernis editioni­
bus, quafque a1iquando rejicere non dubitant judaei ipfì, mfs • 
. codicum nofrrarumque editionum auaoritate freri. Sic Norzius 
Jofue xv rejicit caph majufculum in 'M:Jj , quod in mfs. & 
antiquis edi~ionibus a fe confultis majufculum non reperirur • 
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J Josue xxr in recentioribus editionibus plerumque orniffi 
font celeberrimi duo verfìculi 36 & 37 '1J1 p1N1 il~ooi. 
Hi reperiuntur in editione antiqua abfque anno & loco, in 
editione priorum prophetarum 1486, in editione bibliorum 
1488 & in brixienfì anni 1494' ex quarum fide eos in 
editìone fua, fed paullo a!irer rdl:ituit Norzius. 

Pfal. xvi 1 o hodiernae editiones habent l'li'On. Ne 
contra Da vidìs fidem putet quifpiam li tera jod pluralem ibi 
numerum ddìgnari, ubi de uno sanét:o et quidem de uno 
Mdììa agitur, in illarum margine monetur literam illam re­
dundare. Edìtio pfalmorum anni 1477, neapolirana anni 
1487, antiqua biblia abfque anno, brixienfia anni l 494 , 
habent li"ùli abfque jod, quìbus accedunt bini iique fat 
verufii rnfs. codices quos poffideo, alter agiographorum, al­
ter pfalmorum, & reliqui omnes quotquot exrant, accura-

> tiores, quorum non nullos protulit jam clariffimus Kennicot­
tus. Vetufl:ae veriìones omnes ita conveniunt, ut ne mini­
mum quidem praefeferant variantis in hoc leét:ionis vefl:igium. 

I. Paralipom. I 17 in hodiernis editionibus in voce 
1tVOi habetur segol cum fof pasùch, qlilod contra commu­
nem grammaticae atque accenruum rationem efl:, ut in mar­
gine notatur. In editione antiqua bibliorum abfque anno 
et in brixienfì extàt kametz. Ita 1v 1) ali a habetur ano­
malia in editionibus recentioribus, padach fcilicet cum fof 
pasùch in vocabulo 7)j?~ , quum contra reét:iffime cum kametz 
legarur in utraque illa antiqua editione & in neapolitana 
agiographorum anni 1487. Atque hae variantes quae analo· 
gam accentuum leét:ionem exhibent, fexcenrae ac propemo­
dum innumerae in vetufl:is nofl:ris editionibus reperiuntur. 

In recentioribus editionibus commentarii Rafcì vel rab• 
bi Salomonis Jarchì in 1::ap. VIII exodi habetur r .i1:J.:J n:JO. 
Quamvis porro ita legendum effe defendat ad hunc locum 
Elias mifrachì, et ira legat edit10 coofiantinopolitana quae 
apud me efi, anni I j z 2 et ms. membranaceus xv f~culi 
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l.:odex quem po!ìi-1eo, eam tamen leaionem mendofiffimam 
eff(! manifefl:e arguir ipfe contextus. Editio soriana anni 
1490, ulyffi ponerJfo anni 149 I ,. bononienG_s/ anni I 48 2 len 
gunt rear. r111~:J n:l.O. Ica etiam legit ms. alrér' meus codex mem­
branaceus priori tl lo annquior, Guardiae in Lufitania an. 106, 
Ch. I 3 46 conforiptus & accurariores reliqui omnes codices. 

In editione anni I 477 kimchiani commentarii in pfal­
mos ad pfal. II I 2 multa reperiet theologus fufe ad Verfus 
nos difputata, quae in hodiernìs omnibus editionibus fruflra 
requiret. ,, Chrifiiani porro, inquit Kimchius, pfalmum 
,, hunc interprecantur de eo viro ( neapolitana anni 1487 
,, clarius habet, ut monuimus de Jesu), & verfi :;ulus ex 
,, quo argumentum ducunt cuique innicunrur, efi ille: Do­
" minus dixit mihi, fi/i';ls meus es tu. Jam vero fi dicant 
,, tibi: ipfe efl: filius Dei, quia aequum non efr ut dicatur 
,, de carne & fanguine feu de puro homine, quod fit filius 
,, Dei ( filius enim efr de fpecie patris ), quemadmodum re­
" aum non ell Ut dicatur' hic equus efi filius Rubenis. 
,, Quare is cui dixit Dèus, filius meus es tu , debet eife 
,, ejufdem fpeciei & Deus ut ipse. Hocque eo magis quod 
,, subdat ego hodie genui te, quum genitus Gr: de fpecie ge­
" neratltis. Tu clic eis quod non convenir divinitati pater 
,, & filius. Nec enim feparari potefr divinitas aut corpus 
,, efi: ipfa divi.lìbile, fed una efi ex omni fua parre, unitate 
,, quae nec augetur nec minuitur, nec in partes difcindi­
" tur. Rurfus re pone illis. Pater et filius, pater efr prior 
,, filio. tempore , & nonnifì ex virtute vel pornn.tia patris 
" filius egreditur. Quamvis autem non reae dicatur alterum 
,, fine altero in appellatione nominum, quia non dicitur 
,, pater donec non fit ei filius, nec dicitur filius G patrem 
,, non habeat, omnimode qui dicitur pater, quando filius 
,, adeft, efl: eo prior tempore. Et fi fiiius efl: Dei quem 
,, vos dicitis & appellatis patrem, filium, spiritum sanél:um, 
, pars quam appellatis patrem, prior erit parte altera quam , 

' ,. 
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,, dicitis filium. Nam fi femper fuerunt duo illi quaiì unus, 
,, vocate eos fratres gemellos, non patrem & filium, nec 
,, generanlem & genitum, quia qui generar, efì: certe ante 
,, generatum. Ad illud vero quod fobditur, guod reB:e fi~ 
,, lius Dd dici nequeat de re quae non efl: de fpecie divi­
" nitatis clic eis quod nos non poifumus loqui de Deo be­
" nediél:o nift metaphorice, ut cum dicimus, os Domini, 
,, oculi Domini, aures Domini aliaque ejuCmodi quae ma~ 
,, nifefl:o parabo~ice tantum vel per metaphoram dicumur. 
,, ltaque metaphorica efl: Iocutio illa, ut ea efi qua inter­
'' dum dicitur filias Dei, filii Dei, quia eum qui facit man~ 
,, datum foum & legationem fuam, vocat is fìlium, ut fi­
" lium qui operatur mandata patris. Ideo vocat etiam fiel­
" las filios Dei, ut illud & vociferabumur omnes filii Dei. 
,, Ira hominem propter fupernum fpiritum qui in eo efi, 
,, qu'l ipfo praecepta Dei operatur, & proprer fapientem 
,, animurn qui eum infrruit, vocat eum Deus .filium. ldcirco 
,, dicit fllius meus es tu, & rursus ego hodie genui te. Ut . 
,, dicit etiain filìus meus f,• primogenirns meus ifrael, vel 
,, ut alibi dicitur .filii ejlis vos Dommi Dei veflri, item arz­
'' non ipfe e/l pater cuus & poffefl~r tuus? Et rurfus ego ero 
,, ei in patrem, C/ ipfe erit mihi in .filium. Sic etiam rege­
" res eis. Deus quem vos dicitis dice re patrem filio, po· 
,, Jlula a me & da.bo gentes haereditatem tuam, quomodo fic 
,, pofrulat filìus a patre? Annon Dçus efr ut i pfo, eique efl: 
,, potefras in gentes & in fines terrae, ut efr patri? Rur­
" fus: ante peririonem non fuerunt ergo gentes haereditas 
,, ejus. Quod lì ita efl:, minor ergo potenria erat a princi­
" pio Deus ille, & major pofrea fatl:us efl: quod de Deo 
,, dici neguit. Sin vero reponent tibi quod ratione huma­
,, nìtatis fic loquitur, & pofiquam divinitas carnem aifum­
" pfit, ita ut ei tamquam homini dicat ut ab eo perat 
,, detque gentes haereditatem fuam, hoc non efl: quia is ut 
,, homo non habuit ullum regnum & ullum dominium fu-

.f 
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,, per aliquam genrem ,. fique reponant quod de fide locutus 
,, fir, videlicet quod fufc1 pieti5 fidem ejus, en major mun~ 
,, di pars inter judaeos & turcas ejus religioaem non fufce. 
,, pir. Ecce docui te qt11d eis refpondeas de hoc pfalmo. 
,, Tu vero pro fcientia fua addes fecundum haec. Quod lì 
,, pofiulaverint ex te ejus expofìcì0nem, ru expones eum 
,, alterutro ex duobus modis prout libnerit, ve! de Da vi· 
,, de vel de Meffia; ut ego expofoi ti bi ,, • Haec quae 
paullo aliter leguntur eriam in edirione neapolitana, in re· 
centioribus editionibus ddìder.i.nrur. Immo in nonnullis, ut 
in ve'neta anni 326, Chrì{h 1566, refecata efi etìam ipfa 
Kimchii imerpretatio vocìs bar de fìlio quae chri.flianorum 
cauifae plurimum prodefi. Multa alia eaque infìgnìa hujus 
commentarii loca in hodiernìs editiooibus defiderantur, quae 
in utraque illa anni 1477 & 1487 integerrima habenrur, 
ut primitus a Kimchio confcrìpta font. Confulatur potif"fi. 
mum pfalmus VII 8 ' XIX IO ' XXI I' XXII 3 z ' LXXII 20, 

LXXXVII 7, cx &c. , in quibus porro locis . ramquam mutila 
quoque arque imperfeéh habenda efl: larina Janvierii vedìo 
quae ex integris xv fècu1i editionibus perfeél:a non efi .• 

Jam vero qund de Kimchii cornmenrario in pfalmos 
diximus , id de caeteris eriam ejufdem , posreriornm praecipue 
prophetarum commentariis dicendum efr. Ifaiae n z z in 
editione foncinenfi anni I 486 haec addunrur qua e ìn recen­
tioribus omnibus edirionibus defiderantur. ,, H :c eriam vedi· 
,, culus indìcat chrìl1ianos abnegaturos rune fidem eorum 
,, & dicturos unumquemque ad frarrem suu;n, rdinq1w e h )· 
,, minem quem usque nunc coluìfiis, guia quem e•. lLdh'i, 
,, homo efi, non Dem ficm putatis, fed anima f.~1( rn oa. 
,, ribus ejus ut in caeteris. Si porro ira efi, c~ir rano il­
" lius habetur? ,, In editione p1Cmrenfi anni l ~ 16 nonnul­
la in hoc textu refecata font, reliébs lacu ·1is qoae in meo 
exemplari fcriptoris cujuf.lam judaei manu ex: foncrnènft tX· . 

pletae fuerunt. Mutilum hunc pifaurenfo editionis locum in .. 
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ter caeteros observavir jam doél:!.ffimus Pocockius in notis ad 
porram Mofis, re.fl:ituitque ut potuit, ex ms. codice qui.abrafio­
nem nonnullorum verborum paffos fuerar. Ve rum cum foncinen· 
fem editionem ipfe non nofceret, in qua locus hic integerrime re­
peritur atque ejusmodi ororfos, qualis in mf~. codici bus exrat, 
bine falfo conforipfit ref:!catum locum ita in impreifo omnibus 
codici bus reperiri, ut ipfo ex recentiore aliquo protulerat. 

lterum lfaiae v 11 I 4 in editione anriqu~ pifaurenfi, 
fpatii, inquit Pocockius, inter 1l~ì.ì1.J & N? '~ reliél:um 
fatis efl: ad indicandum judaeis deeiTè aliqua quae ex mfs. 
pater fu iiTè O"'V~nn "'1.:J1J fecwidum verba errantium • lta 
piane extat in ed1ciooe f0ncmenlì qua pifaurenfo lacuna fup­
pletur. Sexcenta hujmce generis produci po.lf.:nt exempla, 
quorum praecipua font rfaiae XLIX: o, LIII 12, Jerem. xxxi 
31, Ezech. xi i8, XLIV 2, Joeì Iv i9, Amos II 6, 
Obadiae 1 i, Mich. v I. Haec tadem amputationum fpeci­
mina peti poifunt ex commentariis lorchi, Levi gerfonidis, 
M ofis nachmanidis, ex Machazor aliifque judaeorum libris. 

Productis exempl is antiquarum edit ,onum ufum in emen­
daodis vel fupplendis hodiernis editionibm hucufque bn:vif­
fìme illufhavimus. Qui edì rnuldplex & inoigni~ .G r , latif­
fime tamen patere viderur adhuc is quem pradl:aot in fuppe­
ditandis a liis variantibus oprimae notae quarum non efi: 
contemnenda aut1or=ra ,, . I. paraiipom. x I I 4 animaci vertit 
Norzius ibi pofi D"'V~:V ,V1 eiTe fof pasùch fru finem ver­
siculi in accuratifiìm is omnibus mfs. & in editionibus atiti­
quis, u t'Jd e & ir fe in fua editi o ne finem verficuli fecit. 
Exrat fdne f11.is vc1firuli rnm in editione antìqua abf<1ue an­
no & loco, tu m in brix ien.fi . lfaiae v 4 hodierni codices 
impreffi habent 1.:J in eo; e · Jtio / fo ncinenfi. anni I 486 ha­
bc:t ,i,. In tetto pm r0 pofi· rior haec syntax;s ufurpatur; 
dicitur enim 'D"i:'.)l., r,Jtl;l)!) i'.O . lbiden:i xx 2 3 hodiernae edi. 
tiones habent o•p·i~ . Utr - que editio foncìneniìs anni 1486 
& 1488 habet iu 1ìngulari j''1~. 
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I Paralip. xxvi I 6 · · hodierni codices Iegunt tl"V'?Vit. 
Brixienfia biblia anni 1494 & anriqua abfgue anno & loco 
habent l:J\tv,~.:l , ut Rafcì II. paralip. u 6 in hodiernis edi· 
tionibus excat "Ol) mecuni. In edirione brixienfi & altera il­
la absque anno & loco deficit. Omittit etiam verfio syriaca 
& arabica. Ifaiae x 16 editiones hodiernae habent 'j1~ 
n1~.:l~. Editio antiqua abfque anno, foncinenfis 148 8, bri­
xienfìs anni 1494, propherae priores anni 1486 legunt 
nì~:J~ i11i1"' quarum editionum auél:oritatem in fua fecutus 
efl: Norzìus. Ira etiam legit ms. mcus codex hifpanus anni 
l 2 5 5 • Ifaiae xxxv r 2 fèq. legirur in hodiernis editionibus 
fimul i1J'V:Ji • Editio anriqua abfque anno & foncineniìs l 48 8 
feorfim ubique legunt i1J'l0 :li. Ita efiam ms. meus codex 
hifpanus & syriaca vei: lìo & chaldaica paraphraiìs • lfaiae 
LXIII r 1 loco n~~i, in editione antiqua abfque anno legi­
tur in plurali .. 11)1 , ut in commemorato ms. meo codice & 
in editione manruaAa anni 1742. fofue demum - v 14 loco 
~".JE.) '~, editio foncin. l 48 8, priorum prophetarum I 4 86 & 
conil:antinopolitanus pentateuchus anni I 50 5 habent 7'.'JD. 

o«~~~~~~~~~~~ 

CAPUT XI. 
V fus editionum feculi xv in confirmanda hodiernarum 

leBionum reritate flatuitur; uhi de integritate 
nuper controverfa I Sani. v 1 19 de bethsamitarum 

caede ejufque adverfus incredulos divinitate. 

~ ~9~ t-

A r vero fi vetufiiffimae editiones hodiernas corrigunt ali· 
quando & fupplent, ut feleél:is hucufque exemplis demon­
ftratum efi:, interdum conrroverfas & dubias illarum leél:io. 
nes mire _confirmant. Etenim quum faepiffime contingat ut 

• 

i 
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illarum fides vocetur in dubium, inter praecipuo~ proban­
dae leétionis veriratis · fontes nostra e hae editiones enumeran­
dae font ex aotiquioribus meliorifque notae codicibus per· 
feél:ae, qui aeratem non ferunt. Acque uberrimus hic ufus 
nofiro hoc feculo tum in omnibus editionibus, tum in bi­
blicis potiffimum obtinet, in quibus sexcenrarum leél:ionum 
fidem & d.v.3·t:vrfov evertere conantur critici nonnulli intem­
peranriffimi. Ex horum generf dl: cl, Houbigantius perdo­
aus pari Geniìs oratorii facerdos, qui in f plendidiffima fua 
bibliorum editione hebraeo-latina ita temere, foo videlicet 
judicio merifque conjeél:uris foffultus, primigenium textum 
pe.lfundat, invertir, emeirdat, ut incredibilis fit ac prope­
modum infinita quae ab eo proponitur & cuique volumini 
adtexitur, mendorum atque emendationum copia. Sed foo 
nos judicio foifque conjeauris graviffiinam opponimus sa­
maritani pentateuchi auaoritatem' fommamque mfs. codicum 
ac vecufiiffimarum verfionum et editionum confenfionem. 
Qua enim ratione fieri putat Houbigantius ut qui adhuc 
fuperfunt, samarité!rum codices, gentis longa aerate a ju· 
daeis avulfae, nonnullis exceptis varianti bus de quibus ma­
xima quoque efl: - inter eruditos contentio, in fuppofititiis il­
lis hebraici texrus mendis confirmandis apprime convt!niant? 
Conveoiant mf<;, codices judaici longiffimo feculorum ordine 
per orbem difperft, etiam ipforum karaitarum qui caeterorum 
judaeorum fuerunt perpetuo infenfiffimi ho:fies? Conveniant 
antiquiores omnes interpretationes, paucis demptis parvi mo­
menti quae repetenda font vel ex punaorum vocalium defe­
au in codicibus quos vertebant' vel ex interpretum ipfo­
rum licentia? Conveniant denique editiones omnes sub ipfa 
typographiae incunabula _ex optimae notae codicibus exfcri­
ptae ac mfs. ipfis optimis aequiparandae? Sed quid de his 
fentiat cl. criticus, fat ipfe aperit, quum vel unica bino­
rum Jofuae verfuum omiffione confl:are defìnit editiones fa. 
cri codicis primas, fcilicet venetas, ad codicum dereriorum 

I 
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fidem fo iffe foél:ds. Erenim eofdem verfos, subdit, bonae 
notae codices non omittunt. Primae ne editÌones venetae ? 
M irar eg<J quammaxim e fa pietiffi ,num h~bra ic i textus erm:n­
d ;-Atorem & maforetham 'ft::premdecim vel oét1deci1,i ectnio­
nes profundiffime ignorare , quae fdnt ve u .;:t i~ ntiy mon:s & 
accuratiores, quaeque ex Hol1biganrii iplì d ~ i 11 c 1 p1is n011 

ad deteriorum , fed ad optimorum codic m 1 '"'"m perfèfr.ie 
fo nt. Bonae, inquit, l'lotae cod1ces ve1 fu" ; Jlos ·erinent. At­
qui retinent & eofdem verfo 1 n 1l l<i t:XC. ~ ~a ... i itìones om­
nes prirnae & antiquae fec. xv? I t é1.CJL1t.! ' l !- 0c uno exi:: m· 
plo adve1fus Houbiganrium ipfum coiJhr pri. nas arque an­
tiqu·ffimas facri codicis editiones ad optimornm codicum f-ì­
dem faél:as fuiife. Verum non unum hoc çxemplum dl: quo 
nofirarum editionum fides contra ipfo m fiabi liatur. Exodi 
xm I I veram leél:ionem efft: fiatmt Houbigamius l~::l~ , 
quam fervat pentateu"chus samariranus & recenriorum ed1tio­
num kerì, non l~.:J1 , ut extac in hodierno texru, quam le­
él: ionem in foum propterea mendorum indicem retulit. Por­
ro pent.areuchus sorianus anni I 490, ulyffiponenlìs 1491 , 
bononiensis 148 2, biblia antiqua abfque anno & loco & 
brlxienfia priorem illam anteponendam lc::foonem retinent; 
nec dubito quin ita etiam legane foncinenfìa 148 8 & reli­
quae omnes editiones feculi xv. lta etiam legit confianti­
nopolitanus pentateuchus anni I 5 2 2 , & tres qui a pud me 
exrant, mfs. membranacei codices. Et fane in vetufiis hifce 
editionibu., ho,{iernum kerì feu leél:ion es plerumque accura­
tiores quae in margine leguncur, in textu reperiri animad­
vertit jam cl. Fabricy, ex quo reaiffime infert illas edi­
tiones ex codicibus multo antiquioribus fuiife exara.tas, quam 
Houbigantius putet. 

Nobiliffimum hunc noil:rarum editionum ufum in firmanda 
controverfae leél:ionis veri tace fo leét.J 1 Samuelis vi I 9 exem­
plo illufiremus, ubi de bethfamitarum caede • Ceh:berrimus 
efi l ocus hic quem quum ita verterìnt pleraeque verfiones 

/ 
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ut in folo pago Bethfames feptuaginta viri & quinquaginta 
virorum rnillia , divino numine poenas repetente graviffimi 
criminis, dicantur occifa, faét:um hoc fi.dem omnem fopera­
re vifom eil: hodiernis incredulis qui eo abufì font ut divi­
nomrn librorum veritatem everterent (a) . Sat [e edito eru­
dito opufculo (b) eorum temeritati occurrere fidenter poffe 
credidit doét:i ffimus Kennicott , ft duos mfs. codices profer­
ret in quibus numerus ille L millium virorum deerat. Sed 
vix eorum codicum fidem produxerat dariffimus vir quod 
fummam in hac re codicum , editionum , verfionum confen­
fionem illi objecit Volrerius in quaell:ionibus encyclopedi­
cis (e), qui defendendae facri textus veritatis fpecie fuam 
ac caeterorum incredulorum cauffam tutabatur. Suam, inquam; 
ipfi enim tribuimr nequi:Gìmum illud examen important de 
milord Bolyngbroke , in quo ex illa ipfa bethfamitarum cae­
de fcripturarum divinitas oppugnatur. Non defuerunt ramen 
inter criricos primi genio rum fontiurn revelationis veritati 
addiB:os qui . propofitam Kennicorri leétionem probarent, & 
cl. Fabricy qui fufe adverfos Kennicottum ejufque variantes 
difputat , adeo abeil'e fe fcribit ut varianres omnes arguat 
falfitatis , ut criticorum immo attentione digniffirnas in ea­
rum numero adefie candide fateatur, atque ejufo10di potif­
f!Illum effe nofiram hanc -Samuelis de bethfami ris . Awue in 
celebrariffimo kennicottiano opere , cujus feliciter jam ;bfolu­
tum e.il: vulgatumque primum volumen, adeffe quidem variantes 
opti ma e notae ac critico.rum attentione , expe8:atione, Iaudi­
bus digniffimas, tantum abeft ut improbem , ut Kennicotti 
potius fapientiae ac collationi multum femper tribuerim, ut 
meam & ipfe operam, fiudium, officia in çolligendis poriffi-

1z 

(a) T indal Chrijlianity as old as the creation pag. 154 , J]ieu & les hommcs 
pag. 88 , Examen ùnportant pag. p. 

(b) R emarques crit. fur I Sam. VI 19 in 8. Oxford 1768. 
(e) Queflions fur l'encyclopédie 8. 1770. tom. III pcig. 77 {eq. 
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mum (a) praecipuis meorum codicum variantibus lubentif~ 
:fime irnpenderim , ut vix fplendidius opus , vix chri{l:i~nae 
reipublicae bono ad tuendam reve\ationis veritatem ac fon­
rium integritatem utilius fufripi potuiife exifiimem , quo om~ 
nia omnium narionum, aetatum, locorum facri textus di:ffi­
dia uno veluri iRu exhibentur, quo naevi fi. qui irrepferunt ·_ 
in primigenios codices, dignofci queunt & emendari , quo 
facrorum librorum veriras in rebus fidei & momenti lucu­
lenriffi.me adfl:ruitur & confirmatur. At vero fi licet in · re 
hac libere dicere quae fentio , non ea efl: apud me illorum 
codicum fìdes & auB:oritas, ut corruptam eo loci cenfeam 
ac derelinquendam hodierni textus lethonem . Qua enim ae­
rate quove modo confl:antiffimam hanc hebraici textus cor­
ruptionem inveB:am arbitrabimur ? Kennicott ipfe agnofcit 
eam effe antiquiffimam & foperare verfiones omnes , graecam 
ipfam U(X interpreturn. Nam in graeca, in chaldaica Jona­
thanis paraphrafì , in vetu!l:ioribus omnibus orientis & occi­
dentis verfìonibus fuppoiìtirium illud habetur a~ditamentum. 
Habetur in verufriffimis judaeorum & chrifl:ianorum fcnpto­
ribus; habetur in antiquioribus omnibus & accuratioribus co­
dicibus, immo , binis illis exceptis , in omnibus quotquot 
extant. Habetur demum ~n univerfis editionibus rum recen­
tioribus , tum primariis fubque ipfa typographiae incunabula , , 
perfeB:is. lllam ne igitnr corruptionem referemus ad prophe­
tarum tempora, ad. tempora Efdrae fcribae magni , ad ea 
fcilicet tempora quibus correB:ores ipfi accuratìffimi Deique 
ìnfpiratiane freti vixerunt ? Aut tam antiquam , tam con­
fl:antem, tam geneealem lettionem infirmi:ffima unius vel al­
terius mf. codi0is deiiciet auB:oritas ? 

Siftet ne porro lectio haec immanem illam bethfamita· 
rum cladem quarn urgent increduli ? Neutiquam fane. Ne-

( a) Q uae quidem adeo probavit doél:iliimus ille anglus ut gratifiimo me 
ampliffimoque fuae editionis exempli beneficio cumnlarit • 

,---
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que eni-m 1n primigenio textu dicuntur acciiì Lxx viri & L 

miLLia virorum , aut ita pofl:erior numerus cum priori con­
nectimr , ut conneB:unt fere omnes orientales & occidenta­
les verfiones. Ante t]~N tl'?VOM manife!l:a illic e:xtat ellipfìs • 
Ellipfìs ne lirerae vau feu copulae, an vero literae caph feu 
comparationis ? Poil:eriorem fupplendam effe ratio ipfa fug­
gerit . Erenim tam ingens interemptorum numerus quem 
prior leEtio ad!l:ruit, i.nterpretibus ipfis qui eam praetulerunt, 
vifus eil:: fidem excedere, syro poti11ìmum & arabi qui illum 
imminuere conati font, vertenres. non quinquaginta, fed 
quinque millia (a). En igitur ut verti debet locus: D}YJ T1 
W'N tj'?~ Cl'ttJ~M'.:l ~'~ D'lt.:JttJ percu.ffitque de papula LXX viros 
qui L virorum miLlibus aequipollebant. Ita autem interpretan­
dum effe locum ut fìat minoris tantum numeri cum majori 
comparatio folique LXX ex ' bethfami tis dicantur revera occi­
:fì,, perpetua etiam nos docet judaeorum rraditio , cujus ce­
Iebratiores eorum interpretes fìdem faciunt, David Kimchius., 
Levi gerfonides, Salomon Jarchius iifque antiquior, fed 
judaeis aeque ac chrifiianis fere omnino ignorus rabbi Jo­
fephus Kara in :inedito rariffimoque qui apud me eft , fui in 
prophetas omnes commenta rii mf. membranaceo codice . 
Rabbini noflri dixerunt: LXX 11iri, quorum unufquifque L milli­
bus aequivalebat (b). Secundum fententiam doc1orum nojlrorum 
felicis recordationis , inquit Kimchius , Lxx 11iri quorum 
qu~fque cum L millibus poterat comparari .. Luculentius ad­
huc gerfonides : percujfit LXX viros qui 1JtJ?1Jr._, ?iih ob ùzji­
gnem eorum excellentiam aequipollebant L millibus . Ubi nam 
porro illa verulliorum rabbinorum expofìtio innuitur? In tra­
thtu talmudico fotà ubi locum hunc exponens rabbi Avhù 
expreflè aiferit Lxx tantum viros fuiffe, fed quorum quifque -

(a) Syr. ~~ ~~..u.., arabs U ~t ~~ •!• 
(b) • J;'f> ll~f> l:l'J;J?r>;) >1p~ 1nfl1 WP ~:lj; f;'P 0 1l.l.3P rmf> l~'f>lJ')' 
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J:t"'IU mille ris, ut male locum vertit \Vagenfe1ius , fod 
quinquaginta millibus aequìvalebat (a) . Petunt ne increduli 
produci tefl:em antiquiorem? Jo!èphus Flavius qui talmudi­
ll:as nonnullorum feculorui:n aerate praeceflit, rem & ipfe 
ita t:!-xpofuit ut folos Éj380µ.1/xov1a [eu LXX fupremi m~minis 
in.dìgnatio interemerit . Quarum quidem comparationum & 
ii:;terpretationum freque,nriffirna font apud hebraeos exempla • 
Petis x1e quinam :fìnt illi quafi xxxv 1 viri qui Jofue v 1 1 di­
cuntur ab incolis urbis Ai inter"'!mpti ? R. N ehemias in 
talmude , auEtor Medrafc , rabbi Ghedalias aliique refpon­
dent folum illi e Jairum Mana11ìs filium intelligendnm qui 
robore & virtute xxx viros majoremque synedrii partem 
aequabat. Haec iv 7rapo8CJ? ad tuendam huj1is loci integrita­
tem & veritatem. Sed fat de hebraicae typographiae origine 
ac primitiis, feu hebraicis fec. xv ~d1tionibus earumque ra­
ri tate, praettantia & ufu commentati fomus. Finem jam dif .. 
'luifitioni huic nofl:rae hifrorico-criticae imponimus $ 

(a) Sota gem. cap. vn ap. Wagenf. excerp. xv 'flag. 745 i · i"I u.I ' r< 'y '. 
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